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Hlas ze záhrobí aneb Akta-X po česku
„A cos jí řekl?“ ptal se někoho v předsíni Honza.

„Že si z ní někdo střílí,“ odpověděl mu šéf a zároveň majitel detektivní kanceláře, které dal své jméno Petr.

„A co ona na to?“

„Že to nepochybně byl hlas jejího nebožtíka manžela. Že je klavíristka, má dobrý sluch a nemůže se splést.“

„A chtěla po nás, abychom to vyšetřili?“

„Jo. Měl jsem co dělat, abych jí neřekl, aby se nechala vyšetřit sama. Že nepotřebuje pomoc detektiva, ale cvokaře.“

„Hele, Petře, mám návrh. Zahrajeme si na Akta-X. Když seženeš nějakou inteligentní mladou blondýnu coby agentku Scullyovou, klidně budu dělat agenta Muldera.“

„A co Jana?“

„Jako že by dělala agentku? Heleď, Petře, nic ve zlém, ale na roli Scullyové je tvá tchyně přece jen trochu přestárlá a…“

Jana Brodská vykoukla ze dveří svého kumbálku.

„Pánové, neberte mé jméno nadarmo…“

„Jé, Jani, promiň, nevěděl jsem, že tu ještě seš,“ omlouval se Petr. I v tmavé předsíni bylo vidět, jak zrudl.

„Proč chcete založit Akta-X?“ projevila Jana zájem.

„Ále,“ mávl otráveně rukou Petr. „Přišla ženská, že prý jí volá manžel, který je už dvacet let po smrti.“

„Milovaný manžel se jí ozval ze záhrobí,“ uchechtl se Honza. „Paní se asi nedívá v televizi na milostné telenovely, ale na Akta-X nebo na Věřte nevěřte.“

„Lidi si snad pletou soukromou detektivní kancelář se soukromou cvokárnou,“ přidal se k němu Petr.

„Majitel toho hlasu tu paní vydírá?“ chtěla vědět Jana.

„Prý ne… Jen se vyptával, jestli se zase vdala nebo jestli někoho má. A hlavně jak se má její dcera, kterou viděl naposledy, když jí bylo osm let. No a když mi došlo, že je už dvacet let vdova a že teď tvrdí, že to určitě volal její nebožtík manžel, tak jsem jen koukal, jak ji bez úhony dostat z kanceláře.“

„Máš její adresu?“

„Jano, neblbni. Snad to nebereš vážně…“

„Beru to vážně. Možná že ta paní měla halucinace a je skutečně nemocná. Obrátila se k nám o pomoc, a místo abys tam poslal někoho z nás, aby u ní doma počkal a uklidnil ji, že se jí ten nebožtíkův hlas jen zdá, tys ji vyhodil.“

„Jenže paní vdova nahrála nebožtíkův hlas na magneťák,“ řekl Petr. „Ten její nebožtík dělal v Ústavu amorfních látek a občas přednášel na nějakých seminářích. Tak na mně chtěla, abych se sám přesvědčil, že hlas toho přednášejícího a z toho telefonátu jsou totožné.“

„Tys to ale odmítl, že?“ pochopila Jana.

„A co jsem podle tebe měl dělat?“

„Petře, co když jí volá nějaký psychopat? Nebo někdo, kdo z ní chce udělat cvoka? Nebo nějaký sadista, kterému dělá dobře, že takhle tu ženskou trápí?“

„No jo, naše Jana má zase inspiraci a hned fabuluje,“ poznamenal Honza beze stopy úcty k obarveným šedinám šéfovy tchyně.

Jana nebyla urážlivá.

„Heleďte, pánové, taky za tím může být nějaký zločin. Copak to nechápete?“ nevzdávala se.

„Ne, nechápeme,“ potvrdil to Honza.

„Nejspíš je to nějaký obyčejný srandista, co umí bezvadně napodobovat hlasy, a jen tak si z tý ženský utahuje,“ přispěchal se svou verzí Petr. „Jenže to snad ani není zločin.“

„Měls ty nahrávky aspoň vyslechnout a…,“ začala Jana.

„Přece z nich nemůžu nic poznat, když neznám hlas jejího manžela,“ ospravedlňoval se jeji zeť.

„Existují snad přístroje. Policajti je mají…“

„Jano, plácáš voloviny! Policajti kvůli nějaké bábě nebudou ztrácet čas a nasazovat techniku!“ vybuchl Petr.

Jana se zasmála. „Petře, teď bych tě měla seřvat, že nemáš právo si na tchyni otvírat hubu. Ty bys mě setřel, že nemám strkat nos do věcí, kterým nerozumím, a tak dále. Byla by to parádní hádka! Typická komunikace mezi blbou tchyní a bezohledným zeťákem. Náš Honza by se aspoň poučil, jak to ve většině rodin chodí…“

„Jano, seš fakt nemožná,“ povzdechl si Petr. „Promiň…“

„Vidím, že mi tu vzorovou hádku nepředvedete,“ zatvářil se Honza zklamaně.

„To ještě není tak jisté,“ namítla Jana. „Petře, tu její adresu a telefon náhodou nemáš?“ opakovala otázku.

„Mám. Všechny údaje máme na tvůj rozkaz v našich počítačích,“ připomněl jí Petr.

Před léty Jana v záchvatu počítačového nadšení trvala na tom, že o každém, kdo se objeví v jejich kanceláři, má být záznam v počítači nezávisle na tom, jestli se stane jejich klientem nebo ne. Popravdě řečeno, Jana přesto pořád víc spoléhala na své zápisníky a bloky, do kterých si stále dělala různé poznámky, ale v těch poznámkách se vyznala jen ona sama.

Z ulice vtrhl další detektiv Vašek Lom.

„Odteďka budeme mít pracovní porady v temné předsíni?“ pohlédl na kolegy.

„Ne, jedině tehdy, když Jana začne navazovat spojení se záhrobím,“ vysvětlil mu Honza.

„To jsme tu ještě neměli,“ konstatoval zcela správně Vašek.

„A právě to mě zajímá,“ zaculila se Jana spokojeně na zeťova podřízeného a svého kolegu. S Václavem Lomem pracovala nejraději.

□ □ □
Paní Heleně Klímové volala Jana před devátou večer.

„Tady je Jana Brodská z detektivní kanceláře Petr,“ představila se. Svůj titul doktorky, který tak dobře působí na většinu tuzemských a taky německých zákazníků, si odpustila. Aby chudáka ženskou nenapadlo, že soukromí detektivové, místo aby pátrali, na ni poštvali cvokařku. „Dnes ráno jste navštívila naši kancelář a mluvila s naším šéfem doktorem Petrem Jánským. Dal mi úkol ujmout se vaší záležitosti,“ říkala obvyklé fráze, ale hlas naladila na přátelsky chápavou intonaci. Na rozdíl od Petra a ostatních tří detektivů z jeho kanceláře věřila víc hlasu než zevnějšku. Proto se hlasem snažila vyvolat v lidech dobrý dojem. „Pokud jste to ovšem už nezadala jiné agentuře,“ dodala.

„Ale pan Jánský mi naznačil…“

„Vím, že vzhledem k neobvyklému návalu práce se zdráhal přijmout další úkol, který evidentně spěchá,“ řekla. Přece jí nepotvrdí, že situaci odhadla správně. Petr se určitě ani nenamáhal skrývat, že ji považuje za cvoka. „Ale pak mě uvolnil od méně naléhavého úkolu a pověřil mě tím vaším problémem.“ Udělala pauzu.

Paní Klímová mlčela.

Jana tedy pokračovala: „S vaší záležitosti jsem seznámená jen zběžně. Pokud o její vyřešení máte zájem, měly bychom se setkat.“

„Ale ono se to už vyřešilo,“ prohlásila najednou Klímová.

„Nebyl to hlas vašeho muže?“

„Ne… To telefonoval bývalý manželův kolega, totiž jeho bývalý šéf,“ říkala, ale neznělo to příliš přesvědčivě. „Aha… Takže jste se spletla.“

„Ano.“

„Ale proč vám volal v noci?“

„Volal z Kanady. Neuvědomil si časový rozdíl.“

„Žije v Kanadě?“ zeptala se honem Jana. Bála se, že Klímová zavěsí. „Ano. V Torontu.“

„Jak dlouho?“

„Dvacet let… Takže vám děkuji, že jste…“ Jana jí nedala možnost rozhovor ukončit. „Jak že se jmenuje?“

„Doktor Šimůnek. Jenže…“

„A proč tak přesně napodoboval hlas vašeho muže?“

„No… Vždyť vám říkám, spletla jsem se. To kvůli té dálce.“

„Doktor Šimůnek se chystá do Prahy?“ střílela Jana od boku. Doufala, že se jí žena na druhém konci drátu nezeptá: A co je vám do toho?

„Ano,“ zněla jednoznačná odpověď.

„Kdy a kde se setkáte?“ vypálila Jana další otázku.

Rychlost se jí vyplatila.

„Dvacátého v jedenáct v letištní hale…“ Vtom si Klímová uvědomila, že se nechala nachytat. „Ale to se vás vůbec netýká. Žádné detektivy nepotřebuju,“ nutila se do agresivního tónu. Příliš se jí to nedařilo. Byla to hodná a slušná žena.

„Paní Klímová, přesto bych…“

„Budu si na vás stěžovat, že zneužíváte lidskou důvěru!“ V jejím hlase zazněl strach.

„Ale paní Klímová…“

„Sbohem!“ zavěsila.

Jana okamžitě vyťukala Petrův mobil.

„Čím dál tím víc se mi to s tou Klímovou nelíbí,“ sdělila zeťovi a vylíčila mu ten telefonický rozhovor.

„No a co?“

„Dvacátého v jedenáct bych se na to letiště podívala. Jenže Klímovou neznám. Pojeď tam se mnou.“

„Jano, seš cvok,“ konstatoval její zeť.

„To víš už dávno a nemusíš mi to opakovat. Jenže si uvědom, že jsme zakopli buď o nějaký zločin, nebo o záhadu…“

„…a ty se neuklidníš, dokud ji nevyřešíš,“ prohodil ironicky Petr. „Ale rád bych ti připomněl, že u nás v kanceláři neluštíme paranormální jevy, neřešíme Akta-X a nejsme agenti FBI.“

„Tak si na ně jednou zahrajeme,“ navrhla Jana sladce.

Petr rezignoval. „Když na tom trváš…“

Jana tedy normálním hlasem dodala: „Zítra ráno se zastavím v tom výzkumáku a poptám se na Šimůnka. Snad si na něho někdo vzpomene. Pak dvacátého v jedenáct se spolu podíváme na to letiště.“

„To tak toužíš se pokochat pohledem na setkání Šimůnka a kolegovy vdovy?“ nespokojeně zavrčel Petr.

„Toužím rozluštit, co a proč tu vdovu tak vyplašilo,“ řekla Jana popravdě.

□ □ □
Výzkumný ústav, ve kterém před dvaceti lety pracoval Klíma pod vedením doktora Šimůnka, se kupodivu dodnes zachoval.

V personálním oddělení se Jana představila jako členka týmu autorů, který připravuje publikaci o výzkumných ústavech. Má za úkol napsat kapitolu o osudech bývalých pracovníků. Od přátel se dozvěděla o dvou zajímavých osudech – o Šimůnkovi a Klímovi. Potřebovala by si promluvit s těmi, kdo je osobně znali.

Hodná a důvěřivá paní z personálního Janě doporučila inženýra Vodičku. Dělal v ústavu od samého založení. Přes čtyřicet let.

„Jo, Šimůnek?“ upřel na Janu pohled vybledlých modrých očí úplně holohlavý Vodička. „Toho mi, paní doktorko, ani nepřipomínejte.“

„Copak vám udělal?“ zajímala se Jana.

„No, byl to…,“ podíval se na ni pochybovačně. „Heleďte, já bych se kvůli němu nerad dostal do nějakého maléru. Já vám řeknu svůj názor a vy se na mě pak odvoláte a já půjdu před soud za urážku, očerňování a tak podobně…“

„Pane inženýre, dávám vám své čestné slovo, že se o vás…“

Netrpělivě ji přerušil.

„Čestná slova dneska nemají žádnou cenu. Ale varuju vás: Když se na mě odvoláte, všechno popřu.“

„Vždyť jste mi ještě nic neřekl,“ připomněla mu Jana.

„To je fakt. Tak vám to řeknu. Pro mě je Šimůnek kariérista, podrazák a navíc ještě vrah.“

„Vrah?“

„No jo. Vždyť toho Klímu zavraždil.“

„Slyšela jsem, že Klíma zahynul v autě…“

„Jo. Prý to byla ošklivá bouračka. Chudák Klíma v autě uhořel, ale Šimůnkovi se nic nestalo… Prý stačil z auta vyskočit. Chápete to?“

„Proč ne? Zázraky se stávají.“

„To byl opravdu zázrak. Najednou se projevil jako zázračný sportovec. Šimůnek! Ten se bez výtahu nedostal ani do prvního patra. Stejně si u nás kdekdo domyslel, že Šimůnek tu bouračku asi zařídil, aby Klímu oddělal. Zařval při tom i chudák řidič. To auto totiž vybuchlo. Ovšem Šimůnek z něho před výbuchem vystoupil a přesunul se do bezpečné vzdálenosti. Přitom si kupodivu nezapomněl sbalit pas a cesťák a peníze a pozvánku na kongres a rovnou od té bouračky jel do Vídně reprezentovat naši pokrokovou vědu a mohl ji pak natrvalo rozvíjet uprostřed zahnívajícího kapitalismu.“ Na Vodičkovi bylo vidět, jak své vyprávění prožívá. „Nezdá se vám to podivné?“ obrátil se na Janu Brodskou jakoby s nadějí, že ona tu záhadu vyřeší.

„A co policie? Vyšetřovala to?“

„Jo, tak zaprvé tehdy ještě nebyla policie, ale esenbé. Zadruhé pachatel už byl za hranicemi. A zase nebyl tak důležitý, aby ho sháněli přes Interpol. Za Šimůnkem se prostě slehla zem. Ani pozdrav svému kamarádovi řediteli neposlal a nesdělil, že se do své krásné socialistické vlasti už nevrátí. Jednou jsem se sice v časopise setkal s jménem Shimuneck, prý původem z Čech, ale to byla tak originální, logicky přesvědčivá a vědecky podložená práce, na jakou by se náš bývalý soudruh Šimůnek v životě nezmohl.“

„Ale proč Šimůnek potřeboval Klímu zabít?“

„Proč? Protože Klíma byl vědec od boha. Měl talent, intuici a fantazii. No řekněte sama, paní Brodská, když pán všehomíra někoho obdaří všemožným nadáním a skvělým intelektem, ale jinému nechá jen závist a touhu vládnout, není to důvod k zabití? Jenže když Šimůnkovi bůh nedopřál rozum a talent, tak zase doba mu moc přála. Takže zatímco Klíma pracoval a objevoval ze samého objevitelského nadšení, Šimůnek za Klímovy práce dostával státní ceny a mezinárodní uznání a jezdil po celém světě reprezentovat úspěchy naší vědy,“ rozohnil se Vodička. „Klíma byl opravdový vědec a Šimůnek byl jen příživník, jakých ve vědě bylo, je a asi bude plno,“ mávl rukou. „Navíc mu přála doba,“ opakoval. „Snad si pamatujete, jak to tehdy chodilo ve výzkumu a vědě. Někdo odvedl práci v rámci výzkumného oddělení a pod ni se podepsal někdo jiný, většinou stranou prokádrovaný vedoucí. No a Klíma stejně nikam do ciziny nesměl. Ani do Jugoslávie. Co do Jugoslávie! Klíma nesměl ani do Maďarska.“

„Co tak zlého provedl?“

„Zlého? Zlého udělal totéž co já,“ pochlubil se. „Když poprvé v životě měl jet do Itálie, odmítl podepsat jeden takový papír. Víte který?“

„Vím,“ vážně přikývla Jana. „Že ohlásí všechna svá setkání s krajany a obsah těch rozhovorů.“

„Jo. Vidím, že jste s tím měla taky své zkušenosti.“

„Bohužel. Taky jsem nesměla ven…“ Ale Jana sem nepřišla kvůli výměně zkušeností s bývalým režimem. „A co víte o jeho paní?“

„Helence? Ta dělala korepetitorku v divadle a občas vyjela se souborem do Ruska, Polska nebo do Enderákova. Do valutových zemí taky nesměla.“

„Kvůli Klímovi?“

„Kvůli Klímovi i kvůli sobě. Taky nikomu nic nepodepsala. Prý to byla výborná klavíristka, ale místo aby koncertovala po světě, dělala korepetitorku a učila na lidušce.“

„A nevíte náhodou, jaký měl Šimůnek vztah ke Klímově manželce?“

Janina otázka inženýra Vodičku překvapila.

„Von měl k Heleně nějaký vztah? To bych se divil… Šimůnek na intelektuálky ani na umělkyně nebyl. To mu musím připsat k dobru,“ uchechtl se. „Co se týče ženských, nechtěl, aby měly ambice. I se svou manželkou se rozvedl, když z kresličky povýšila na konstruktérku. Jo, taková nekomplikovaná bufetářka nebo mladá soudružka ze závodního výboru, to bylo jeho. Pár drobných průšvihů kvůli těm děvčatům měl, ale pokaždé se zjistilo, že on za nic nemůže, a ty dívenky musely opustit ústav…“

„Pane inženýre, nerada bych se vás dotkla, jsem vám vděčná, že jste se mnou mluvil tak otevřeně, ale odkud toho o Šimůnkovi tolik víte?“ zeptala se Jana.

Starý inženýr se zatvářil vychytrale.

„Šimůnek je můj bývalý příbuzný. Měl za manželku mou sestru. To já blbec jsem mu po fakultě pomohl k nám do laboratoře. Pak mou sestru nakopl. Vlastně to bylo její štěstí…“

Jana se už obávala, že upovídaný inženýr se ji chystá zasvětit do svých rodinných poměrů.

„Nevíte, jestli po listopadu přijel Šimůnek do Čech?“ vrátila se k původnímu tématu.

„Pokud vím, tak ne. To se neodvážil.“

„Pane inženýre, nevíte, kde bych sehnala Šimůnkovu fotografii?“ zeptala se ho Jana. „Možná že vaše sestra…“

„K čemu vám jeho fotka bude?“ podivil se. „Snad po něm nepátrají? No, vážená, zaprvé se nic neprokázalo. Zadruhé už je tomu dvacet let. Zatřetí to už asi bude promlčený.“

„Snad. Ale mám zprávu, že se Šimůnek chystá do Prahy.“

Zmlkl. O něčem dlouho přemítal a pak si Janu změřil od hlavy k patě. „Takže nejste od novin, ale od policie, co?“ chtěl vědět. „Ne. Nejsem od policie.“

„No, nevadí,“ mávl rukou. „Asi mi to nesmíte říct. Tak jako tak Šimůnkovu fotku nemám.“

„To je škoda,“ povzdychla Jana.

„Ale počkejte… Možná že bych pro vás něco našel. Právě nedávno jsem uklízel v šupleti…“

Vytáhl poslední šuplík psacího stolu. V hlubokém předklonu se v něm několik minut prohraboval.

Při pohledu na jeho ohnutá záda Janu až začalo bolet v kříži.

Za chvíli se bez potíží a bez hekání napřímil.

„Nevím, jestli by se vám hodilo tohle,“ podal jí velkou černobílou fotografii s ohnutými okraji. Zřejmě byla někde vystavená.

Fotku pořídili asi na nějaké poradě. Byla na ní vidět část stolu se třemi muži.

Jana hned poznala inženýra Vodičku, i když na tom obrázku měl ještě hodně vlasů. Díval se na brýlatého pětatřicátníka, který na někoho mířil výhrůžným ukazovákem. Zřejmě řečnil. Další muž u stolu si podpíral rukou bradu a trochu ironicky se usmíval.

„Který z nich je Šimůnek? Ten, co řeční…,“ rozhodla Jana.

„Jak jste to tak hned uhádla?“ zasmál se. „Jo, to je on. A tadyhle, ten, co se šklebí, to je Klíma.“

„Můžu si tu fotku na půl hodiny vypůjčit? Udělám si z ní xerokopii a hned vám ji vrátím.“

„Klidně si ji nechte. Stejně jsem se chystal ji vyhodit…“

□ □ □
Dvacátého kolem jedenácté Jana s Petrem chvíli postávali, chvíli se procházeli v letištní hale.

Jana se rozhlížela po mužích. Jestli nezahlédne někoho, kdo by se podobal Šimůnkovi.

Petr se rozhlížel po ženách, jestli nezahlédne paní Klímovou.

„Jano, zbytečně tu ztrácíme čas,“ prohlásil Petr deset minut po poledni. „Je hrozně málo pravděpodobné, že tady Klímovou objevím. A je skoro nulová pravděpodobnost, že Šimůnka poznáš, když jsi ho viděla jen na fotce, jak vypadal před dvaceti lety.“

Jana uznala, že Petr má pravdu. Přesto ho napůl vážně a napůl žertem poprosila: „Petře, udělej něco pro svou milovanou tchyni. Udělej mi radost. Počkej tu se mnou ještě tak hodinu, hodinu a půl. Vždyť vám kdykoli, kdy potřebujete, hlídám Julínku,“ připomněla mu, že bez řečí plní své babičkovské povinnosti.

Před třetí hodinou Petr vzrušeně řekl: „Tamhle je!“ a ukázal na drobnou, asi padesátiletou ženu s vlasy světlekaštanové barvy, na kterou se obvykle barví většina prošedivělých černovlásek.

Klímová mluvila se štíhlou dívkou. Na první pohled bylo jasné, že je to matka s dcerou.

„Pojď, postavíme se tamhle u bufetu,“ Jana zatáhla Petra za rukáv. Nechtěla, aby je paní Klímová zahlédla, ačkoli v krajním případě by mohli tvrdit, že někoho doprovázeli k letadlu.

Všude viděli skupinky rekreantů čekajících na odbavení.

Pozorovali zdálky paní Klímovou a její dceru. Procházely se podél celního prostoru, občas se zastavily a rozpačitě se rozhlížely.

Pak dcera něco prohodila k matce. Ta pokrčila rameny a přikývla. Obě se obrátily a pomalu šly k východu.

„Vidíš, taky se nedočkaly,“ řekl Petr.

„Co když se ten Šimůnek nějak dozvěděl, že je sledujeme, a…“ Jana to nedořekla.

K matce a dceři Klímovým přišel nějaký mladý muž v rozhalence.

„Petře, koukej se…,“ ukázala na mladíka. „To je kdo?“

„Nevím. Tys viděla Šimůnkovu fotku.“

Mladý muž něco říkal Klímové a ukazoval jí k východu.

Pak všichni tři šli ke skleněným dveřím, vyšli ven a zastavili se u kraje chodníku.

Mladík někam odklusal.

„Petře, běž pro auto. Budu je zatím sledovat…“

Před Klímovou za chvíli předjel taxík, který řídil ten mladík, co pro ně přišel do haly. Matka s dcerou rychle nastoupily.

Vůz pomalu kličkoval mezi přijíždějícími auty a autobusy.

Naštěstí se objevilo Petrovo auto. Jana se k němu vrhla a naskočila skoro za jízdy.

„Hele, domluvili jsme se, že si budeš hrát na Scullyovou, a ne na Belmonda,“ zavrčel nespokojeně Petr.

„Musíme dohnat tamten vínový renault,“ ukázala Jana na taxík. Na malý okamžik se vynořil v zatáčce.

„Tak to jsem zvědavý, kam jede,“ poznamenal Petr, když konečně měli taxík na dohled. „Zdá se, že ven z Prahy.“

„Petře, vidíš totéž co já? Sedí tam nějaký další chlap,“ upozornila Jana.

„Neměl bych je předjet?“ navrhl jí Petr. „Proč?“

„Aby ses podívala, kdo tam s těmi ženskými je.“

„Nejspíš to bude Šimůnek. Ale nepředjížděj je. Počkáme, až někde zastaví. Ale kam je Šimůnek veze?“ přemýšlela nahlas, když minuli velkou tabuli.

„Možná že do Strakonic,“ odpověděl Petr.

„Co tam?“

„Vím já? Kdyby ta Klímová byla nějaká mladá ženská, podezíral bych ty chlapy, že ji chtějí unést…“

„Co když jsme opravdu svědky únosu?“ pocítila Jana neklid.

„Myslíš do nějakého bordelu?“ chtěl to nadlehčit Petr.

„Petře, nelíbí se mi to,“ prohodila Jana vážně.

„Co kdybychom to nechali plavat?“ zeptal se. „Vrátíme se.“

„Naopak,“ protestovala Jana. „Víš co? Zavolám Vaškovi. Ať se spojí se svými kamarády u policie…“

„A co jim řekne? Že dva chlapi někam vezou své dvě známé? Tobě nestačí, že kvůli tvým mlhavým pocitům ztrácíme čas a benzin?“ rozzlobil se Janin zeť. „Víš vůbec, co tím vlastně sledujeme?“

Jana nevěděla. Raději mlčela.

Dívala se na vínový renault, který před nimi uháněl.

Minuli Strakonice.

Za další půlhodinu začali šplhat do kopce. Za každou zatáčkou se jim otevíral úchvatný pohled na šumavské hřebeny. Jana málem zapomněla, že nejedou jen tak na výlet.

Konečně taxík odbočil na úzkou příjezdovou cestu vedoucí k nějakému hotelu a u vchodu do třípatrové budovy s balkony zastavil.

Petr zastavil jen pár metrů za ním.

Dvířka vedle řidiče se otevřela. Z taxíku vystoupil muž. Narovnal si záda a rozhlédl se.

„Petře, to není Šimůnek,“ vykoktala Jana.

„Kdo tedy?“

„To je nebožtík Klíma.“

Petr se na ni chvilku nevěřícně díval.

„Nemýlíš se?“

„Ne. To je určitě Klíma.“

„Aha… zajímavé.“

„To by znamenalo…,“ začala užasle Jana.

„To by znamenalo, že Šimůnek nezabil Klímu, ale naopak, Klíma zabil Šimůnka,“ dopověděl za ni Petr.

„Navíc se za Šimůnka vydává,“ udělala závěr Jana.

Petr vyťukal číslo Vaškova mobilu a nařídil mu, aby naskočil do svého auta a co nejrychleji přijel do tohoto šumavského hotelu.

„Co teď?“ Jana si najednou nevěděla rady.

„Teď je všechno na tobě,“ odpověděl Petr. „Já nemůžu z auta, protože Klímová by mě mohla poznat. Pojedu Vaškovi naproti a možná že se mi podaří navázat kontakt s tím taxikářem. Pokusím se ho zeptat na jeho pasažéry. No a ty si mezitím musíš poradit sama.“

Jana vystoupila z auta.

Přišla do recepce, když si Klíma s manželkou a dcerou od recepční brali klíč.

Jana je nahlas pozdravila a okatě si je všechny tři prohlížela. Zvlášť dlouhým a zvědavým pohledem obdařila Klímu.

Podíval se na ni tázavě.

Klímová vypadala zaraženě, jako že si jejich výměny pohledů nevšímala. Pohybovala se strnule. Jako ve snu. Několikrát se lehce dotkla Klímova rukávu. Jako by se chtěla ujistit, že se jí to nezdá.

Její dcera se naopak nervózně pochechtávala.

Recepční si všimla Jany.

„Přejete si?“

„Syn mi říkal, že tu máme rezervovaný dvoulůžkový pokoj,“ řekla Jana zastřeným hlasem. Klímová byla v doslechu. Jana nechtěla, aby ji poznala podle hlasu.

„Na jaké jméno?“ zvýšila hlas recepční. Asi si myslela, že Jana je mírně nedoslýchavá.

„Lom. Václav Lom.“

Recepční se zatvářila pochybovačně, ale vyťukala to na klávesnici.

„Bohužel,“ řekla s pohledem na obrazovku. „Kdy jste to rezervovali?“

„Asi před měsícem. Není to na Kadlecovou?“ uvedla své jméno za svobodna.

Recepční rychle pohlédla do počítače a záporně zavrtěla hlavou.

„Tak já bych tu s dovolením počkala na syna,“ Jana zahlédla u zdi dvě křesílka. „Měl by přijet každou chvíli.“

Posadila se tak, aby viděla na vchod do hotelu a na dveře, na kterých bylo velkými písmeny napsáno: Restaurace, Vinárna, Bar. Menšími písmeny se oznamovalo, že se tu ráno do devíti podávají snídaně, v poledne obědy a večer večeře a ve středu, pátek a sobotu tu k tanci a poslechu hraje „živá hudba“. Místní kapela se tu zřejmě nenechala vytlačit diskotékou a měla možnost si vydělat pár korun.

Jana vyťukala Vaškovo číslo.

„Vašku, nemáme rezervovaný pokoj,“ postěžovala si hodně nahlas, aby ji slyšela i recepční. Klímovi už byli z doslechu. „Za jak dlouho přijedeš?“ zeptala se.

„Vydrž ještě hodinu,“ uklidňoval ji Vašek v telefonu. „Petr mluvil s taxikářem, ten mu řekl, že si ho nějaký chlap najal u letiště. Předem ani nevěděl, že pojede za Prahu. Jen ho ten zákazník požádal, aby šel do haly pro nějakou paní a přivedl ji k autu. A ta paní, když uviděla toho zákazníka, se rozplakala. A ten zákazník jí řekl, že jí všechno v klidu vysvětlí…“

„Dobře, vysvětlíš mi to taky v klidu,“ řekla Vaškovi.

Cítila, že ji recepční pozoruje.

Usmála se na ni: „Zdá se, že jsem si spletla hotel.“

Čekání Janu zmáhalo.

Několikrát se zvedla. Šla ke dveřím do restaurace. Prostudovala ceny na jídelním lístku v rámečku a vrátila se do svého křesílka.

Dostala žízeň a hlad. Uvažovala, jestli by se nemohla přesunout do restaurace. Udělala závěr, že nemohla. Nesměla propásnout Klímovy.

Uplynuly další dvě hodiny. Začalo se stmívat. V hale rozsvítili.

Recepční se na Janu několikrát soucitně podívala. Jana už to nemohla vydržet a koupila si od ní kolu.

Neměla to dělat. Vypila celou jednu sklenici a okamžitě si potřebovala odskočit.

Právě když se vracela z WC, Klímová odevzdávala recepční klíč od pokoje. Klíma s dcerou si prohlížel autobusový jízdní řád vyvěšený hned u zvětšené turistické mapy kraje.

Jana už neváhala a šla k mapě.

„Pane Klímo? Pan doktor Oldřich Klíma?“ tvářila se užasle.

Prudce se k ní otočil.

„Promiňte…“

„Že jste to vy? Pořád jsem si nemohla vzpomenout, odkud vás znám! Nepoznáváte mě? No jo, vždyť je to let, co jsem dělala v Ústavu amorfních látek. Asi dvacet, viďte?“ mluvila bez pauzy. Koutkem oka viděla, jak Klímová u recepčního pultu ztuhla.

Klímova dcera zírala na Janu s otevřenou pusou.

Klímovi křečovitě cukaly rty, jako by se je snažil roztáhnout v úsměvu, ale nedokázal to.

„Pracovala jsem v dokumentačním oddělení,“ mlela Jana dál. „Vidíte, a všichni říkali, že jste zahynul při autonehodě. Dokonce jsem slyšela, že vás Šimůnek zabil a sám zdrhl na Západ. Ale to je úžasný, že jste zůstal naživu. Teď budou všichni myslet, že jste to byl vy, kdo zabil Šimůnka…“

Konečně se Klíma vzpamatoval.

„Promiňte, paní, ale nevím…“

Jana mu skočila do řeči:

„Kadlecová…“

„Prosím?“

„Jana Kadlecová, z dokumentace…“

„Nejste Kadlecová, ale Brodská,“ ozvala se Klímová. Poznala ji podle hlasu. Měla dobrý sluch, vždyť byla klavíristka.

„Dříve Kadlecová,“ řekla Jana popravdě.

„Ale teď jste Brodská a jste z detektivní kanceláře Petr,“ šla až těsně k Janě.

„Z jaké kanceláře?“ ptal se Klíma.

„Z detektivní.“ Klímová se na svého muže podívala omluvně. „To jsem zavinila já. Když jsi mi zavolal, vyděsila jsem se a obrátila se na soukromé detektivy. Byla to chyba…“

„Moje,“ uznal Klíma. „Nechtěl jsem ti v telefonu cokoliv vysvětlovat. Mezi emigranty se povídá, že se tu telefony dosud odposlouchávají. Proto jsem ti řekl, aby sis ihned koupila mobil. Teprve pak jsme se mohli bezpečně domluvit.“

Jana se dívala z jednoho na druhého. Měla dojem, že jejich dialog byl adresován jí. Nelíbilo se jí to.

„Dobře. Jsem detektivkyně,“ podívala se zpříma na Klímovou.

„Tak co od nás chcete?“ zeptala se nervózně.

„Pojďte, posadíme se tamhle,“ Jana ukázala na restauraci.

Klímová chtěla něco namítnout, ale manžel ji jemně vzal v podpaží.

Usadili se v prázdné restauraci.

„Jde o Šimůnkovu vraždu,“ začala Jana.

„Ale já jsem Šimůnka nezabil!“ trochu zvýšil hlas Klíma.

„Pan doktor Klíma Šimůnka nezabil,“ zaslechla Jana Vaška Loma. Stál těsně za její židli.

„To je můj kolega, Václav…,“ začala Jana.

„…Lom, detektivní a bezpečnostní agentura Petr,“ skočil jí do řeči Vašek. Přisunul k rohu stolu pátou židli, zeptal se: „Smím?“ a posadil se. Pak se otočil k Janě: „Zdržel jsem se, protože jsem ještě něco ověřoval u jednoho kamaráda. Na ten případ si dobře pamatoval. Tu autonehodu tehdy zařídil vekslácký gang, vlastně mafie.“

„Jaká mafie?“ nerozuměla Klímová.

„Předlistopadová. No, nedivte se, i dřív jsme tady měli velmi dobře organizované mafie. Jen se o tom příliš nepsalo a nemluvilo. Obyčejný člověk viděl jen ty malé veksláky, co pobíhali po ulicích, ale nic nevěděl o propojení až nahoru. No, abych to zkrátil. Nikdo nechtěl ublížit ani Šimůnkovi, ani vám, pane doktore,“ obrátil se ke Klímovi. „Potřebovali zlikvidovat vašeho řidiče. Ten jaksi příliš mnoho věděl a začal vydírat někoho, kdo byl hodně vysoko, řekl bych, přímo v mezinárodním měřítku. Možná že Šimůnek něco tušil, ale to se už asi nedozvíme. Vzpomínáte si, jak vám pak z auta pomohli nějací lidé?“

„Skoro na nic si nepamatuju. Jen matně si vzpomínám, jak mi doktor pořád říkal pane Šimůnku. A ještě někdo mě uklidňoval, že za chvíli budu v pořádku a že ten kongres ve Vídni nepropásnu. Zkoušel jsem mu říct, že nejsem Šimůnek, ale jako by to neslyšel… No a pak… Když jsem se dozvěděl, že je Šimůnek po smrti a že já jsem z auta vypadl a zřejmě náhodou strhl s sebou Šimůnkovo sako, které odložil dozadu… Jel jsem totiž vzadu… V tom saku byly všechny papíry, pas, pozvánka na kongres, cesťák…“

„Kdepak,“ namítl Vašek, „to sako na vás navlékli. Když ti takzvaní náhodní lidé zjistili, že se vám kromě několika boulí a šoku nic nestalo, navlékli na vás to Šimůnkovo sako, dali vám všechny jeho doklady a dokonce i aktovku, ve které měl Šimůnek referát pro konferenci…“

„Já jsem mu ho připravoval. Cestou jsem mu ještě radil, co a jak má odpovídat na otázky v diskuzi. Jenže stejně ani já jsem ten referát nepřednesl. Pořád mi bylo dost špatně. Pak za mnou přišel ten muž, co mě doprovázel přes hranici. Blahopřál mi, že mě do své laboratoře přijal profesor Stone v Torontu. Že prý jsem měl štěstí. Začnu nový život na Západě a Helena bude dostávat vdovský důchod a ani dcera nebude trpět tím, že její táta utekl na Západ. Jediná podmínka je, abych zapomněl, že jsem kdy byl Klíma?“

„Co si teď počneme?“ ozvala se konečně paní Klímová, která celou dobu manželova vyprávění mlčela.

Všichni tři Klímovi se tázavě podívali na Vaška.

„To záleží na vás,“ odpověděl zamyšleně Vašek.

„Co nám radíte vy?“ ptal se s důvěrou Klíma.

„No, kdybyste se chtěl vrátit, nedovedu si představit, kolik různých komplikací byste museli oba překonat. Snad i velké nepříjemnosti. Přece paní Klímová brala celou tu dobu vdovský důchod a dcera sirotčí… Víte, já bych na vašem místě…“

„Zůstal tam, kde jsem,“ dopověděl Klíma. Otočil se k manželce: „Takže platí náš původní plán. Dneska večer odjedu do Německa. A ty zabukuješ letenky na…,“ zarazil se.

Jana měla dojem, že ho žena pod stolem varovně kopla. Nedůvěřovala Janě.

„A co se stalo s těmi, co zabili toho řidiče a Šimůnka?“ zeptala se honem Vaška. Chtěla zamluvit trapný pocit, který najednou měla.

„Nic. Nejspíš se z nich stali manažeři a podnikatelé,“ pokrčil rameny.

„To snad ne!“ nechtěla tomu věřit Jana.

„Proč ne? Co si myslíš, jak začínali šlechtici a králové? Napřed to taky byli náčelníci loupežníků a zlodějů, přepadli nějaký hrad a jeho majitele zavraždili…“

Všichni tři Klímovi se na něho usmívali.

Vašek se zvedl.

„Hodně štěstí. Až nějaký Shimuneck dostane Nobelovu cenu, budeme pyšní, že to byl původem Čech. V dějinách vědy se nikdo nikdy nedozví, jak to tehdy u nás chodilo.“ Potřásl si s Klímovými ruce.

S Janou se Klímovi rozloučili jen kývnutím hlavy.

„Vašku, jak většinou v televizi končila Akta-X?“ zeptala se ho v autě. „Byli na konci ti zloduši vždycky potrestáni?“

„Zloduši jsou potrestáni jen v pohádkách. V Aktech-X vypadají příběhy skoro reálně a končí jen relativním rozluštěním záhady,“ odpověděl a zmlkl.

Tři hodiny cestou do Prahy Jana a Vašek mlčeli.



Dívka se žlutým kufrem
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Na stole Jany Brodské krátce cinkl telefon.

„Jano?“ ozval se šéf detektivní agentury. „Stav se u mě na chvilku.“

Jana nechala běžet počítač, a jak tak byla v bačkorách, prošmajdala do šéfovy kanceláře.

V jeho pracovně už seděli další tři detektivové.

„Copak, máme mimořádnou poradu?“ divila se Jana. Pravidelné porady mívali ve čtvrtek večer po osmé.

„Jo, něco na ten způsob,“ potvrdil Vašek Lom.

„O co jde?“ zeptala se Jana netrpělivě.

„Petr navrhuje zvýšit denní taxu.“

„Kvůli zdražení benzinu?“

„Kvůli tobě!“ Vašek na ni mrkl.

„Aha, díky mým skvělým výkonům a stoprocentní úspěšnosti při vyřešení případů se zvýšila poptávka na naše služby,“ poznamenala skromně.

Šéf detektivní kanceláře a zároveň její zeť se zamračil. Ta tchynina ironie mu v určitých okamžicích vadila.

„Nic proti tvým výkonům, Jano,“ řekl nepřiměřeně vážně. „Jenže nejsme charita a nemůžeme pracovat jen z lásky k bližnímu…“

„Já pracuju z lásky k bližnímu,“ ujistila ho Jana.

Občas musela zeťovi připomenout, že v jeho agentuře byla vedená jen jako poradkyně, ačkoliv dělala děvče pro všechno. Za symbolický honorář vedla agenturní účetnictví, archiv a účastnila se pátrání.

Petr se hlučně nadechl, vydechl a počítal v duchu do deseti.

„V poslední době,“ řekl poměrně klidně, „se na nás pořád víc obracejí lidé z finančně slabších skupin…“

„Lidsky řečeno – chudí.“ Jana nesnášela úřednickou hantýrku.

„Ano, chudí. Zabýváme se prkotinami a pak nám nezbývá čas na případy, které dostáváme od solventních zákazníků.“

„Tys v poslední době odmítl nějakého milionáře?“ podivila se Jana.

„Ne. Milionáři se na nás už neobracejí, protože se rozkřiklo, jak jsme levní.“ Viděl, že Jana chce něco namítnout, ale nepustil tchyni ke slovu. „Prosím tě, proč jsi řekla slečně Hoškové, že jí určitě pomůžeme?“

„Hošková… Počkej, volala nějaká Monika Hošková a ptala se, jestli můžeme vypátrat zmizelou osobu. Řekla jsem jí, že ano, ale že se musí obrátit na tebe.“

„Jo, jenže jsi jí zapomněla říct, že naše služby něco stojí.“

„Neptala se mě na náš ceník služeb,“ hájila se Jana.

„Mělas jí aspoň naznačit, že naše služby nejsou určeny prodavačkám z obchoďáku, které mají strach o kamarádku, protože se nevrátila z víkendu.“

„Vždyť je to od ní hezké,“ nenechala se vyvést z míry Jana.

Zato její zeť se už neudržel.

„Jó? Hezký? Jenže když jsem jí řekl, kolik by takové pátrání stálo, řekla, že si to rozmyslí a že se musí s někým poradit.“

„A odešla?“

„Jo!“

„Tak proč se rozčiluješ?“ pokrčila rameny Jana.

„Protože přišla zas. Prý se rozhodla, že nás požádá, abychom její kamarádku našli. Prý se chtěla obrátit na policajty…“

„…policajti by se s ní ani nebavili,“ zasáhl Vašek Lom. „Vždyť ani není její příbuzná.“

Vašek Lom byl několik let u policie. Musel odejít, protože jediný neohroženě svědčil proti svému zkorumpovanému šéfovi. Šéfa napřed odvolali, ale pak ho povýšili.

Vaškovi ale mezi policajty zůstala spousta přátel. Nikdy mu neodmítli pomoc nebo informace. Jako by se snažili odčinit pocit viny, že tehdy v sobě nenašli dost odvahy říct pravdu. Když se ta korupční aféra vyšetřovala, najednou ztratili paměť.

Jana si povzdychla.

„Pořád ještě nevím, o co ti vlastně jde,“ přiznala.

„Jsi pro, nebo proti, abychom zvýšili ceny?“ vysvětlil jí s úsměvem Vašek.

„Jo, o tom se hlasuje?“

„Ano. Úplně demokraticky…“

„Tak jsem trochu pro a trochu proti,“ zašklebila se.

„Jano, nevykrucuj se. Nejsi v parlamentu,“ smál se Vašek.

„Řekni to jednoznačně,“ požádal ji Petr.

„Aha… Tak jsem pro, abys mi dal ten případ holky z obchoďáku.“

„To jsem rád,“ zatvářil se kysele.

„Její adresu najdu v počítači, vid?“ položila řečnickou otázku a s krátkým „Ahoj!“ se vzdálila z Petrovy pracovny. Otázku zvyšování poplatků za detektivní služby můžou pracovníci agentury Petr řešit i bez ní.
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Monika Hošková se rozhlížela po kavárně. Už litovala, že v telefonu tak suverénně prohlásila, že doktorku Brodskou určitě pozná.

Podívala se na dvě dívky v tričkách a džínách s holým pupkem. Koukla na jakousi černovlásku u stolku u okna, která si četla tlustou knihu. Prohlídla si obarvenou blondýnu sedící nad zmrzlinovým pohárem, která s požitkem olizovala lžičku a roztržitě naslouchala šedovlasé dámě.

Žádná z žen nepřipadala Monice jako zdatná fízlařka. Doktorka Brodská asi ještě nedorazila. Vybrala si stolek a posadila se. „Co si budete přát?“ objevila se číšnice.

„Já ještě chvilku počkám,“ řekla Monika. Číšnice už chtěla odejít, ale Monika ji zadržela. „Můžu vás o něco poprosit? Mám tu schůzku s nějakou doktorkou Brodskou, ale neznám ji, a…“

Číšnice ji přerušila: „Vy jste slečna Hošková? Paní doktorka už vás čeká. Tamhle,“ ukázala na černovlásku s knížkou.

Černovlasá žena vycítila Moničin pohled, zvedla od knížky oči, usmála se a přikývla. Monika šla k jejímu stolu. Krátce se představily.

Proboha, kolik té Brodské může být? Ale detektivkyně ji nenechala přemýšlet. Bez úvodu se zeptala: „Proč chcete, abychom slečnu Ivetu Vydrovou vypátrali?“

Měla připravenou odpověď: „Protože já sama neutáhnu ten podnájem,“ řekla rychle. I když to nebyl hlavní důvod. Ale podle Moniky vypadal jako nejsrozumitelnější a nejpřijatelnější.

„Jak dlouho je pryč?“

„Měsíc.“

„Má rodiče?“

„Jen matku. Otec už dávno umřel. Matka se o Ivetu moc nezajímá. Mimoto je přesvědčená, že Iveta je v Praze.“

„Odkud to víte?“ Monika potlačila podráždění.

„Podívejte se, pani Brodská. Je jasné, že než jsem se obrátila na vaši agenturu, pokoušela jsem se Ivetu najít sama. Tím spíš, že mi váš šéf, pan Petr Jánský, dal jasně najevo, že mě nebere příliš vážně a že vaše agentura není od toho, aby se zabývala takovými prkotinami jako zmizení jednoho mladého člověka. Promiňte, že jsem vás připravila o váš drahocenný, a to doslovně drahocenný čas. Samozřejmé vám za ten den zaplatím a…,“ chystala se zvednout.

Místo aby se urazila, Brodská se najednou zeptala: „Kterou fakultu vlastně studujete?“

„Elektrotechniku,“ vypálila Monika. „Odkud víte, že studuju? Vy jste se na mě ptala v obchoďáku?“

Brodská se přátelsky usmála.

„Ne. Domyslela jsem si to. V obchodním domě děláte jen odpoledne. Přiznávám ale, že se nesetkáváme často s osobou, která ztrácí čas a peníze kvůli kamarádce.“

„Takže jste se se mnou setkala jen ze zvědavosti?“

„Ne. Ale poslyšte, slečno Hošková, zdá se mi, že mi neříkáte všechno. Jde vám jen o to, že potřebujete spolubydlící do podnájmu? Není v tom ještě něco?“

„Jestli si myslíte, že jsem lesba, tak se mýlíte,“ zase se utrhla Monika.

„Vidíte, to mě ani nenapadlo,“ podivila se Brodská.

„Dobře. Tušíte správně, paní doktorko. Je tu ještě jeden důvod, proč Ivetu potřebuju najít. Iveta totiž…“ Nadechla se, užuž to chtěla říct, ale zavrtěla hlavou a podívala se stranou. „Iveta totiž má s sebou můj kufr. Žlutý. Je starý a malý, ale do něho se vejde strašně moc věcí. Mám ho po babičce. Babička ho nechala požehnat nějakým potulným kouzelníkem nebo šamanem a od té chvíle věřila, že dívky chrání před zlem. Prý jí pomohl utéct za války před Němci. Pak mé rodiče chránil před úrazy na stavbách. No, maminka mi ho vnutila, když jsem jela do Prahy. Ale já jsem ho půjčila Ivetě, když jela za svým Jardou.“

„To je hezká historka,“ uznala Brodská.

„Vy mi nevěříte?“

„Ještě nevím. Ale jsem ráda, že jsme se konečně dostaly k tomu hlavnímu,“ pokračovala suše. „Jak jsem pochopila, vaše přítelkyně má známost, ta známost se jmenuje Jarda a slečna Iveta odjela za ním. Je to tak?“

„Ano.“

„Předpokládám, že jste ji u něho taky hledala…“

„Nehledala.“

„Proč? Přece jste mi naznačila, že jste po své kamarádce už pátrala.“

„Nevím, kde ten Jarda bydlí. To zaprvé. Zadruhé je to starý ženatý chlap. Jezdil za Ivetou jednou týdně. Vlastně nejezdil za Ivetou, ale obchodně do Prahy. Ale dopoledne každý čtvrtek chodil k nám. Jako do bordelu. Aspoň mi to tak připadalo. Strašně jsme se kvůli tomu hádaly. Už jsem ji chtěla vyhodit a hledat si jinou spolunájemnici. Jenže pak Iveta… Prostě když jí nabídl místo vedoucí ve svém obchodě a že může bydlet v jeho vile, musela jsem dát Ivetě za pravdu, že o ni snad měl vážný zájem.“

„Ten pán se rozvedl?“

„Ne. Vlastně nevím. Možná že se chystal rozvést. No, řekla jsem Ivetě, aby v obchoďáku zatím nedávala výpověď a jela se tam podívat. Před měsícem se totiž vyskytly i jiné možnosti…“ Monika se zarazila.

„Pracovní?“ pochopila Brodská.

„Ano. V zahraničí.“

„Kde?“

„V Německu.“

„Fajn,“ řekla detektivkyně. „Máte tedy tři důvody najít svou kamarádku: Chcete vědět, jestli zůstane s vámi v podnájmu, chcete, aby vám vrátila kufr po babičce, a taky chcete pomoct nějakým zahraničním zaměstnavatelům, kteří o vaši kamarádku mají zájem. Nebudu se vás ptát, proč se ti zahraniční zaměstnavatelé na nás neobrátili sami, ale vaším prostřednictvím. Předpokládám, že oni budou financovat toto pátrání.“ Viděla, jak Monika zrudla, a suše dodala: „Kdybyste to řekla našemu šéfovi hned při první schůzce, byl by k vám vstřícnější.“

A poslal by opravdového detektiva a ne tuhle hodnou paní středních let, poznamenala v duchu Monika.

Nahlas se ale zeptala: „Najdete Ivetu?“

„Budu ji hledat,“ odpověděla doktorka Brodská. „Řekla jste, že její přítel se jmenuje Jarda, zřejmě Jaroslav, a jak dál?“

„Nevím. Jeho příjmení mi Iveta nikdy neřekla.“

„Víte, kde bydlí?“

„Už jsem řekla, že nevím.“ Monika se ani nesnažila zmírnit naštvaný tón. Brodská zůstala klidná.

„Aspoň název místa… Odkud jezdil do Prahy?“

„Taky nevím. Iveta říkala, že má dílnu a prodejnu ve Stojedlech. Je to tři hodiny vlakem nebo hodinu a půl autem.“

„Hni… Co ještě o něm víte?“

„Nic.“

„Máte fotku své kamarádky?“

„Jo. To mám. Nevím, jestli vám to stačí. Je to z jednoho výletu,“ podala Brodské amatérskou fotku skupiny děvčat. „To je Iveta,“ ukázala na rozesmátou, dosti obézní dívku.

Doktorka Brodská se pozorně zadívala na tlustou dívku. V bikinách bylo zvlášť znát, že má aspoň dvacet kilo navíc. A v tom, jak dívka pózovala před fotoaparátem, bylo vidět, že si ze své tloušťky nic nedělala.

„Pojedete do Stojedel?“ zeptala se Monika.

„Někde začít musím,“ přikývla Jana Brodská.
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„Věro, nějaká ženská z Prahy tu shání tvého Jardu,“ křikla žena, která na kole míjela plot kolem vily Drábkových.

Věra Drábková upustila svazek ředkviček, které zrovna vytáhla ze záhonu.

„Jak vypadá?“ křikla do zad ujíždějící ženy.

Žena zastavila, kousek couvla a otočila se.

„Docela fešanda,“ odpověděla. „Je trochu podobná té herečce, co hrála teď v televizi. Taková černovlasá, no, jak hrála matku toho, jak se jmenuje, no, toho, jak své manželce zahýbal a ona se s ním rozvedla, ale pak se zase dali dohromady… No, vždyť víš…“

„Aha, už vím,“ řekla Věra Drábková.

Trochu se uklidnila. Dívka, která se tady objevila před měsícem, se žádné černovlasé herečce nepodobala.

Věra si na ten čtvrtek přesně pamatovala.

□ □ □
Čtvrtky Věra milovala. Každý čtvrtek její manžel jezdil do Prahy do velkoskladu a vracel se až v pátek odpoledne.

Čtvrteční večery Věra vychutnávala klid a samotu. Nemusela se bát výbuchů Drábkovy špatné nálady, kdy vyčítal, že si nic na stará kolena neušetřila, ale všechno jen cpala do jejich dcery. A co z toho? Nika teď dře bídu s nouzí v zájezdním divadle, dělá dámu v oblečení ze second-handu, ale nad tátou ohrnuje nos. Mohla by pár kilometrů od Stojedel v Branné dělat v otcově krámě. Ale to by se vlastně bál, určitě by ho přivedla na hunt. Jako Věra…

Věra by si měla uvědomit, že v tomhle domě jí nic nepatří. I ten vypínač, na který teď právě sáhla, patřil jeho dědovi, kterému bolševici všechno sebrali a teď konečně vrátili jemu, právoplatnému dědici.

Jo, že vypínače tehdy v baráku nebyly? No prosím, tak to zůstalo po tom podniku, co si tu zařídil závodní rekreaci.

Že se sem do vily nechtěla stěhovat? A to celý život chtěla zůstat v tom dvoupokojáku v těch bytovkách v Branné, které tam postavila fabrika? Heleď, když se ti tu nelíbí, tak klidně běž do té své Branné a ten vypínač si můžeš vzít s sebou.

Po těchto jeho proslovech Věru přepadávalo zoufalství… a těšila se na čtvrtek.

Ty čtvrtky se jí za ta léta tak vryly pod kůži, že si sváteční pohodu nedokázala vychutnat v jiné dny, ačkoliv před několika týdny Jarda v jednom ze svých krámků otevřel malou cestovní kancelář. Žádné Kanáry ani Mallorku nenabízel, jen rekreační pobyty u Balatonu, na Baltu v bývalé NDR a výměnné zájezdy na Ukrajinu.

Věra se tiše radovala z klidu, když byl Jarda pryč. A ve čtvrtek se cítila nejšťastnější…

Ten čtvrtek před několika týdny jako obvykle zapnula televizi a šla do kuchyně postavit vodu na kávu.

Zrovna ve chvíli, kdy se voda začala vařit, někdo zazvonil.

U branky čekala tlustá dívka v krátké bundě na dlouhém tričku a v džínách. Vedle ní stál na zemi žlutý koženkový kufr.

Žluté obarvené vlasy jí zářily v paprscích zapadajícího slunce.

„Hledáte někoho?“ zeptala se Věra. „Jardu,“ zněla odpověď. „Totiž Jaroslava Drábka. Je doma?“

„Manžel doma není. A vy jste kdo?“

„Jsem Iveta. Iveta Vydrová.“

„Co byste manželovi chtěla?“ zeptala se Věra mírně. „Jarda vám o mně nic neříkal?“ Dívčina otázka Věru ohromila.

„Ne, manžel mi o vás nic neříkal.“

„A kdy se vrátí?“

„Asi tak za čtrnáct dnů nebo tři neděle.“

„Za tři neděle?“ Dívka zbledla. „A kde je?“

„Někde v Rusku. Totiž na Ukrajině…“

„To je průšvih… Fakt vám o mně nic neřekl?“ zase se ptala dívka. „Ne… A měl?“

„Přece mi řekl, že až se rozhodnu, můžu kdykoli přijet. Že nejlepší by to bylo někdy v červenci, ve čtvrtek. Když není v Praze, tak je určitě doma. A říkal, že můžu už rovnou přijet s kufrem,“ zvedla kufr.

„Tak pojďte dál,“ vyzvala dívku Věra.

Zavedla ji do obýváku. Žlutý kufr nechala dívka v předsíni.

„Jak dlouho se s manželem znáte?“ zajímala se. Pomalu se dostávala ze šoku.

„Jo, dlouho. Něco přes rok. Seznámili jsme se v obchoďáku. V obchodním domě. Jarda za mnou dřív jezdil každý čtvrtek…“

„Obchodně?“ zeptala se. Dávala dívce možnost, aby jí zalhala.

Dívka byla bohužel pravdomluvná. Zavrtěla hlavou: „Ne. Dokonce jsem…“ Věra ji nenechala domluvit. „Věděla jste, že je ženatý?“

„To jo. Ale prý spolu už dlouho nežijete. Vlastně žijete, no, v jednom domě. Prostě spolu jen bydlíte…“

„Víte, že máme dceru, která je starší než vy?“ Věra s námahou pohybovala rty.

„Jo, to říkal. Prý je herečka.“

„Co vám vlastně manžel navrhl?“

„No… Že tady u něho můžu bydlet. Prý místa má dost…“

„Říkáte bydlet? Jak dlouho?“ Začala se třást. Asi zimou. Ačkoliv byl horký letní den.

„No, já nevím,“ trochu zrozpačitěla. „Myslela jsem si… Myslela jsem si, že o nás víte, o mně a o Jardovi…“ Proboha, je ta holka tak naivní, nebo je tak blbá? Nahlas se ale Věra zeptala: „Co vaši rodiče? Vědí, kde jste?“

„Tátu nemám a máma… Tý je to jedno.“

„Takže nikoho nemáte?“

„No, jen Jardu. A Moniku. To je má spolubydlící.“

Věra usilovně přemýšlela. Snad by tu dívku měla litovat, ale na lítost teď nebyl čas. Teď šlo o ni, o její život. Jako by vypukla válka a ona se dostala tváři v tvář nepříteli, který vnikl na její území.

Musela se ubránit teď, než přijde nepřátelská posila.

Konečně dostala nápad.

„Pojďte,“ zatáhla dívku za rukáv. „Ukážu vám, kde zatím budete bydlet.“ Zamlada hrála v amatérském divadle. Teď se jí to hodilo.

Vrátily se do malé předsíňky.

„Vemte si kufr,“ rozkázala.

Prošly kousek pod schody a došly až k malým dvířkám. Věra z nich sundala visací zámek a otevřela.

„Co je to?“ koukla dívka na úzké schůdky vedoucí dolů.

„Sklep,“ odpověděla Věra. „Jen pojďte. Nechci strkat do děvčat, které sem Jarda posílá. Když si některá z nich něco zlomí, pak s nimi jsou starosti a míň mu za ně zaplatí.“

Dívka na Věru nechápavě zírala.

„Děláte si srandu?“

„Ne. Tak si pospěš,“ začala hrát drsňačku. „Mám taky jinou práci,“ mírně do dívky strčila.

„Jenže Jarda mi slíbil…“

„Jarda mi o tobě zapomněl říct, ale snad nezapomněl říct hochům, aby se pro tebe zítra zastavili.“

„Jaký hoši?“ vykoktala dívka.

„No ti, co ti dají to zaměstnání. Možná i v cizině.“ Jasně viděla, jak dívka zbledla. „Možná že pojedeš hodně daleko. V Orientě mají tlustý holky velkou cenu.“

Najednou dívka do Věry prudce strčila.

Věra se zakymácela, ale udržela rovnováhu. Napadlo ji, že musí tu roli dohrát až do konce. Chytla dívku za ruku.

„Pusťte mě!“ křikla dívka, vytrhla se jí a odskočila.

Ale byla tlustá a neobratná. Zakopla o svůj kufr, vyjekla bolestí, upadla a rozplakala se.

„Neřvi,“ Věra jí pomohla na nohy.

„Prosím… pusťte mě,“ škemrala dívka. „Nevěděla jsem… Prosím…“

„Dobrá, tak zmiz odsud a já Jardovi řeknu, žes tu nebyla. Jasný?“

„Ano.“

„Mám taky dceru, víš? Utíkej. Ale nikomu ani muk. Když to někomu vykecáš, ti hoši tě stejně najdou. A pak si to odneseme obě. Zmiz! A příště si dávej na chlapy pozor!“ křikla za vzdalující se dívkou.

Pak se vrátila do předsíně a rozplakala se.

Když se manžel za čtrnáct dnů v pátek vrátil, snažila se tvářit, jako by se nic nestalo. Manžel se taky choval jako vždycky.

Teprve za několik dnů se zeptal: „Nesháněl mě tu někdo některý minulý nebo předminulý čtvrtek?“

Věře se zase vyplatily herecké zkušenosti.

„Ne,“ odpověděla lhostejně. Ve skutečnosti se jí všechno strachy u žaludku stáhlo. „A měl tě snad někdo shánět?“

„Ani ne. Jen tak mě to napadlo,“ odpověděl.

Ale Věřino ucho vycvičené dlouholetým soužitím postřehlo v jeho hlase ulehčení.

Přesto celý následující měsíc žila Věra v nepředstavitelném strachu. Pořád čekala, že se objeví kriminálka. Nebo že jí pošťačka přinese předvolání k výslechu.

Uvěří jí vyšetřovatel, že to na dívku jen hrála podle toho, co viděla v televizi? Že to byl jen okamžitý nápad, jak zabránit tomu, aby si její manžel nastěhoval do baráku svou milenku? Pochopí někdo, že by pak neměla kam jít? Že by nesnesla život pod jednou střechou s manželovou milenkou? Že by jí nezbylo než se zabít?

Jenže místo policajta nebo pošťačky s předvoláním k výslechu se objeví nějaká ženská z Prahy a shání Jardu.

Věra se pokoušela přesvědčit, že se zbytečně předem bojí. Vždyť to vůbec nemusí souviset s tou holkou…
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„Dobrý den,“ ozvalo se od branky.

Stála tam drobná černovláska. U pěšinky jí ve vlasech prosvítaly šedivé kořínky. Právě ty šedivé kořínky Věru nějak uklidňovaly.

„Hledám pana Jaroslava Drábka.“

„Bohužel není doma.“ Věra se snažila neprozradit strach. „Můžu vám nějak pomoct?“

„No…,“ žena rozpačitě přešlapovala na místě. „Možná že byste mi mohla poradit.“

Věru napadlo, že bude míň podezřelé, když ženu pozve dál.

Široce otevřela branku a pokynula jí, aby vstoupila. „Co pro vás můžu udělat?“ zeptala se až úslužně. „Jsem Drábková.“

„Brodská,“ představila se žena. Cestou ke vchodu se žena pozorně rozhlížela.

Věra se vyděsila: Někoho hledá. Chtěla se zeptat, co ji sem přivádí, ale hlas jí strachy selhal.

„Jsem z agentury Petr,“ pokračovala žena, když vešly do předsíně. U truhly se začala zouvat a přitom se její pohled zastavil u dveří vedoucích ke schůdkům do sklepa.

Po Věřiných zádech stékal studený pot.

„Naše agentura zprostředkovává pronájem chat a letních bytů. Doslechli jsme se, že taky pronajímáte pokoje. Ale teď jsem se dozvěděla, že už jednu podnájemnici máte. Slečnu Ivetu Vydrovou. Je pořád ještě u vás?“

Věře se podlomily nohy. Musela se posadit na odřenou stoličku, která stála hned u dveří.

„Ne… Ne… Nikdo tu není… Nikoho jsem neviděla.“ Pak si uvědomila, že návštěvnice pořád ještě stojí. „Prosím… Posaďte se.“

Brodská se ohlédla. Poblíž nebylo nic, na co by se dalo sednout.

Usmála se na Věru: „Ne, děkuju. Hned zase půjdu. Když o tom nic nevíte… Musím se tu pozeptat dál. Jedna paní, které jsem se ptala u hostince, mi řekla, že viděla slečnu s žlutým kufrem, která šla tímto směrem. A pan výčepní ji taky viděl oknem. Měla takový nápadný žlutý kufr.“

„Ano… Teď si vzpomínám. Taky jsem ji viděla. Ale vůbec nevím, kam šla,“ vykoktala Drábková a hned toho litovala. Co teď? Přece Jardovi říkala, že tu žádná dívka nebyla. Co když tahle ženská bude mluvit s Jardou?

„Vlastně o tom pronájmu mluvil váš manžel,“ řekla Brodská, jako by četla Věřiny myšlenky a chtěla jí pomoct. „Právě od něj se naše agentura dověděla, že ve své vile pronajímá místnosti a že konkrétně jednu nabídl slečně Ivetě Vydrové.“

Věra sebrala zbytky svých sil a zvedla se ze stoličky.

„Bohužel o tom nic nevím… Vila i se zařízením patří mému muži. O tom, jestli chce něco někomu pronajmout, mi nic neřekl.“ Podívala se na návštěvnici s takovou nenávistí, jako by tím vším byla vinna právě ona.

„Chápu,“ řekla Brodská. „Popravdě řečeno, začínám mít o slečnu Vydrovou strach. Tady není, v Praze má podnájem a tam se taky už několik měsíců neobjevila.“

Věra se musela znovu posadit.

Brodská to nezpozorovala. Dívala se na hodinky.

„No nic… Doufám, že stihnu vlak… Na shledanou.“

Věra ze sebe vymáčkla sotva slyšitelné „Nashle,“ a zůstala bezradně sedět.

Brodskou k brance nedoprovodila.
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„Kolik že má ten vlak zpoždění?“ ptala se Jana nevěřícně staršího výpravčího a pokladního v jedné osobě. Nad okénkem pokladny vyvěsil fixem napsaný papír.

„Přece vidíte, dvě stě patnáct minut,“ nespokojeně odpověděl muž.

„To jsou skoro čtyři hodiny?“

„Možná se opozdí ještě víc… No, nedívejte se na mě tak. Copak můžu za to, že se tratě opravují?“ „A jak se dostanu do Prahy? Jezdí tady nějaký autobus?“

„No, z Branný. To je po silnici osm kilometrů. Nebo můžete zkratkou tady přes pole a kopec. To je necelých pět. Jenže v tomhle…,“ pohlédl pochybovačně na Janiny bílé lodičky na podpatku.

„Proboha, jak se dostanu do Prahy?“

„Možná že se vám vyplatí chytit rychlík do Brna.“

„To je přece opačným směrem.“

„Jo, ale ten jede za hodinu a z Brna byste jela autobusem do Prahy. Budete v Praze dřív, když má vlak zpoždění čtyři hodiny.“

„Neznáte tady někoho z místních, kdo by mě svezl do Prahy?“ podívala se na něho s nadějí Jana.

„Myslíte jako taxikáře?“ upřesnil výpravčí.

„Ano, taxikáře…“

„No… Kuba Tomáš, když je doma.“

„Kde bydlí?“

„Tady přes ulici. Počkejte, zavolám mu,“ udělal krok zpátky ke dveřím vedle okénka pokladny.

Jana se polekala, že se za okénkem pokladny začne chovat jako úředník. Své předepsané povinnosti plní a cestující ať si se svými potížemi poradí sami.

„Můžete tady z mého mobilu,“ nabídla mu.

Za čtvrt hodiny seděla Jana v dvacet let starém volkswagenu vedle řidiče, který byl minimálně třikrát tak starý než jeho auto.

Hned se Janě svěřil, že třicet let dělal podnikového řidiče a pět let taxikařil v Brně. Ale jezdit po ulicích nebo čekat na zákazníky na štaflu se mu nelíbilo. Protivilo se mu vozit v noci opilce a odmítal prostitutkám dohazovat zákazníky. Brněnský byt přenechali dceři a přestěhovali se s manželkou do chalupy, kterou deset let přestavovali na pořádný barák.

Teď vozí sousedy do práce a z práce a děcka do školy. To, co mu za jízdu zaplatí, jen taktak stačí na benzin. Ale má důchod a život na venkově je levnější. Když člověk nemá velké nároky, dá se s tím vyjít.

„A u kohopak jste teď byla?“ vyzval pak Janu, aby mu oplatila jeho otevřenost.

„U Drábků.“

„Hm,“ reagoval a koutkem oka se podíval na Janu. Něco se v jeho tváři změnilo.

„Hledám jednu dívku,“ vysvětlila. „Měla žít v podnájmu u pana Drábka.“

„Říkáte u Drábka?“ okamžitě byl ve střehu.

„Ale paní Drábková o ní nic neví,“ pokračovala Jana. Dělala, že si ničeho nevšimla.

„Drábková je chudák,“ prohodil.

„Copak se jí stalo?“

„No… Drábek je ras. Drží ji hodně zkrátka,“ poznamenal.

„Možná že jste tu dívku taky zahlédl?“ podívala se na něho s nadějí Jana.

„Těch dívek je tu hodně,“ řekl neurčitě.

„Měla takový nápadný kufr. Žlutý. Nevšiml jste si jí? Určitě ve vesnici byla.“

„Odkud to víte?“

„Dvě paní mi to potvrdily. Prý ji tu před měsícem zahlédly. Je to taková silnější blondýnka…“

Řidič pevně stiskl volant, až mu zbělely klouby.

Jana vytáhla z kabelky fotku.

„Možná že byste si na ni vzpomněl. Podívejte se…“

„Paní, musím se dívat na silnici,“ odstrčil Janinu ruku s fotkou. „Žádnou holku jsem neviděl,“ prudce dodal.

Chvíli jeli mlčky.

Pak se přece jen zeptal normálně: „A vy jste kdo? Její příbuzná?“

„Ne.“

„Tak proč ji hledáte?“

„Dostala jsem za úkol ji najít.“ Jana se rozhodla nic nehrát. „Je totiž už měsíc nezvěstná.“

„Takže jste policajtka,“ změřil si ji nevraživým pohledem.

„Ne, ze soukromé detektivní kanceláře,“ odpověděla Jana a zkusmo se omluvně usmála. Nevěděla, jak si toho vousáče znovu získat. Policajty zřejmě neměl v lásce. Avšak k soukromým detektivům si zatím nevytvořil žádný vztah. Žádného ještě asi nepotkal. „Nějak nemůžu najít její stopu,“ zatvářila se žensky bezradně.

Ženská bezradnost v něm vyvolala mužský ochranitelský pud.

„A kdopak tu holku nechal hledat? Když nikoho nemá.“ Trochu se zarazil.

„Odkud víte, že nikoho nemá?“

„No, myslím si to.“

„Hledá ji její kolegyně z obchoďáku a podnájemnice.“

„Proč si myslíte, že je u Drábka?“ zajímal se najednou.

„Řekla mi to její kamarádka. Pane Tomáši, mohl byste tady zastavit?“ skoro zažvatlala Jana. Počkala, až sjeli ke kraji silnice, a hned se proměnila v rozumnou vyšetřovatelku. „Podívejte se, pane Tomáši, na rozdíl od policejního vyšetřování naše agentura za poskytnutí informací dobře platí. Poznala jsem na vás, že o Ivetě Vydrové něco víte. Všechno, co řeknete, zůstane mezi námi a ještě vám za to zaplatím. Nemám ve zvyku nikomu vyhrožovat, ale když ji nenajdu, vloží se do toho policie. Rozumíte? Věřím, že nestojíte o výslechy a popotahovačky. A při taxikářské živnosti se určitě něco provalí…“

Prohlédl si Janu od hlavy k patě.

„Ženská, vy ale máte odvahu!“ prohodil obdivně.

To Janě vyrazilo dech.

„Odvahu? Jak to?“

„No, taky bych vás tu mohl na fleku zabít. Abyste na mě nic neprozradila.“ Jana se rozesmála.

„Vy? Ne! Chlap, který dokáže politovat cizí ženskou, protože ji manžel drží zkrátka, ten neublíží ani mouše.“

„No jo…,“ Tomáš se poškrábal ve vousech.

„Co víte o Ivetě Vydrové?“ podívala se na něj Jana zpříma

„Tak já vám to řeknu. Ne že bych se bál, že mě prásknete. No, ale možná že byste tý holce mohla pomoct. Heleďte se, s manželkou jsme ji sebrali u silnice…“

„Jak to – sebrali?“

„No, vraceli jsme se s ženou od tchyně. Bydlí v Brně. No a viděli jsme tu holku. Na kraji silnice.“

„Stopovala?“

„Právě že ne. Jen tak seděla. Já jsem ani nechtěl zastavovat, ale žena mi to přikázala. Prý co když potřebuje pomoct. Vy ženský jste asi míň bojácný než my chlapi. Já bych ji tam nechal být, protože bych se bál opletaček s policií, různých výslechů a tak… No a žena, že prý jsme lidi a že nemůžeme takhle člověka nechat… Vona, má žena, původně se chtěla stát lékařkou, ale to víte… Na medicínu by se normální holka v tý době sotva dostala. Tak se vyučila laborantkou. Ale mohla by z fleku dělat zdravotní sestru a řekl bych, že toho ví víc než kdejakej doktor. Kolikrát poradí i dceři, a ta je lékařka. Gynekoložka…“

„Takže jste dívce zastavili a…,“ popohnala ho Jana.

„Jo, tak jsme zastavili a toho děvčete se zeptali, kam že potřebuje svézt. A vona na to, že jí to je jedno. Že nikoho nemá. No, žena, jak se na ni takhle dívala, mě odehnala. Že si s holkou promluví. Asi půl hodiny spolu seděly v autě a já se posiloval chozením podél příkopu… No, a když mě žena zavolala zpátky, řekla, že jedem rovnou zpátky do Brna. K její matce.“

„Takže Iveta bydlí u vaší tchyně?“

„Jo.“

„Proč o sobě nikomu nedala vědět?“

„Žena mi říkala, že se někoho bojí…“

„Drábka?“

„To nevím.“

„Mohla bych si promluvit s vaší paní?“ Viděla, že váhá. „Pane Tomáši, všechny kilometry, čas a informace zaplatím.“

„Ale o to, paní…“

„Brodská…“

„…paní Brodská, nejde. Dal jsem tý holce a manželce slovo, že se o ní nikdo nedozví.“

„Pane Tomáši, ale co když jde té dívce o život?“

„No jo, to je možný,“ chystal se nastartovat.

V tu chvíli v šuplíku palubní desky zazněl začátek Malé noční hudby.

„Pardon,“ vytáhl odněkud sluchátko, řekl Janě: „Manželka,“ a strčil si sluchátko do ucha. Chvíli poslouchal, zadíval se na Janu a řekl směrem k palubní desce: „Zrovna jsme chtěli jet za tebou… Jo, s paní Brodskou… Jo… Ne… Aha… No jo, že to všechno ta Drábková neřekla dřív… Jo, ahoj.“ Vyndal si z ucha sluchátko a řekl napjaté Janě: „Tak žena teď jede za Ivetou do Brna a pak se uvidí.“

„Co tak najednou? Co se děje? Co měla Drábková říct dřív?“ chrlila Jana otázky jednu za druhou.

„No, prý si to Drábková všechno vymyslela, to o těch chlapech,“ řekl Tomáš, když zase vyjeli na silnici směrem do Prahy.

„O jakých chlapech?“

„No, o těch, kterých se Iveta tak bála. Totiž před chvílí Drábková přiběhla k ženě. Že prý u ní byla nějaká divná ženská. Tím jako myslela vás. Že prý hledala jednu holku. Ta k ní před měsícem opravdu přijela, protože Drábek ji chtěl k nim do baráku nakvartýrovat. Ale Drábková ji tak vystrašila, že holka okamžitě odprejskla… Takže to asi byl Drábek, kdo ji zbouchnul,“ uzavřel spokojeně.

Z jeho zmateného vyprávění Jana zachytila jen poslední větu.

„Iveta je těhotná?“

„Jo. No nevím, snad se Drábek opravdu chystal manželku vykopnout a nechat si Ivetu. Nebo je u sebe mít obě dvě?“ přemýšlel nahlas. „Jenže když ta Iveta přijela, byl zrovna někde pryč a Drábková ji postrašila, že se ji chystají prodat někam do bordelu. No a Iveta od ní utekla. Vrátit do Prahy se ale bála, že by ji tam našli ti chlapi, o kterých mluvila Drábková… Jo, ale když jsme ji na tý silnici sebrali, moje žena hned poznala, že je těhotná. Tak ji rovnou odvezla ke své máti do Brna. No co, babička je sama a Iveta jí v tom bytě dělá společnost a pomáhá… No, a když jste se dneska objevila, Drábková se polekala, že se na něco přijde. Jako že si budou myslet, že opravdu obchodujou s ženskýma, když teď toho jsou plný noviny a televize. Proto hned utíkala za mou ženou. A jak ta Drábková byla vyplašená, rovnou jí všechno vyklopila…“

„Drábková věděla, že jste Ivetě pomohli?“

„To ne… Ta ani netuší, že Ivetu známe.“

„Tak proč šla za vaší paní?“

„Protože moje žena je u nás na vsi taková… no, autorita… No, ale hlavně že víme, že Ivetě nic nehrozí.“

„Víte, že Ivetě nějací cizinci nabízeli práci?“ pohlédla na řidiče Jana.

„Práci? Vždyť bude rodit.“
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Blížili se k Praze.

„Pane Tomáši, můžete mi dát adresu vaší tchyně?“ požádala Jana.

„Beze všeho,“ souhlasil. Nadiktoval jí zpaměti adresu i s telefonem.

Jana hned popadla mobil a vyťukala číslo oddělení spotřební elektroniky obchodního domu. Nechtěla Moniku k telefonu. Jen požádala, aby Monice vyřídili, aby se ozvala, jakmile bude mít čas.

Ozvala se za pět minut.

Jana jí rychle řekla všechno, co se dozvěděla od řidiče.

Za čtvrt hodiny zase zacinkal Janin mobil. Monika Janě radostným hlasem oznámila, že už volala do Brna a mluvila s Ivetou. Chtěla zavěsit.

Jana ji zadržela.

„Moniko, kdy jste měly jet do toho Německa?“

„Asi za týden. Proč?“

„Vaše kamarádka nejede do Německa pracovat, ale rodit,“ řekla oznamovacím tónem Jana.

„Jak jste na to přišla?“ přesto se zeptala Monika. Asi chtěla získat čas, aby si vymyslela vhodnou odpověď.

„Je to tak?“ nenechala ji dlouho přemýšlet Jana.

„To se snad smí, ne?“ rozčílila se Monika. „Nebo si snad myslíte, že je lepší, aby tu byla další svobodná matka bez zázemí a střechy nad hlavou? Nebo jste pro to, aby tu adopci podepsala tady? Aby u nás to dítě uskladnili v kojeneckém ústavu a bůhví jak dlouho by pak čekalo, než se naši zdatní úředníci vyřáděj v těch svých papírech? To se dřív roztomilý kojeneček promění v opožděnýho puberťáka!“

„Moniko, nemusíte křičet, vždyť s vámi úplně souhlasím,“ řekla Jana a vypnula mobil.

□ □ □
„Jani, neruším?“ Petr strčil hlavu do dveří Janina kumbálku. Pak šel dovnitř. „Včera tu u nás byla Monika Hošková a platila keš. V markách.“

„Fajn,“ odpověděla Jana. „Co ti říkala?“

„Myslíš o Ivetě? Ta jede do Německa a tajně porodí v malé soukromé klinice. Po porodu se jedna Moničina známá Němka šťastně vrátí do své přepychové vily s novorozencem a Iveta spokojeně pojede domů. Bude mít dost peněz, aby si koupila malý byt a ještě jí zbydou peníze na nějakou školu. Ivetě totiž došlo, že v budoucnosti se bez školy neobejde.“

„Nic mi Monika nevzkázala?“ zeptala se Jana.

„Ale jo. Že ti moc děkuje. A že prý všechno dobře dopadlo díky nějakému kufru. Víš, o čem je řeč?“

„Vím. O tom žlutém, který prý umí hodný holky chránit před zlem,“ odpověděla Jana s úsměvem.

Ale vyznělo to smutně.
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Byl pátek večer a Jana nakoukla do Petrovy pracovny.

„Týden tady nebudu,“ hlásila svému zeťovi, který byl zároveň šéfem a majitelem detektivní kanceláře. „Beru si dovolenou.“

„Kam pojedeš?“ zajímal se.

„Nikam daleko,“ odpověděla tajemně. „Budu u jedněch známých.“

„U někoho na chatě?“ zajímal se Petr. Pocítil osten žárlivosti. Tak, k cizím lidem tchyně na chatu jede, ale na chatu vlastní dcery a zetě jezdit odmítá. Nepřijede se k nim ani podívat. Přece i svou milovanou vnučku Julínku hlídá jedině v Praze. A asi dvakrát s ní jela na týden do hotelu.

„Kdo jsou ti šťastlivci, kterým se podařilo změnit tvůj názor na chataření a dokázali překonat tvůj odpor k chatám?“

„O jakých chatách mluvíš?“ nerozuměla Jana.

„Ty nebudeš u známých na chatě?“

„Proč bych se trmácela někam na chatu a tam si pak obírala klíšťata nebo bojovala s komáry?“ užasla Jana nad takovou naivitou. „Samozřejmě že budu v Praze.“

„Ale pochopil jsem to tak, že doma celý týden nebudeš.“

„Nebudu.“ Sklopila oči.

„Plánuješ nějaký tajný výlet?“

„Ne. Budu u doktora Tomeše.“

„Aha. Takže kdybych tady něco potřeboval, tak…“

Nenechala ho domluvit: „…tak nic. Vypneme telefony. I mobil…“

„Proč?“ vyletělo z Petra. Kdyby byla jeho tchyně aspoň o dvacet let mladší, tak by ten důvod pochopil. Ale pro šedesátiletou ženskou nějaký chlap nemůže být důležitější než péče o vnoučata a práce jejích dospělých dětí.

Jana jasně viděla, co se honí Petrovi hlavou.

Shovívavě mu vysvětlila: „Rozhodli jsme se s Ladislavem, že si uděláme týden jen pro sebe, víš?“

Petr pocítil rozpaky.

„No jo, ale…“

Jana ho zase nepustila ke slovu.

„Stejně jsem ti chtěla říct, že už tady končím.“

„Proboha, co se stalo?“ ptal se ohromeně Petr. Vždyť by mu měla být vděčná, že ji v kanceláři potřebuje. Vlastně má být šťastná, že jí dává příležitost, aby mu nezištně a jen z mateřské a babičkovské lásky pomáhala.

Dobře, nemá nic proti tomu, aby se občas trochu rozptýlila s tím svým postarším přítelem, tlumočníkem z anglického jazyka doktorem Tomešem. Ale jak si to představuje, že tady najednou končí? Právě v době, kdy je v jeho detektivní kanceláři tolik práce?

„Nic se nestalo. Jen bych se ráda trochu věnovala… sama sobě.“

„Tak tě nebudeme tolik zaměstnávat. Abys měla víc volného času.“

„Podívej se, Petře, vím, že práce naší… totiž tvojí kanceláře se docela rozjela. Můžeš si dovolit přijmout sekretářku. Mladou, pracovitou…“

„A hezkou,“ zasmál se Petr. „To by ses nebála, že…“ Zarazil se. Bylo by dost nevkusné narážet na to, že by mohl její dceři zahnout s hezkou sekretářkou. Navrhl tedy: „Heleď, Jani, tenhle rozhovor odložíme. Nebudeme se o tom teď dohadovat, jo?“

„Fajn, takže týden ani tady, ani doma nebudu.“
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Byla sobota. Tereza s námahou otevřela dvířka vagonu a rychle seskočila na nízké nástupiště. Obrátila se, honem chytla do náruče tříletého Honzíka a postavila ho na zem.

Znovu se otočila, sundala ze stupínků pětiletou Martinku a teprve pak stáhla dolů dva kufry. V tu chvíli se vlak pohnul a Tereza taktak stihla vytáhnout z vozu ještě velkou tašku.

Vydechla, setřela z čela pot a rozhlídla se.

„Je tu hezky,“ vyhrkla.

Jejími posluchači byli jen její dvě děti a taky výpravčí, asi jediný zaměstnanec malé železniční stanice.

Chvilku udiveně pozoroval Terezu, děti, kufr a tašku.

„Přijela jste k nějakým příbuzným?“ zeptal se. Určitě tu všechny znal.

„Ne. Do Lesního hotelu.“

„Neříkejte,“ zíral.

„Proč se divíte?“

„No, já jsem si myslel, že je to takový ten správný hotel, kam můžou jen cizinci a ty naše…,“ zarazil se a pohlédl na děti.

„Ne, ne,“ ujistila ho Tereza. „Je to slušný hotel rodinného typu určený pro rekreaci. Předplatili jsme si v něm pobyt přes cestovní kancelář. Řekl byste nám, jak se tam dostaneme?“

Výpravčí se na ně nedůvěřivě podíval.

„Je to rovnou po tý nový silnici,“ prohodil. „Nashle,“ a zmizel z nástupiště.

Do toho hotelu se nejezdilo vlakem, ale autem. Auto Tereza neměla. V autě někam do Francie a Španělska odjel její bývalý manžel se svou současnou manželkou. Sebral jí auto, jistotu provdané ženy, možnost trávit dovolenou na chatě jeho rodičů a všechny své příbuzné, protože vlastní příbuzné Tereza neměla. Nechal jí děti, její družstevní garsoniéru a plnou svobodu rozhodovat, kde a jak se bude živit a kde bude s dětmi trávit dva měsíce prázdnin.

Tereza odpovídala na inzeráty v novinách, nabízející pronájem chat a lůžek. Na její odpovědi jí vůbec nikdo neodepsal.

Katka jí tedy poradila, aby zkusila něco sehnat v jedné malé cestovní kanceláři. Cestovka nabízela tuzemskou rekreaci v bývalých zotavovnách a podnikových chatách. Byla považována za poměrně levnou, ačkoliv třítýdenní pobyt v hezkém hotelu bez možnosti vaření, ale s povinností se v něm stravovat stál přesně všechny alimenty za půl roku, které jí manžel dlužil. Přísahal, že své bance už dávno dal příkaz, aby jí ty peníze poslala, a že každým dnem je Tereza musí dostat.

S vidinou těch peněz Tereza ve spořitelně vyzvedla svou železnou rezervu. Měla ji pro případ nemoci nebo jiného přírodního neštěstí. Rekreaci zaplatila. Tentýž večer se dozvěděla, že manželova banka ztroskotala. Hned druhý den utíkala do cestovky, aby pobyt v hotelu odhlásila. Řekli jí, že z částky, kterou včera zaplatila, jí mohou vrátit necelých dvacet procent.

Tereza se mohla utěšovat jen tím, že ačkoliv zůstala bez rezervy, budou mít tři týdny prázdnin v hotelu. Měla předplacený třílůžkový pokoj se studenou vodou bez koupelny a dvakrát denně teplé jídlo. Dětem místo pohádky předčítala reklamní letáček, ve kterém se popisovalo hezké prostředí s rybníky částečně vhodnými ke koupání, s lesíkem vhodným k procházkám, s nedalekým městečkem vhodným k nákupům a s renesančním zámkem vhodným k prohlídkám.

□ □ □
Dva kilometry k hotelu Tereza s dětmi zdárně zdolala za tři čtvrtě hodiny.

Recepční na ně překvapeně zírala.

Tereza položila před pult na zem dva kufry, tašku a Honzíka, kterého celou cestu táhla na zádech. Pak dáma v recepci dlouho studovala její objednávku na ubytování a stravování.

„To tady budete tři týdny… bydlet?“ zhrozila se.

„Ano,“ usmála se co nejvřeleji Tereza. Pohlédla na děti, aby se na paní za recepčním pultem taky usmály.

Ale její děti ještě neovládaly pravidla jednání s mocným personálem hotelů a služeb. Neusmály se.

Mezitím paní recepční pečlivě studovala Terezinu občanku. Snad jí připomínala tvář nějaké zlodějky, kterou ukazovali v televizi a po které policie pátrá.

Konečně si povzdechla, vzala do ruky propisovačku a chtěla už něco zapsat. Ale vyrušila ji zmalovaná dívka v přiléhavém krátkém tričku, v minišortkách a s dlouhými žlutými spirálami vlasů. Rázným krokem ji následoval pán v plátěných kraťasech, kterého od dívky dělilo přes půl století bitev světové války, poválečných mezinárodních konfliktů a zánik zdí a železných opon.

„Mami, kdo to byl?“ zeptala se všetečná Martinka, když pán v plandavých kraťasech obdržel klíč a odešel zavěšen do dívky a doprovázen vřelým úsměvem recepční; „Němci,“ odpověděla Tereza.

„On je Rakušák,“ opravila ji recepční zase nevlídně. Asi ji pohoršila Terezčina neznalost nářečních rozdílů. „Máte pětatřicítku,“ sdělila a štítivě jí vrazila klíč.

Když Tereza posbírala kufry, tašku a děti, uslyšela, jak recepční někomu vzadu vyčítá:

„Vždyť jsi tvrdil, žes to všechno v Praze v té cestovce zařídil. A teď sem zase poslali ženskou… A s malejma dětma! To tu ještě chybělo, aby nám tady pročuraly postele.“

Tereza se rozhodla, že při nejbližší příležitosti recepční vysvětlí, že má s sebou nočník a igelitové podložky. I když se Honzík už přes dva roky ani jednou nepočural.

U večeře se děti chovaly neobvykle způsobně. Dokonce ji napadlo, že takové hotelové prostředí, které klade nároky na společenské chování, může být docela prospěšné. Je přece v celém civilizovaném světě obvyklé, že se ve slušném hotelu ubytuje rodina s dětmi. Může se to dokonce chápat jako jeden z kroků do Evropy. A už si Tereza přestala v duchu vyčítat, že za ten pobyt v hotelu dala všechny své úspory.

„Budete tady bydlet celé tři týdny?“ zeptal se číšník, který o nich už byl informován. Přitom si Terezu pozorně prohlížel. Až si mimoděk trochu přihladila vlasy. Ten pohled si totiž vyložila tak, že až děti povyrostou, bude zase ženou. Zatím na to, aby se cítila jako žena, neměla čas.
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První noc v hotelu byla skutečně klidná. I když Tereza cítila v žaludku to nestravitelné telecí, přestože se servírovalo jako dietní jídlo.

„Poslyšte, nechtěla byste přece jen někam jinam?“ ptala se jí ráno recepční, když se s dětmi chystala ven.

„Ne, nám se tady líbí,“ ujistila ji Tereza.

„Jenže tu nejsme zařízeni na dětskou rekreaci,“ nepokrytě je vyháněla.

„Právě naopak,“ protestovala Tereza dotčeně. „Ve všech prospektech je napsáno, že tento hotel je přímo určen pro rodinné dovolené. Ostatně tu už nějaké děti jsou,“ kývla dozadu do restaurace.

Odtud se právě ozývalo dětské hulákání a řev. Lítali tam kluci asi stejně staří jako její děti. Na celý sál ječeli a s chutí jeden na druhého prskali. Přesto si jich nikdo z obsluhujících nevšímal, jak to má ve slušném hotelu být.

„To jsou Němci a zastavili se tady jen na tři dny. Dnes už jedou dál,“ vysvětlila recepční.

„Ale já jsem předem zaplatila za třítýdenní pobyt a nehodlám už na tom nic měnit,“ uzavřela Tereza. Zhrozila se i jen představy, že by se s dětmi musela zase vydat na cestu.

„Jak chcete,“ poznamenala recepční.

Tereza si neuvědomila, že to znělo jako výhrůžka.

V pivním stánku na pláži nakoupili rohlíky a tavený sýr, aby měli co jíst u vody. A celý den se Tereza oddávala klidnému odpočinku: zašila Honzíkovi kalhoty, prodloužila Martinčinu sukni, učila Honzíka na mělčině plavat, dávala pozor, aby Martinka na matračce neuplavala daleko, a přečetla dvě stránky knihy od autora, který byl před revolucí zakázán, a proto si ho každý trochu vzdělaný člověk teď musel přečíst.

Příjemně unaveni se vraceli do hotelu.

V pravé ruce táhla Tereza tašku s matračkou, balonem, ručníky, prostěradlem, knížkou a plavkami. Levou rukou držela Martinku a na zádech jako na koni se houpal Honzík.

Hned v recepci potkali číšníka. O něčem vážném si povídal s paní recepční. Děti je způsobně pozdravily. Číšník se lehce usmál. Recepční si jich nevšímala.

U dveří si v prvním okamžiku myslela, že mezitím vyměnili zámek. Jejich klíč do zámku nepasoval. Strčila do dveří. Byly otevřené.

Přikázala dětem, aby se nehnuly z místa, a seběhla dolů do recepce.

„Vyměnili jste ve dveřích zámek?“ zeptala se recepční. „Ne. Pokojská mi hlásila, že je rozbitý. Asi se v něm šťourala vaše děcka.“

„To je vyloučeno,“ bránila je Tereza. „Tak kdo jiný?“ zaútočila recepční. „Nevím…“

„Já taky ne,“ uzemnila ji. „Tak co mám dělat?“

„Já zámky opravovat neumím. Zámečníka vám teď v neděli večer neseženu.“

„Nerada spím s otevřenými dveřmi,“ přiznala se Tereza.

„Když se vám to nelíbí, nikdo vás tu nedrží,“ pokrčila rameny a dodala: „Za hodinu vám jede vlak. Ještě byste ho stihla.“

Tereza se nadechla a začala v duchu počítat. Dopočítala až do padesáti, než se odvážila vrátit se k dětem do pokoje. Šli na večeři.

„Máte moc hezké děti,“ chtěl ji potěšit číšník, když jim na stůl dával džusy.

Honzík a Martinka se na něho zamračeně podívali.

„A nikdo sem za vámi nepřijede?“ ptal se, když uklízel talíře s nedojedenými knedlíky.

„Snad kamarádka,“ odpověděla Tereza. „Ale to není jisté,“ dodala.

Katka jí slíbila, že přijede s nějakým svým kamarádem na pár dnů a povozí je autem po okolí. Narážela taky na to, že ten její kamarád pak určitě rád sveze Terezu s dětmi zpátky do Prahy. Byl to vlastně hlavní důvod, proč Tereza Katce přikývla, že toho kamaráda smí přivést. Nezajímal ji Katčin kamarád, ale jeho auto. Docela uvítala, že se nebude muset trmácet s dětmi špinavým vlakem a dvakrát přestupovat.

Martinka udělala na hodného číšníka dlouhý nos. Honzík na něho vyplázl jazyk. Ovšem až když k nim byl otočen zády.

„Takže jste v létě zůstali úplně sami?“ zajímal se účastně, když už odcházeli z restaurace.

Honzík a Martinka se na něho nenávistně dívali. A jedině pod tlakem Terezina pohledu mu popřáli: „Dobrou noc.“

□ □ □
Kolem půlnoci Terezu něco probudilo.

V první chvíli myslela, že to Honzík kňourá ze spaní. Chtěla rozsvítit lampu na nočním stolku a zvedla ruku.

Ve vzduchu ji chytla něčí silná drsná ruka. Vykřikla.

„Pst… Neřvi!“ zarazil ji chlapský hlas. Byl to hlas vlídného číšníka, ale vůbec nebyl vlídný. „Jděte pryč!“ zasípala Tereza. „Buď zticha!“

Ucítila těžký pach alkoholu. Strhl z ní deku a navalil se na ni celým tělem.

„Mami, maminko,“ ospalým hláskem se najednou ozval Honzík.

Prudce vymrštila koleno.

„Ty mrcho!“ zaječel číšník a chytil ji za nohy.

Nahmátla za hlavou lampu a vší silou ho udeřila…

Skutálel se na podlahu.

Zabila jsem ho, mihlo se jí hlavou.

„Maminko, čurat,“ plakal Honzík.

Vyskočila. Vytáhla zpod postele nočník a posadila na něj Honzíka.

Chytla číšníka pod paží. Byl neuvěřitelně těžký, nemohla s ním pohnout.

V zoufalství s ním trhla.

Něco v něm povolilo. Jako by se najednou nadlehčil. Táhla ho na chodbu. Teprve u dveří si uvědomila, že jí pomáhá nohama.

Vrátila se do pokoje a rozsvítila.

Čtyři dětské oči na ni vyděšeně zíraly.

Vzala Honzíka do náruče. Třásl se a tichounce vzlykal.

Uložila ho k Martince do postele.

Připlížila se ke dveřím a chvíli poslouchala. Za dveřmi bylo ticho. Trochu je přiotevřela a vyhlédla na chodbu. Tělo číšníka tam neleželo. Zaslechla nepatrný zvuk šouravých kroků. Vzdalovaly se.

Šla k telefonu a zvedla sluchátko.

Nikdo se neozýval.

Několikrát zmáčkla vidlici.

Konečně uslyšela nevraživý hlas recepční: „No, prosím!“

„Spojte mě s policií,“ požádala. „Vo co de?“

„Potřebuju oznámit, že mě před chvílí přepadl… opilý číšník.“ Na druhém konci drátu se rozhostilo napjaté ticho. „Haló? Jste tam?“

„Jo. Poslouchám.“

„Chci policii oznámit pokus o znásilnění,“ vyhrkla tlumeným hlasem. Nechtěla znovu probudit děti.

„Aha… Tu policii určitě zavolám,“ souhlasila recepční. „Ale ohlásím jim, že jste do svého pokoje odlákala našeho zaměstnance pod záminkou čtyř lahví koňaku, které jste si u něho objednala. Pak jste odmítla ten koňak zaplatit a fyzicky jste ho napadla.“

„Co to blábolíte? Jaký koňak?“

„Francouzský. Ten nejdražší, jaký máme. Čtyři lahve,“ sdělila jí škodolibě.

„Ale to je nesmysl!“

„Máme na to svědky.“

Terezu napadlo, že se jí to všechno zdá.

Ale recepční velmi reálným hlasem opakovala: „Máme svědky, kteří viděli, jak jste se s ním večer bavila o tom, že se tu sama nudíte. Chtěla jste, aby k vám přišel a přinesl koňak.“

„Ale já tu žádný nemám,“ pískla nevěřícně Tereza. „Však už policajti najdou, kam jste to schovala,“ ujistila ji.

„Nic jsem neschovávala…“

„Tím líp. Snad vám tam nějaký zbyl, protože náš číšník si dal jen málo a jen proto, že jste na něj tak naléhala. A pak jste mu těžce ublížila na zdraví… To nám potvrdí i vaše děcka, kdybysme se jich na to ptali.“

„Ale vždyť mě přepadl!“ neudržela se a vykřikla.

„Hm… A i kdyby,“ připustila. „Určitě jste slyšela, co to je nepřiměřená sebeobrana. Poranění, které jste mu způsobila, může mít dlouhodobé následky. To náš lékař určitě potvrdí,“ vykládala jí prokurátorským tónem. „A ten koňak, který jste…“

„Počkejte,“ přerušila ji Tereza.

Položila sluchátko a otevřela dvířka jediné skříně v pokoji.

Dole vedle Honzíkových a Martinčiných holínek stály dvě prázdné a čtyři plné láhve originál francouzského koňaku. Jedna byla načatá.

Tereza se dívala na ty lahve.

Vtom uslyšela Martinku: „Maminko, proč jsi toho protivného pána zmlátila?“

Tereza se dala do hlasitého smíchu. Až jí z očí vytryskly slzy.

Vrátila se k telefonu.

„Čemu jste se tam tak smála?“ přece jen se znepokojila recepční.

„Poslyšte, co vlastně ode mě chcete?“ zeptala se jí Tereza rovnou.

„Co chceme? Abyste do devíti ráno uvolnila pokoj,“ odpověděla jí zcela upřímně.

„A kvůli tomu jste mi podstrčili koňak? A váš číšník mě měl znásilnit? Nebo to měla být jen inscenace?“ vztekem se jí zlomil hlas.

Recepční zůstala klidná.

„O tom nic nevím. Ale ten koňak musíte zaplatit. A máme pro vás návrh: Dáme vám potvrzení, že praskla roura a váš pokoj byl vyřazen z provozu. Proto jste nemohla v hotelu zůstat. Na to potvrzení by vám pak v té cestovní kanceláři vrátili nějaké peníze za hotel.“

„A když neodjedu?“ pokusila se být zásadová.

„Tak váš případ ohlásíme,“ řekla krátce. „A všechno dokážeme. Na všechno máme svědky. Uvědomte si, že jsme slušný hotel. Žijeme tu jako jedna rodina. Všichni se tu v okolí známe a společně se staráme o náš podnik a o turistický ruch vůbec. Věřím, že jste dost rozumná, abyste…“

Tereza zavěsila.

Honzík a Martinka spali. Honzík sebou neklidně házel. Martinka ze spaní plakala. Tereza začala balit. Bylo pondělí šest hodin.
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Jana vycítila Ladislavův pohled, otevřela oči a usmála se. „Dobré jitro. Kolik je hodin?“

„Půl desáté,“ řekl Ladislav a dodal: „Ale letního času. Takže ve skutečnosti o hodinu míň.“ Vtom zazvonil telefon.

„Jsem ale blbec!“ vynadal si Ladislav. „Jak jsem včera volal do galerie, dokdy je výstava otevřená, zapomněl jsem ho vypnout. Nevadí, nechám ho zvonit.“

Telefon zmlkl, několikrát cvakl a ze záznamníku se ozval ženský hlas: „Dobrý den, pane doktore. Tady je Kateřina Kušnerová. Nevím, jestli si na mě pamatujete… Jsem bývalá spolužačka vaší dcery. Jednou mi vaše Lucka říkala, že víte o dobré detektivní agentuře. Dokonce tam dělá vaše paní…“

Jana rychle pohlédla na Ladislava. Potěšilo ji, že o ní jeho dcera mluví jako o jeho paní.

Poslouchala dál: „Možná že by mi vaše paní mohla pomoct. Zmizela mi kamarádka. Tereza Klánská. I s dětmi. Odjela na rekreaci do hotelu. Vím určitě, že tam jela. Ale v hotelu mi řekli, že prý o žádné mamince se dvěma malými dětmi nikdo neví… Doma taky není… Kdybyste byl tak laskav a zavolal mi, kde tu vaší paní… nebo tu agenturu najdu… Mám telefon…“

Ladislav popadl poznámkový blok. Jako profesionální tlumočník a překladatel ho vždycky měl na poličce nad postelí. Rychle si do bloku načmáral číslo Kateřiny Kušnerové.

„Vím, že ty služby nejsou zadarmo, ale já to určitě zaplatím. Mám o Terezu strach… Nejhorší je, že tu cestovku a ten hotel jsem jí dohodila já, a s Lubošem…“ V telefonu to cvaklo. Nahrávka skončila.

Ladislav beze slova podal Janě blok, do kterého poznamenal telefonní číslo, a telefon. Vlastně to bylo jen sluchátko s tlačítky.

Jana vyťukala číslo.

„Tady je Brodská,“ představila se a bez dalšího úvodu se zeptala: „Mohla byste za tři čtvrtě hodiny být v naší kanceláři?“

Dívka jí krátce řekla: „Mohla.“

Jana jí nadiktovala adresu.

Byl čtvrtek, čtvrt na jedenáct.
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„Přejete si?“ Recepční tázavě pohlédla na Janu. Pak se podívala na Ladislava. Vstoupil do recepce několik kroků za Janou.

Recepční nedovedla určit, jestli ti dva k sobě patří. Ladislav pozdravil a zůstal stát. Jana šla rovnou k výtahu.

„Počkejte, paní,“ zadržela ji recepční. „Kam jdete?“

„Jdu za Terezou Klánskou. Bydlí s dětmi v pokoji pětatřicet.“

„Tam nesmíte!“ řekla zvýšeným hlasem a omluvně se usmála na Ladislava. Klidně tu scénu pozoroval.

„Tak mi ji zavolejte,“ Jana se vrátila k recepčnímu pultu. „Tereza Klánská,“ opakovala artikulovaně.

„Nebydlí tady…“

„Jak to, že ne. Přijela sem v sobotu.“

„Vždyť vám říkám, že tu nikdo takový nebydlí, ani s dětmi, ani bez…“ Bylo na ní vidět, jak se krotí, aby nevybuchla.

„Tereza sem přijela v sobotu odpoledne,“ trvala na svém Jana. „Nic o tom nevím.“

„A kdo měl službu v sobotu?“ ptala se Jana. Viděla, že recepční váhá. „Když si to nepamatujete, zjistím to…“

„Já jsem měla službu,“ řekla recepční a otočila se k Ladislavovi: „I’m sorry…“

„V pořádku, já počkám,“ odpověděl s úsměvem Ladislav.

Recepční se na chvilku zarazila a taky se usmála: „Hned se vám, pane, věnuju.“ Pak skoro stejně laskavě řekla Janě: „Je mi, paní, líto, ale nemůžu vám pomoct. Žádná Klánská u nás nebydlí.“

„Ale v pražské cestovce mi řekli, že si u vás předplatila pobyt, a dokonce mi řekli číslo pokoje, pětatřicet…“

„Asi se odhlásila a jela někam jinam,“ pokrčila rameny. Příliš přirozeně to nevypadalo.

V její tváři Jana jasně viděla napětí. Ale možná že to byla jen podrážděnost, která se dala přeložit: Co tu ta ženská otravuje?

„Kdyby paní Klánská pobyt odhlásila, cestovka by o tom věděla,“ nevzdávala se Jana.

Recepční teatrálně povzdychla.

„To by tam musel být pořádek,“ řekla. Pak si Ladislavovi postěžovala: „Nedovedete si představit, co všechno nám ti Pražáci dokážou napáchat.“

Ladislav jen lehce přikývl.

To recepční stačilo.

Otočila se k Janě: „Paní, je mi opravdu líto, ale měla byste jít hledat tu svou známou nebo kdo to je někam jinam.“ Pak se definitivně věnovala Ladislavovi.

Jana poodešla k východu.

Ladislav se postavil těsně u recepčního pultu a zakryl výhled ke schodům.

Obdařil recepční zářivým úsměvem.

„Vidím, že na rozdíl od ostatních hotelů tu máte letos plno,“ řekl a začal se vyptávat, jaké možnosti rekreace v hotelu jsou, jestli tu je bazén a golfové hřiště, jestli se v hotelu topí, když je venku zima, co můžou dělat hosté, když venku prší. Svěřil se jí, že po dvaceti letech je to jeho první mimopracovní návštěva hotelu v Čechách, že na dovolenou nikam nejezdi, protože musí kvůli zaměstnání hodně cestovat, a proto poznal spoustu hotelů ve světě, hlavně v anglicky mluvících zemích. Ale byl i v rozvojových zemích… Luxusní hotely jsou všude víceméně stejné. Bohužel vybavení našich hotelů zatím ještě dost zaostává. Hlavně co do služeb a ochoty personálu. Ale je to přímo balzám na duši, takhle se ocitnout v téhle krajině po tolika letech v zahraničí.

Recepční hltala slova tohoto elegantního šedovlasého muže a ani si nevšimla Jany, která proklouzla do třetího poschodí.
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Jana našla pokoj číslo třicet pět. Zaklepala. „Come in!“ ozval se ženský hlas. Jana zase zaklepala.

Za chvíli se dveře otevřely. Na prahu stála asi dvacetiletá dívka se spoustou copánků na hlavě.

„Excuse me for disturbing you,“ Jana snaživě vyslovila jednu z mála anglických vět, které znala. A řekla další: „I’m looking for my daughter.“

„Vy hledáte svou dceru?“ divila se dívka s perfektním českým přízvukem. „Ale to…“

Za jejími zády odněkud z pokoje nějaký muž něco křikl anglicky. Dívka mu něco odpověděla, vyšla na chodbu a zavřela za sebou dveře.

„Měla bydlet v tomto pokoji,“ dodala Jana.

„O tom nic nevím,“ řekla dívka docela přátelsky. „Přijeli jsme s manželem a…“

„Kdy jste přijeli?“

„Do Prahy?“ dělala, že nepochopila otázku. Potřebovala záminku, aby Janu informovala. „Do Prahy z New Yorku jsme s manželem přiletěli před týdnem. Manžel je Američan. Sem do hotelu jsme přijeli tuto neděli večer.“

„Hned vám dali tento pokoj?“

„Ne. Napřed jsme museli do jednolůžáku s přistýlkou v pátém patře. Prý tu nic jiného neměli, protože všechno obsazují přes nějakou pražskou cestovku. Ale paní recepční byla hrozně hodná a slíbila nám, že se něco určitě uvolní. Hned v pondělí dopoledne nám dala tenhle pokoj.“

„Ale ten pokoj už v Praze v cestovce zamluvila Tereza Klánská. Má dcera,“ opakovala Jana.

„Tak to je divné,“ projevila účast dívka. „A ptala jste se v recepci?“

„Osobně ne. Ale včera tu byla dceřina kamarádka a té řekli, že dcera v tomhle hotelu vůbec nebyla. Nevíte náhodou, kdo tu bydlel před vámi?“

„Ne. Vůbec ne…“

„Dcera tady měla být se svými malými dětmi.“

„Tak počkejte… Když jsme s mužem byli v restauraci na večeři, zahlédli jsme dívku s malým chlapečkem a holčičkou. Ta holčička byla úžasně hezká, taková okatá…“

„Takže jste je viděla?“ Jana z toho měla radost.

„Jen jsem je zahlédla. V neděli večer. Pak už ne.“

Jana vřele poděkovala dívce a pospíchala dolů do recepce.

„Ladislave, představ si, Terezu Klánskou i s dětmi tady v neděli večer viděli,“ řekla hodně nahlas. Recepční nevěřícně pozorovala Janu. „Jak… jak to, že jste tady?“

„To víte, máme o Terezu a děti strach,“ ujistil ji Ladislav. Recepční zrudla. Nadechla se. Chtěla něco říct, ale nestihla to.

„Pojď, dáme si něco k jídlu,“ vyzvala Jana Ladislava. „A vyzpovídáme číšníky.“

Ladislav chytil Janu v podpaží a odváděl ji do restaurace. Po několika krocích se ohlédl. Recepční zrovna zvedala sluchátko. Ladislav se k ní rychle vrátil: „Pokud jste se s číšníky už předem nedomluvila, co budete o mladé paní Tereze Klánské říkat, tak to teď už nedělejte.“ Dohnal Janu a vešel do restaurace první.

□ □ □
Nezdržovali se hledáním volného stolu. Šli rovnou za vrchním.

„Přejete si?“ uvítal je obligátní otázkou postarší číšník.

„Potřebujeme mluvit s personálem, který měl službu v sobotu a neděli,“ řekla bez úvodu Jana. Ukázala číšníkovi agenturní legitimaci.

Číšník se na ni ani nepodíval.

„Hned vám zavolám vedoucího provozu,“ slíbil a rychle zmizel.

Čekali na něho asi deset minut.

Objevil se s omluvným úsměvem. „Bohužel, vedoucí provozu už odešel. Bude tu až zítra.“

„Nevadí,“ ujistila ho Jana. „A vy nevíte, kdo před těmi několika dny měl službu?“

„Kolega,“ odpověděl okamžitě.

„Můžeme s ním mluvit?“

„Ten tu taky dnes není. Marodí.“

„Nějaká infekce?“ zeptala se Jana a upřela pohled na utěrku, kterou měl v rukou. Bělostí se rozhodně neskvěla.

„Ne, ne,“ namítl. „Měl úraz.“

„Úraz?“ zbystřila Jana. „Je v nemocnici?“

„Snad ne. Nevím…“ Byl v rozpacích. „Opravdu nic nevím. Promiňte, musím obsluhovat. Tamhle na mě mávají.“

„Dobře, zatím se tady posadíme. Až obsloužíte, laskavě se vraťte k nám,“ uložila mu přísně Jana.

Volný stůl byl jen uprostřed sálu. Ladislav a Jana se posadili. Pozorovali číšníka. Rychle se pohyboval mezi stoly, přehnaně se skláněl k hostům a vyhýbal se Janinu stolu.

Jana a Ladislav už nevydrželi. Vstali a zamířili ke kuchyni. V tu chvíli byl číšník u nich.

„Ještě okamžik, hned jsem vám k dispozici.“

„Pane vrchní,“ promluvil tiše a skoro přátelsky Ladislav. „Nevyptáváme se vás jen ze zvědavosti. Jde o pohřešované osoby, matku s malými dětmi. Jistě chápete závažnost této záležitosti, když jsme kvůli tomu museli přijet až z Prahy.“ Ladislavův tón zapůsobil na číšníka líp než Janina agresivita.

„Ale já opravdu nic nevím,“ číšník se zatvářil nešťastně. „Jsem v důchodu a tady v restauraci jen občas vypomáhám. Víte, pane, dělal jsem tady už v době, kdy tu byla odborářská zotavovna.“ Najednou ztišil hlas: „Tam k těm,“ kývl ke dveřím, za kterými byla hotelová hala a recepce, „nepatřím.“

„O Tereze Klánské a jejích dětech jste se nic nedoslechl?“

Chvíli váhal. „Jen něco málo… Prý si něco, nějaké drahé víno, objednala na pokoj a nechtěla zaplatit. Mirka snad kvůli tomu udeřila… Víte, o chod hotelu se radši vůbec nezajímám.“ Najednou se vyplašil a spěšně je požádal: „Posaďte se, prosím, ke stolu a něco si honem objednejte.“

Jana se ohlédla ke dveřím. Stála tam recepční.

Číšníka neuposlechli. Šli k recepční.

„Nezjistila jste něco o Tereze Klánské?“ ptal se ji Ladislav.

„Právě jsem vás hledala,“ odpověděla recepční. „Měli jste pravdu. Paní Klánská tu byla. Ale v jejím pokoji museli opravit topení. Nechtěla čekat, až řemeslníci provedou opravy, a odhlásila se,“ mluvila výhradně k Ladislavovi. Janu přehlížela.

„A vy jste ten pokoj dala okamžitě americkému páru… Zač?“ neudržela se Jana.

Ani se na ni nepodívala.

„Topenáři nepřišli. Ačkoliv slíbili. Přece znáte řemeslníky,“ vysvětlila Ladislavovi a dodala: „Víc o paní Klánské nevím,“ a dokonce se usmála.

„Tak to je vážné,“ uznal Ladislav. Viděl, že Jana vyndala z kabelky mobil. „Tady kolegyně doktorka Brodská bude muset zavolat do Prahy a požádat, aby sem poslali posilu…“

Konečně ji vzala na vědomí.

„To pražská policie má na benzin?“ zaútočila ironicky recepční.

„A místní nemá?“ stejným tónem odrazila útok Jana. Nečekala na odpověď a vyťukala číslo Petrova mobilu. „Brodská,“ představila se krátce. Bylo to znamení, že její telefonát bude znít solidně a oficiálně. „Je tam někde šéf? Vyřiď, prosím, aby sem okamžitě někoho poslal. Nejlíp Loma, pokud není v terénu. Ať informuje kluky z hospodářského a snad taky Honzu, ten má na starosti tuzemské cestovky. Zatím se tady porozhlídneme. Klánskou s dětmi tu v neděli viděli, ačkoli hotelová recepční tvrdí, že o ní neví…“

„Počkejte,“ přerušila Janu recepční. Vypadala zmateně. Snad cítila, že to Jana jen hraje. Zároveň si nebyla jistá. Co když do hotelu vtrhne pražská kriminálka? „Přece jsem vám řekla, že tu Klánská byla…“ Dívala se střídavě na Janu a na Ladislava. Hledala u něho pomoc.

Jana se nenechala vyrušit.

„Vašek už je na cestě? Fajn, tak počítám, že by tu mohl být za dvě hodiny.“ A schovala mobil do kabelky. „Jak se jmenuje číšník, který Klánskou obsluhoval?“ zeptala se Jana.

„Horáček. Ale ten…“ Najednou se vzchopila: „Ale pojďte do kanceláře. Přece tu nebudeme takhle stát.“

Ladislav a Jana si uvědomili, že pořád stojí u dveří.

Zavedla je do malé kanceláře a nabídla jim kávu. S díky odmítli.

„Dozvěděli jsme se, že číšník, pan Horáček, má úraz,“ začala Jana, když skončili společenský rituál. „Ano. Ale to je jen takové…“

„Prý to způsobila Klánská.“

Recepční se okamžitě proměnila v chápavou a vstřícnou ženu.

„Ano… Nechtěla jsem o tom mluvit. Kvůli těm jejím dětem…“ Nadechla se. „Budu k vám upřímná. O tom topení, to jsme se domluvili s Klánskou. Že to topení uvedu jako důvod, protože jsme byli nuceni ji vystěhovat… Bohužel,“ pokývala smutně hlavou.

„Copak tak hrozného udělala?“ zeptala se Jana.

„Právě že to bylo hrozné. Taková mladá a ty děti… Opila se a udělala výtržnost… V noci… Koho jsem měla volat? Policii? Požádala jsem Horáčka, aby v jejím pokoji zjednal pořádek. Byla tak opilá, že se s ním porvala. Málem ho přizabila. Pochopitelně jsme ji požádali, aby hotel opustila. Ráno odjela. Je to opravdu nepříjemné…“

Ladislav se tázavě podíval na Janu.

Jana zamyšleně mlčela.

Mlčení recepční zase znervóznilo.

„Doufala jsem, že odjela ranním vlakem,“ dodala. „Pokud ovšem se někde cestou zase neopila…“

„Je tu někde poblíž hospoda?“ zeptal se Ladislav.

„Není. Jen na plovárně. Takový stánek. Autem je to odsud ani ne deset minut. Je tam moc hezká pláž,“ obživla. „To koupání vám vřele doporučuju. Voda v jezeře…“

„Žádné jiné takové zařízení tady blízko není.“

„Ne. Byla tu hospoda na nádraží. Ale mám dojem, že je zavřená.“

Jana a Ladislav se zvedli.

Tu se Janin mobil rozezněl Mozartovou hudbou.

„Slyším,“ hlásila Jana, jak to viděla v detektivních filmech.

„Lom,“ ozval se Vaškův hlas. „Opravdu chceš, abych tam přijel?“

„Zatím ještě ne. Budu tě průběžně informovat. Teď s doktorem Tomešem pojedeme na nádraží.“ Pak podala recepční kartičku: „Kdybyste si ještě na něco vzpomněla, tady máte čísla našich telefonů. To první je můj mobil.“

Recepční se podívala na vizitku a strnula.

Jana si zase uvědomila, že ze soukromých detektivních a bezpečnostních agentur mají lidi doopravdy strach.
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Ani ne kilometr od hotelu stála u kraje silnice dívka. Zamávala na auto.

„Koukej, stopařka,“ Ladislav překvapeně ukázal na dívku, která stála u kraje silnice. „Bereme stopařky?“ zeptal se.

„Není to teď zakázáno?“ zapochybovala Jana a rozhodla se: „Zastav.“ Dívka přiběhla k autu. Jana spustila okénko.

„Prosím vás, nevěřte tomu, co vám Zelňačka nakecala,“ vychrlila rychle.

„Myslíte paní recepční? Slečno, pojďte dovnitř.“ Jana otevřela dvířka. Počkala, až se slečna usadila na zadní sedadlo, a navrhla: „Nechcete, abychom vás někam svezli?“

„Jen kousek,“ požádala dívka. „Aby mě náhodou neviděl někdo z hotelu. Dělám tam v kuchyni. Brigádu. Myju nádobí. A vím, co se tam stalo… Zelňačka a Horáček to už spolu táhnou dlouho. Když nějaký tuzemec obsadí pokoj a pak zrovna přijede někdo… výhodnější… nějaký cizinec nebo tak nějak, tak má ten tuzemec smůlu. Zelňačka s Horáčkem mu nachystají nějakou past a ten je pak rád, že z hotelu vypadne.“

„Jakou past?“

„No to je různý. Jednomu chlapovi, ten přijel na týden, poslala Zelňačka svou Jitku, je jí třináct, ale je to už hrozná mrcha, že mu jako nese nějaký víno. No a pak mu vyhrožovala, že ohlásí, že tu holku obtěžoval…“

„Co když ji opravdu obtěžoval?“

„No vidíte.“ ironicky prohodila dívka. „Vy jste tomu taky hned uvěřila. Proto ten chlap raději honem zaplatil za týden pokoj s plnou penzí, i když tam byl jen jeden den. A do toho pokoje se nastěhoval nějaký Němec. Rozumíte? Nebo…“

„A jakou past políčili na Klánskou?“

„Tu dělají nejčastěji. Schovají tam lahve se zbytky drahýho chlastu a pak tvrdí, že si je objednal a vypil host. No, a Horáček… Vím, že tehdy byl opilý a smál se, že tu holku navíc… to…“

„Proboha…,“ vydechla Jana. „Proč nikdo nic neohlásí?“

„A kdo? Všichni se tady bojí. A jsou rádi, že je tu aspoň ten hotel. A hospoda v hotelu. Přece tu jiná práce široko daleko není. V hotelu nás dělá asi padesát. Pak ještě nějaké potraviny pro kuchyň kupujou rovnou u místních. Cizinci si jídlo pochvalují.“

„A co vyhození hosté?“ vrtěla hlavou Jana.

„Vy si myslíte, že někdo nějakému chlapovi uvěří, že tu holku neobtěžoval? Sama jste o něm zapochybovala. Nebo třeba ta maminka s děckama. Myslíte, že jí někdo uvěří, že jí tam ty koňaky podstrčili? A že si Horáčka k sobě opravdu nepozvala?“

„Ale jak to, že se vy nebojíte?“ usmál se na dívku Ladislav.

„Jo, pane, kdybych se nebála, tak bych tu na vás hodinu nečekala… Právě že se bojím… No, a kdybyste to na mě někde řekli, tak všechno popřu. Jen jsem chtěla, abyste věděli, že ta maminka… Prostě, abyste si nemysleli, že je nějaká alkoholička a tak… Viděla jsem ji na pláži, je ohromná a ty děcka jsou báječný…“

„Slečno, můžete nám prozradit své jméno?“ zeptala se Jana. „Až najdeme Terezu Klánskou, budeme ji od vás pozdravovat.“

„Radši ne,“ řekla dívka pevně. „A tady vystoupím.“
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Jediným živým tvorem na opuštěném nádraží byl muž postávající zvenku u okénka pokladny. Když uviděl Janu a Ladislava, chtěl zmizet vevnitř za dveřmi.

„Nechceme jízdenky,“ řekla mu honem Jana. „Chtěli bychom se vás na něco zeptat.“

„No tak to zkuste,“ přikývl a zvědavě si ji prohlížel.

„Neviděl jste tady v pondělí ráno mladou ženu se dvěma malými dětmi?“

„Proč?“ mužova zvědavost se proměnila v podezřívavost.

„Hledáme ji. Měla tady bydlet v hotelu, ale v pondělí z hotelu odjela. Prý sem na nádraží.“

„A vy jste kdo?“

Jana zaváhala.

Ladislav odpověděl místo ní: „Terezka je kamarádka bývalé spolužačky mé dcery. Káťa má o ni starost a požádala nás, abychom ji našli.“

„Proč?“ zase položil otázku.

Ladislav mu znovu opakoval, kdo a proč má o Terezu Klánskou starost.

„Vy víte, kde je?“ pochopila Jana.

„Jakže se jmenujete?“ pozorně si je prohlížel.

Jana se představila. Podala mu ruku. Její ruky si nevšímal. Pak se představil Ladislav a zase, už potřetí, opakoval jméno své dcery a její spolužačky.

„Počkejte tady,“ řekl výpravčí a konečně zmizel za dveřmi.

Slyšeli, že s někým mluví po telefonu. Vrátil se spokojený.

„Heleďte se, vona Terezka i s dětma bydlí u nás. Vona totiž, ta chudák holka, v pondělí přišla a prosila mě, jestli bych jí nemohl na občanku půjčit peníze na jízdenku, protože v tom hotelu…“

„Už jsme zjistili, co se ji stalo,“ přerušila ho trochu netrpělivě Jana.

„Neříkejte… A od koho? A jestlipak víte, jakou věc tam na ni narafičili? Víte? Tak jo. No, a když mi to všechno pověděla, tak jsem jí řekl, že s tou mafií si my dva těžko poradíme. Ale slušní lidé si přece musejí pomáhat, že jo? A že bych jí jako ty jízdenky do Prahy zařídil. Ale byla by škoda nechat ty děcka o prázdninách ve městě. Takže kdyby chtěla… Jsme se ženou sami dva. Místa máme dost… Děti máme rádi… No, a kdybyste viděli, jak těm jejím capartům svítila ta jejich očička a jak mi hned začali říkat dědo… No, ale říkal jsem jí, že má někomu zavolat, kamarádkám nebo známým, aby věděli, kde je. A ta chudák holka se styděla, prý jí to nikdo neuvěří. No, ale to vám už poví sama… Jo, heleďte, máte auto? Tak odsud pojedete rovně a…“ Podrobně jim vysvětloval cestu.
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Do Janiny komůrky nahlédl Petr.

„Volala Kateřina Kušnerová, Terezčina kamarádka. Chce vědět, kolik má zaplatit za pátrání.“

„Doufám, že jsi jí řekl, že nic,“ odtrhla od obrazovky pohled Jana. „Nikdo z našich profesionálních detektivů se toho pátrání po Klánské nezúčastnil, ale kdybys trval na písemné zprávě, obsahovala by jen několik slov: Zločin byl odhalen a pachatelé zůstali nepotrestáni.“

„Takže tohle není tvá zpráva?“ naklonil se nad obrazovku.

„Ne. Pokaždé, když mnou lomcuje bezmocný vztek kvůli těm nepotrestatelným zločinům, udělám si statistický přehled. Porovnávám počet zloduchů a hodných lidí, které jsem při práci potkala.“

„A výsledek?“

„Vždycky se mi zlepší nálada, protože těch dobrých a poctivých lidí je na světě pořád ještě dost.“




Živnost mazaného somráka
1

 

Jana se chystala domů. Vyšla ze svého kumbálku a v předsíni zaslechla Petrův hlas: „Bohužel vás musím zklamat…“

Tiše zaklepala na dveře jeho pracovny a pootevřela je. Její zeť telefonoval. Zamával na ni, aby vešla dovnitř, a pokračoval: „Je mi to líto, ale ode mě a od mých kolegů detektivů by bylo neseriózní, kdybychom vám něco slíbili a připravili vás o čas a peníze… Jistě… Ano… Ne…“ Zvedl oči v sloup. „Jistě… Chápu vás… Na shledanou…“ Zavěsil. „Uf,“ vydechl.

„Kdo to byl, žes s ním mluvil tak vznešeně?“ chtěla vědět Jana.

„Cvok. Emigrant. Žije v Kanadě. Přednáší fyziku.“

„Volal až z Kanady?“ zeptala se potěšeně. „Až z Toronta.“

„Co chtěl?“

„Shání nějaký obraz. Obtelefonovává pražské a středočeské soukromé detektivní kanceláře uvedené v telefonních seznamech. Podle abecedy. Došel až k písmenku P, totiž k naší kanceláři Petr. Nikdo mu nechce pomoct. Zbývá mu ještě několik kanceláří.“

„Když má tolik peněz, aby takhle telefonoval přes oceán, neměl bys ho odmítat,“ poradila Petrovi Jana. „Co je to za obraz, který potřebuje vyhledat? Od koho?“

„Právě že to neví. Obraz neviděl a jméno malíře nezná.“

„To je nějaký divný,“ uznala Jana. „No právě. Prý se s tím výtvarníkem setkal náhodou těsně před emigrací. Před patnácti lety.“

„Obraz neviděl a přesto ho chce najít?“ nevěřícně vrtěla hlavou Jana.

„Dokonce ho chce snad i koupit! Vždyť ti říkám, že je to cvok.“

„Proč po tom obrazu tak touží?“

„Prý to slíbil manželce, než umřela. Na rakovinu. Ten Klein, jmenuje se Roman Klein, jen ví, že by měl viset v Okapicích v nějaké hospodě.“

„Ale to nemusí být tak velký problém… Petře, co kdybych to přece jen zkusila?“ přemýšlela Jana nahlas. „Máš spojení na toho Kleina?“

Petr se nadechl, ale Jana ho nepustila ke slovu: „Navrhnu mu, že když ten obraz vypátrám, tak nám zaplatí, když ne, tak všechno, cesty, hotely a různé všimné a úplatky, uhradím sama.“

„To ne, to nepřichází v úvahu,“ protestoval Petr. „Podívej, Jano, uvědomuješ si, do čeho se pouštíš?“

„Do pohádky.“

„Do jaké pohádky?“

„Ty ji neznáš? V jedné pohádce dostává Honza úkol: Jdi tam, neznámo kam, najdi to, neznámo co. A přesně to teď budu dělat já,“ smála se lehkovážně Jana. Hned v duchu načrtla plán: Navrhne Ladislavovi, aby s ní jel do těch Okapic.

Byl by to jejich další společný výlet.
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Muž, který před patnácti lety na jaře vyprávěl novomanželům Kleinovým o zvláštní hospodě a místním zámku, se jim prý líbil hned na první pohled.

Naložil je tehdy do auta na silnici, když vylezli z lesa, ve kterém stanovali. Zeptal se, kam mají namířeno. Vysvětlili mu, že jen tak se stanem putují a spoléhají na osud a zajímavé lidi.

„Svezl bych vás do Okapic, ale teď jedu jiným směrem. V Okapicích byste mohli navštívit jednu hospodu,“ mrkl na ně.

„Proč zrovna hospodu?“ dotklo se to Romana. „Je tam snad taky zámek?“

„Zámeček není moc zajímavý, takové to obyčejné, všelijak přestavované a předělávané baroko,“ vysvětlil. „Ale pod zámečkem je hospoda a v hospodě visí obraz. A ten je opravdu unikátní.“

„Je hodně starý?“ pochopil Roman Klein.

„Naopak. Vznikl před pár lety.“

„Tak co je na něm tak zajímavého?“ divil se.

„To pochopíte, až ho uvidíte,“ zasmál se řidič. „V té hospodě je pořád nával. Jenže aby se neřeklo, že všechny ty zájezdy jezdí jen do hospody, tak všichni zajdou napřed ještě do zámečku a pak honem utíkají do té hospody. Tam si pěkně posedí a jako kulturní přílohu mají právě ten obraz.“

„A ten obraz jste namaloval vy, že?“ napadlo tehdy Romana.

Řidič se rozesmál tak vesele, že se mladí lidé obávali, aby nepřehlédl zatáčku. Zatáčku nepřehlédl.

Řekl: „To jste uhádl. Ten obraz jsem namaloval já.“

„Jak se jmenujete?“ zeptal se uctivě Roman a připravil se nadšeně se divit a jásat, že stopli známého výtvarníka. Jenže muž ho zklamal.

„To není podstatné, mladíku. Ostatně můj podpis najdete v koutě mého veledíla.“

„Určitě se tam někdy podíváme,“ slíbila tehdy Anička Kleinová a omluvně se podívala na Romana. Bylo jí nepříjemné, že musela lhát. Už byli rozhodnutí, že z republiky odejdou. To jejich cestování stopem bylo jen loučením s domovem.

□ □ □
To všechno Janě v telefonu vylíčil Roman Klein.

Vykládal jí o té cestě snad hodinu, až nevydržela a upozornila ho, že to dlouhé telefonování ho musí stát hromadu peněz a že to pátrání po obrazu také nebude zadarmo.

Klein ji ujistil, že je to pořád ještě levnější, než kdyby do Čech přiletěl osobně a kdyby musel platit hotel, protože mu v Čechách nezůstali žádní příbuzní ani přátelé, u kterých by mohl přespávat.

Příbuzenstvo jeho zemřelé manželky ho nemůže ani cítit. Nemůžou mu dosud prominout, že jejich Anička kvůli němu opustila republiku. I její smrt mu kladou za vinu. Jsou přesvědčeni, že doma by jí leukémii vyléčili. Takové přesvědčení se těžko vyvrací…

Po telefonátu s Kleinem Jana hned zavolala Ladislavovi.

Nenechal ji ani domluvit. Sám navrhl, že ji do těch Okapic sveze. Skoro ji citoval. Prohlásil totiž, že si s ní rád udělá hezký výlet…
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„Mělo by to být někde tady,“ řekl Ladislav, když vjížděl na parkoviště u zámku. Kromě stánků s pivem a suvenýry tu široko daleko nebyla žádná restaurace. „Hospoda tu žádná není a obraz už asi nenajdeš,“ považoval mé pátrání za skončené.

Posunuli se na parkoviště a zaparkovali.

Ladislav se neochotně vysoukal z auta a zamkl dvířka.

Od stánku s občerstvením se linul zápach připáleného tuku. Přesto tam stála dlouhá fronta.

U stolku se tísnili výletníci. Popíjeli pivo z kelímků a pojídali mírně zuhelnatělé klobásy. Všechny ženské měly na sobě široké plátěné kraťasy a propocené nátělníky přes mohutná prsa. Chlapi byli jen v šortkách. Bez nátělníků. Po celém parkovišti se rozléhalo hulákání v němčině.

Jana s Ladislavem šli ke stánku se suvenýry, u kterého nebyla noha.

„Bitte schön! Račte si vybrat!“ zářil jim vstříc prodavačův úsměv.

„Dobrý den. Byl byste tak laskav a poradil nám, kde je tady u zámku hospoda?“ zeptal se bez úvodu Ladislav.

Úsměv určený pro německé obdivovatele českých krás zmizel. „Jo,“ odpověděl prodavač.

Padla na něj ospalost. Vřelost a ochotu poskytoval jen za cizí měnu.

„To je hezká fotka,“ popadla nějaký pohled ze stojanu Jana. „A ještě tyhle dva,“ podávala tři pohledy prodavači. „Máte známky? Kolik stojí známka do Londýna?“

Stánkař se v tu ránu probral a hbitě jí podával známky.

„Díky. Teď napíšeš domů do Londýna,“ uložila Ladislavovi Jana. Koutkem oka pozorovala prodavače. Zase se proměnil v úsměvného a ochotného sympaťáka.

„Jen co najdeme tu naši hospodu.“ Jana se bezmocně rozhlédla a pak se tázavě zadívala na prodavače.

Scénka, kterou předvedla, zabrala.

„No, byla tu dřív hospoda. Tamhle, jak je ten bufet,“ řekl prodavač.

„Neznáte někoho, kdo by nám mohl říct něco bližšího o obrazu, který tam visel?“ Jana se omluvně usmála na stánkaře. „Kvůli tomu obrazu sem vážíme cestu až z Londýna,“ trochu zakňourala.

To byla chyba. Na stánkařově tváři se objevil zmatek. Nevěděl, kam je má zařadit.

„Zeptejte se u výčepu,“ ukázal na stánek s občerstvením a začal urovnávat nějaké brožury.

Jana vykročila k zaplynovanému stánku. Ladislav ji následoval. Ale jeho postava vyjadřovala nesouhlas.

„Nepředbíhat, postavte se dozadu!“ zaječely německy nějaké dvě ženské ve frontě.

Janu napadlo, že jsou z bývalé NDR. Byly zvyklé na fronty, ale nebyly zvyklé na to, že někdo neukázněně předbíhá.

„Dáma se jen chce na něco zeptat,“ řekl německy autoritativně Ladislav.

Muž vpředu se rozhodl, že Ladislav je zřejmě vyšší šarže, a poslušně kousek couvnul, aby se Jana mohla vklínit před pult.

„Promiňte,“ oslovila výčepního a přidala k tomu přátelský úsměv. „Pán od suvenýrů nám řekl, že byste nám mohl pomoct. Prý víte, co se stalo s obrazem, který…“

Ani na ni nepohlédl. Vystrčil hlavu z okénka, rychle se rozhlédl a zastrčil ji zpátky.

„Heleďte, mladá paní, nevidíte, že je tu fronta?“ odbyl ji. „Až budete na řadě…“

„Pojď… Vykašleme se na to,“ tiše navrhl Ladislav.

„S tím obrazem určitě něco není v pořádku,“ namítla Jana. Cítila to v kostech. Ohromně ji ten obraz začal zajímat.

Šla na konec fronty. Těsně za ní se zařadil nějaký malý postarší chlapík v zapraném tričku a pomačkaných džínách. Měl v ruce velkou igelitku.

Naštěstí fronta rychle postupovala. Neuplynula ani půlhodina, a už zase stáli před výčepním.

„Pivo,“ požádal Ladislav.

„A myslivce,“ ozval se za Janou nějaký hlas. Malý postarší muž se na ni usmíval a laskavě pokýval hlavou.

Jana pohlédla na Ladislava. Užasle ztuhl.

„Prosím dva myslivce,“ dodala zlomyslně. „A klobásu. Co to stojí?“ Vytáhla peněženku, protože Ladislav se nehnul. „Ale můžete si ty myslivce nechat,“ řekla výčepnímu. „Dejte to někomu. To pivo, prcky a klobásu. Chtěla jsem se totiž zeptat na obraz, který…“

„Jen si to, vážení, odneste,“ nepřijal výčepní úplatek.

Malý chlapík za Janou popadl myslivce.

S pocitem, že je na stopě, Jana kráčela za Ladislavem, který nesl v jedné ruce pivo a v druhé napůl zčernalou klobásu. Dal to na vratký laminátový stolek.

„Můžu si k vám přisednout?“ zeptal se malý chlapík. Držel v rukou dvě malé skleničky a díval se na ně s laskavým pochopením.

Jana přikývla a ukázala na myslivce: „Ty si dejte na naše zdraví.“

Chlapík se posadil.

„Znal jste to tu dřív?“ zeptala se ho Jana. „Prý tu byla hospoda…“

Rozzářil se. „Jo, mladá paní, a jaká!“ Hodil do sebe myslivce a zapíjel ho pivem. „To byl moc zajímavý lokál. Řekl bych, historická památka…“

Jana dostala strach, že jí bude líčit kvality hospody, které ji nezajímaly.

„Kdy ji zbourali?“

„Zbourali?“ Povzdechl si smutně. „Ta hospoda vyhořela. Podpálili ji,“ zase zakýval spokojeně chlápek. „Kdo?“

„No… Každý vi, kdo, jenže… Nevím, jestli víte, co se všechno děje v naší zemi… Vy jste dlouho žili venku, viďte? Zločince teď nechytají, a když je chytí, tak jim nic nemohou dokázat,“ vykládal spisovně v kontrastu se zkaženými zuby a těžkým dechem prosyceným alkoholem. „Vzhledem k tomu, že ten lokál…“

„Prý tam byl obraz,“ honem ho přerušila Jana.

„Aha! Takže vás zajímají obrazy!“

„Podařilo se ho zachránit?“

„A od kterých jste novin? Nebo jste z televize?“

„Ne, ne, nejsme z televize. Jsme… Ze zahraničního tisku,“ prohodila Jana tajemně. „Zajímáme se o obraz, který prý visel v té hospodě. Bohužel mi vypadlo jméno autora…“

„Hm,“ povzdechl si. Asi nad její špatnou profesionální úrovní novinářky. „Jmenoval se Mrázek.“

„Nevíte, kde bych ho našla?“

„Mrázka, nebo ten obraz?“ Určitě pochopil, že blufuje.

„No…,“ nadechla se. „Já jsem ho totiž v životě neviděla. Jen jsem o něm slyšela.“

„Takže byste se ráda dozvěděla, co na tom obraze bylo? Chcete se jen podívat, nebo s výkladem?“ napínal Janinu zvědavost.

„S výkladem,“ plácla, i když nevěděla, o co jde. „Tak dobře…“

Vytáhl z kapsy balík velikosti pohlednice zabalený v igelitu.

„Ale chápete, že dnes žádné informace nejsou zadarmo,“ upřel na ni zakalené oči. „Ačkoliv jste mi velice sympatická.“

„Kolik?“

„Deset marek nebo šest dolarů,“ řekl laskavě. „Můžete taky platit v korunách. Dvě stě korun.“

Ladislav se rozhořčeně nadechl.

Jana se na něj podívala prosebně. Začal se hrabat v peněžence, jako by měl odpočítat několik tisíc.

Muž trpělivě čekal s balíkem v ruce.

Ladislav konečně podal muži dvě bankovky, ten rozbalil igelitku a vyndal dvě obálky. Do jedné vložil bankovky. Pak igelitku rozložil na stole a vysypal na ni fotky velké jako pohlednice.

Jednu podal Janě.

„To je fotografie toho obrazu,“ udělal pohyb, jako by láskyplně fotku pohladil. Ale nedotkl se jí. „Pak vám to ukážu detailně.“

Lidi a věci na fotce byli umně a vtipně rozmístěni. Z celého obrazu dýchala atmosféra nevázaného veselí a přátelského škádlení.

„Kdybych jen tušil, že to s tím obrazem tak dopadne, tak bych ho vyfotil barevně. Obraz namaloval akademický malíř Jaroslav Mrázek,“ prohlásil chlapík jako průvodce odříkávající text, který se naučil nazpaměť. „Teď ale jedno po druhém.“ Vzal do ruky další fotku a přiložil ji k první. „Tadyhle je ředitel závodu a tohle je jeho sekretářka,“ ukázal na tlustého plešatého pijana a prsatou šenkýřku. „A tohle,“ podal jim fotku myslivce, který vysoko nad hlavami hostů držel parohy, jako by se jimi chlubil, „je plánovač Tůma, račte si zapamatovat jeho jméno, protože o něm ještě bude řeč, a tenhle,“ dotkl se nehtem druhého myslivce na fotce, „je předseda odborů. Tady, tenhle frajer v kroji, je náměstek ředitele a tahle ženština na klíně mládenečka, jinak hlavního konstruktéra, je plánovačova manželka. Tůmová. A koukněte tadyhle,“ podával jim další fotku. Bylo na ní malé jevišťátko, na němž v kroužku stála skupinka krojovaných tanečnic s půvabně vystrčenými zadečky a s pootočenými hlavami, aby jim bylo vidět do tváře, „tak to jsou ženské z účtárny a překladatelky z dokumentace. A tady,“ přiložil k vějíři ještě jednu fotku, na které výčepní něco říkal kuchařce. Vyhlížela ze dveří a podávala mu mísu s pečenou husou. „Ten výčepní je vedoucí technické kontroly a ta kuchařka je kádrovačka. V barvách to bylo moc hezké,“ uzavřel výklad.

„Co ten obraz dělal v hospodě?“ zeptala se Jana.

Otázka ho nadchla a jednoznačně k ní napřáhl pravici.

Jana do ní vložila padesátikorunu.

„Mrázek bydlel tady u nás v městečku, protože jeho paní v té továrně dělala. Jenže jim pořád nechtěli dát byt, prý proto, že byl jen výtvarník a ta jeho paní byla jen redaktorkou závodního časopisu a různých těch propagačních letáků… Když u nás začali stavět kulturák, tak ta Mrázková dokonce psala drzé články, že jako by neměli stavět tak drahý kulturní dům pro tak malé městečko, ale byty pro zaměstnance. Kvůli těm článečkům museli oba pryč… vůbec opustit městečko. No a tak se odstěhovali do Prahy. A když už ten kulturák byl skoro hotový, tak v Praze v Dílu a snad v tom jejich svazu…“

„Svazu výtvarných umělců,“ upřesnila Jana.

„Jo, tak nějak. Přes ten, jak tomu říkali, svaz, objednalo ředitelství výtvarné dílo, které chtěli umístit do čela schodiště hned proti vstupu do kulturního domu. A ředitel,“ poklepal na plešatého pijana, „nechtěl, aby to bylo něco moderního a nesrozumitelného, ale aby to byl veselý a optimistický obraz, ze kterého by bylo jasný, jak se pracující lid veselí… K objednávce dokonce přiložil různé fotky z místních oficiálních oslav a mítinků…“

„Přestože věděl, že to bude malovat Mrázek?“ divila se Jana.

„To ne, to nevěděl. Vůbec ho to nenapadlo, že by se ta objednávka dostala k Mrázkovi… Možná že mu v tom Díle tu zakázku přidělili, protože odsud pochází. Jen vím, že se svolala taková komise, která obrazy, co někdo objednal, schvaluje. Ředitel na ni musel jet s tím referentem přes propagaci, který dělal v továrně místo Mrázkové. Takže ten referent byl úplně novej. Jenže řediteli se do toho něco připletlo nebo se mu prostě do tý Prahy nechtělo, to nevím, tak tam nejel. A komisi, tam jsou, jak určitě víte, samí znalci, se ten obrázek líbil. Obraz schválili. Odvezli ho sem a pověsili v kulturáku rovnou proti vchodu a hned bylo slavnostní zahájení… No, to si nedovedete představit, co se pak semlelo: Do kulturáku se lidi valili odevšad. A to víte – každý s každým se tu zná,“ ukázal na pijany, myslivce, číšníky a okrojované dívky. „Pak prý chtěli Mrázka žalovat, jenže neměli proč, když to sami schválili, že jo? Ale ředitelství se rozhodlo, že ten obraz dá pryč. Jenže to nešlo. Jednou je to za státní peníze koupený majetek a ten se dá leda řádně převést z jednoho podniku na druhý. Nemůže jen tak někam zmizet. A tak ho převáděli a převáděli, až se dostal až sem do hospody, daleko od fabriky a kulturáku. Doufali, že ty lidi na obrázku hned tak někdo nepozná. Jenže soudruzi,“ zvedl oči ke stropu, „neznali naše lidi. Vypátrali, kam ten obraz zmizel…“

„Snad to vypátral Mrázek,“ podotkl Ladislav. Pozorně sledoval mužův výklad.

„Možná,“ nehádal se s ním. „Začali sem jezdit celé výpravy. A když už byli tady, tak i utráceli. V hospodě začali vyvářet. Zámek opravili. Dlažbu dali do pořádku. Dva roky to trvalo a změnilo se to tu, že by to člověk ani nepoznal.“

„Odkud to všechno víte?“ zase nevydržel Ladislav.

„Odkud?“ zasmál se spokojeně. Vytáhl z hromádky fotku. „Tady tohle je má bývalá,“ ukázal na jednu z tanečnic. „Dělala účetní a kamarádila se s kádrovačkou, která je na obrázku jako kuchařka. Ta mi pak při rozvodu s mou starou pěkně zavařila,“ řekl beze zloby. „Přišel jsem o práci, o děti a o barák. No, a když začala privatizace,“ pokračoval bez přechodu, „dostal tu hospodu tenhle,“ vyndal fotku myslivce, který šťastně držel nad hlavou vysoké parohy. „Prý patřila dědovi tohohle plánovače. Tůmy. No, jenže se tu chystali udělat parkoviště a silnici. Koukaly z toho velký prachy. Tak se tu objevili mafiáni… Ruskojazyční. Chtěli, aby jim Tůma hospodu prodal. Když odmítl, tak mu ji podpálili. Tůma chtěl prachy od pojišťovny. Ale pak ho prý zavraždili.“

„A obraz?“ Místní zločiny Janu nezajímaly.

„Shořel…“

„Nevíte, kde bychom našli toho Mrázka?“

„Nikde. Ten ty mafiány našel a chtěl je udat, jenže ho ihned přejelo auto. Taková to je tragédie. Jako u Šejkspíra,“ udělal tečku. „Které z těch fotek chcete? Jedna je za pět set.“

„Bohužel nemáme s sebou další hotovost,“ řekla honem Jana.

„Aha,“ prohodil muž zklamaně, zabalil fotky do igelitky a zvedl se. „Jo, a než to dáte do svých novin, tak nikomu nic neříkejte. Mohlo by se vám něco stát,“ varoval je při loučení.
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Vraceli se mlčky. Najednou Ladislav zneklidněl.

„Jano, neděs se, ale sleduje nás nějaké auto. Tamten renault se na nás lepí už od křižovatky.“

Jana se ohlédla.

„Proč by nás někdo sledoval?“ položila inteligentní otázku. Ale hned se jí vybavilo pár akčních filmů, které občas zhlédla v televizi. A taky různé historky o mafiích, kterými se hemží média.

Cítila, jak se jí strachy naježily vlasy na hlavě. „Ujedeme jim?“

Ladislav se krátce a nevesele zasmál.

„Můj favorit není stavěnej na filmové honičky. Doženou nás bez námahy.“

Jana vyndala z kabelky sluchátko a vyťukala číslo Vaškova mobilu. Bez úvodu mu vysvětlila situaci.

„Klid, Jano. Hned dám hlášku klukům,“ řekl.

Sluchátko držela trochu dál od ucha, aby všechno slyšel i Ladislav. „Zpomalte, ať vás to auto dožene, a koukněte se mu na espézetku. Ale nenechte se předjet.“

Ladislav ho poslechl.

Jana nahlásila espézetku auta a přibližnou polohu, kudy zrovna projíždějí.

„Ten mobil je geniální vynález,“ uznal Ladislav a dupl na plyn.

Pořád měnil rychlost. Renault za nimi to po nich přesně opakoval.

Nejeli ani deset minut, když se rozdrnčel Janin mobil.

„Jano? Hlídka vám jede naproti. Ničeho se neboj. Jakmile ji uvidíš, zastav. Kluci už vědí, co mají dělat. Když…“

„Vašku, už je vidím!“

Ladislav sjel ke kraji silnice a zastavil.

Dvacet metrů za nimi zastavil renault.

Brzdy policejního vozu stařecky zaúpěly a auto se nebojácně zastavilo pár metrů před jejich pronásledovateli.

Jana a Ladislav všechno sledovali ve zpětném zrcátku a čekali, co se bude dít.

Z renaulta vylezl vousatý hromotluk. Něco řekl policajtovi a ukázal na auto, ve kterém seděli Jana a Ladislav.

Najednou…

Jana nevěřila vlastním očím. Potřásl si s policistou rukou.

Policajt se vrátil k svému autu. Auto nastartovalo a odfrčelo pryč.

V Janině mozku se roztočily obrázky z televize a filmů o podplacených policistech, o propojení mafie s policií a podobné informace, kterými dennodenně krmí média diváky.

Viděla hromotluka, jak se blíží k jejich autu. Koukla na Ladislava: „Jedeme, honem…“ Popadla mobil. Nějak se nemohla strefit na tlačítka. Než se ozval vyzváněcí tón, hromotluk byl u nich. Ladislav stáhl okénko.

„Dobrý den,“ usmíval se na ně hromotluk. „Že jste mluvili s Pepou Váňou?“

„Ne!“ vypískla Jana. Hromotluk to přeslechl.

„Já jsem totiž Mrázek,“ řekl. „Prý jste se zajímali o můj obraz Podniková slavnost.“

Jana chtěla Ladislava varovat, aby tomu chlapovi nevěřil. Jenže Janin přítel už otevřel dvířka a vystoupil.

Jana zůstala zbaběle sedět. V ruce tiskla mobil. Uvědomila si, že se z něho ozývá Vaškův hlas: „Haló! Jano? Haló!“

„Vašku! Je tu nějaký chlap. Tvrdí, že je Mrázek, kterého zavraždili a který…“

Ladislav se naklonil k autu a se smíchem ji vyzval: „Jano, pojď sem…“ obešel vůz a galantněji otevřel dvířka. „Jano, tady je pan Otakar Mrázek, akademický malíř, který…“

„Ale vždyť…,“ chtěla namítnout, že Mrázka přece zavraždila ruskojazyčná mafie, ale už podávala ruku hromotlukovi. Slušnost zvítězila nad strachem.

Mužův pevný a přátelský stisk najednou rozptýlil její obavy. Nějak předpokládala, že by mafián nedokázal přátelsky tisknout ruku.

Dokonce se bez obav představila: „Brodská,“ a dokončila původní námitku: „Vždyť nám ten pán vyprávěl, že vás přejelo auto…“

„…a že hospodu podpálili ruský mafiáni a že plánovač Tůma zmizel,“ doplnil hromotluk. „Těmi historkami se Pepa živí. Je to takový lidový vypravěč. Dřív své historky vykládal jen tak po hospodách, ale pak přišel na to, že je může vykládat i za peníze. Ty historky taky dodává novinářům… Kdybyste se zajímali o zámek, poví vám, jak majitelé vraždili své milenky, a případně vám ukáže i obrázky těch milenek… Náhodou jsem tam chvíli po vás zaparkoval auto a Blažek, to je ten výčepní u pivního stánku, mi řekl, že se někdo ptal na můj obraz a že jim Pepa Váňa určitě něco nakecal. Nejste totiž první ani jediní, kterým vypráví o různých zločincích a mafiánech, kteří v městečku řádili a všechny pozabíjeli…“

„Počkejte, to znamená, že ten váš obraz…“

„Visí v hale jednoho mnichovského hotelu. Ten obraz patřil závodu a ten se vším všudy koupila německá firma. To už je osud výtvarných děl…“

„A co hospoda? A zavražděný Tůma?“

„Hospodu zbourali kvůli silnici a Tůma má teď penzion u přehrady. Chcete se tam podívat?“

„Ne… Počkejte… Tak proč nám ten somrák tohle všechno říkal?“

„Protože je to jeho živnost,“ opakoval trpělivě Mrázek.

„A to se může? Takhle šířit lživé informace?“ rozčilovala se Jana.

Mrázek a Ladislav se rozchechtali.

„Ale Jani,“ Ladislav zvedl ruku. Snad ji chtěl pohladit, jako se hladí malé děcko, když plácne roztomilou hloupost. „Proč by si jeden mazaný somrák nemohl bájit skoro podle Šejkspíra, když i takzvaný solidní tisk…“

Jana ho přerušila: „Pane Mrázku, šlo nám totiž o to…“ Krátce mu pověděla o Romanu Kleinovi z Toronta, který chce koupit jeho obraz.

Janino vyprávění Mrázka potěšilo.

„Na ty mladé lidi si pamatuju. S panem Kleinem se rád spojím. Mohl bych mu ukázat skici, totiž návrhy k tomu obrazu… Nebo víte co? Nechcete se podívat ke mně do ateliéru? Mám ho tady kousek odtud.“

Jana se vrátila do auta.

Z mobilu na jejím sedadle řval Vaškův hlas: „Jano! Doprčic, Jano! Ozvi se! Jano! Co se děje?“

„Vašku, uklidni se! Zavolej Kleinovi, že jsme objevili autora hledaného obrazu!“ hulákala Jana vzrušeně do mobilu. „Totiž ten, co nás pronásledoval, byl právě ten výtvarník, který…“

„Jano, dovolíš,“ Ladislav od ní vzal mobil. Krátce, logicky a srozumitelně Vaškovi objasnil všechno o obrazu, výtvarníkovi i o živnosti mazaného somráka.
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Poprvé v životě se Ireně tak báječně vydařily Vánoce. Žádný shon, žádné pečení cukroví, žádné fronty na kapra a usilovné přemýšlení, komu co koupit pod stromeček.

Honza všechno zařídil sám. Prostě přijel a naložil ji, Katku a Andu do své oktávie. Dokonce než odstartovali na jeho chatu, si vzpomněl, že Irena je dost nepořádná, a trval na tom, aby se vrátila do bytu a ještě jednou zkontrolovala, jestli je všechno v pořádku, jestli je všude zhasnuto, plynový sporák vypnut a okna zavřená.

Na chatě měl všechno připravené včetně stromečku. A pod nim malou koloběžku pro Katku.

□ □ □
Unavená a šťastná Katka teď spala vedle v pokoji a objímala obrovského žlutého medvěda. Červená koloběžka a malé lyže stály opřené o postýlku.

Irena seděla u Honzových nohou, držela v ruce sklenici s cinzanem a dívala se na polena rozžhaveně praskající v krbu. Bylo jí krásně.

Najednou se Anda zvedla a začala neklidně pobíhat po pokoji. Pak se vrátila na kobereček před Honzovým křeslem a znovu si lehla. Chvilku ležela s hlavou na předních tlapkách. Potom zvedla hlavu a táhle zavyla.

„Co je ti?“ zeptal se jí Honza.

Anda vstala a šla ke dveřím. Honza je otevřel.

S tichým zoufalým kňučením běžela Anda do garáže. Honza a Irena ji překvapeně následovali.

„Co je ti?“ zeptala se jí tentokrát Irena. Honza otevřel garáž.

Anda šla k autu. Posadila se vedle vozu a znovu zavyla. „Chce do Prahy,“ pochopila Irena. Anda na chvilku zmlkla.

„Tak to ne,“ řekl rozhořčeně Honza. „Žádný pes nám tady nebude rozkazovat, kam máme jet a co máme dělat.“

„Co když se Jiřímu něco stalo?“ Irena pohladila Andu. „Stýská se ti po pánovi, vid?“ zeptala se Andy a omluvně se podívala na Honzu.

Teď nebylo vhodné připomínat, že Andiným pánem je přece Jiří.

„Prosím tě, co by se mu mohlo stát?“ nepřiměřeně prudce na to reagoval Honza. „Přece ti sám říkal, že by Katka potřebovala na vzduch a že ti nechce svou nemocí kazit Vánoce. Teď se určitě baví s ostatními chlapy na pokoji. A taky se sestřičkami…“

„Co když něco tuší?“ starala se Irena.

„Kdyby něco tušil, tak by ti asi nedovolil, abys se mnou jela na chatu. Jen se neboj, staroušek se stará jen o své publikace a nic jiného ho nezajímá.“

Irena stiskla rty. Neměla ráda, když Honza takhle mluvil o jejím manželovi.

Jiří byl o třicet let starší než ona a o dvacet pět než Honza. Většina jejích přátel si myslela, že si svého profesora vzala z vypočítavosti. Nebyla to pravda. Měla ho svým způsobem ráda. Byl to uznávaný historik umění, báječný člověk a také otec její pětileté Katky. A kdyby do jejího života nevstoupil Honza, totiž doktor Jan Maňásek, ani ve snu by ji nenapadlo, že by dokázala Jiřího opustit. Jenže život bez Honzy si už neuměla představit…

„Kdyby se tu aspoň dal chytit signál na mobil,“ postěžovala si.

„Ale mně se líbí, že nás tady nikdo neotravuje,“ řekl Honza a táhl Andu za obojek. „Pojď.“

Zůstala sedět a střídala tiché kňučení s ohlušujícím vytím.

„Tak půjdeš, nebo ne!“ křikl na ni.

Anda na něho pohlédla svýma moudrýma psíma očima a vydala ze sebe dlouhý kvílivý zvuk.

„Tak to ne!“ Honza zbledl. „Tak to mi tady dělat nebudeš!“ Šel ke dveřím.

„Snad ji tady nechceš zavřít?“ zhrozila se Irena.

„A to máme celou noc poslouchat, jak vyvádí?“ Musel křičet, protože Andino vytí se rozléhalo garáží. „Vždyť vzbudí Katku!“

Irena chtěla něco namítnout, ale Honza ji objal kolem pasu. Pak rukou sjel trochu níž. A tím ji přesvědčil.

 

2

 

„To se, profesore, máte! To jste rád, že jdete domů!“ řekl závistivě bývalý vedoucí účtárny pan Krátký. Očima slzícíma ze soustavného kontrolování správnosti čísel a podpisů pozoroval ze svého lůžka, jak se Jiří obléká.

Čistá bílá košile příjemně chladila. Ale cítil se v ní trochu nejistě.

Přes dva měsíce měl na sobě jen nemocniční pyžamo. Přechozená žloutenka vyvolala nějaké komplikace a poškodila mu snad všechny důležité orgány.

„To je ale smůla, že nesmíte ani kapku toho…,“ prohodil mladý závozník Karel Šrot. Jazykem perfektně napodobil zvuk rozlévané tekutiny. Jakmile se po operaci probral z narkózy, vyptával se, kdy si bude moct dát pořádný flák vepřového a pivo se zazděným panákem. Prohlašoval o sobě, že je bez pití jako auto bez benzinu.

„Hlavně že budete s rodinou. To bude mít dcerka radost,“ znovu se ozval pan Krátký. Pořád prosil doktory, aby mu vyoperovali křečové žíly, když už musí tady v nemocnici ztrácet čas.

„Taky ten váš čokl, ten bude rád. Nejvíc ze všech,“ přidal se k němu Šrot.

Nikdo se nezmínil o manželce. Irena se v nemocnici objevovala každou neděli. A to ještě díky doktoru Maňáskovi, který ty dvě hodiny zůstával s jejich Katkou. V jiné dny Irena stejně nemohla. Učila češtinu na soukromé škole. V sobotu jezdila přes celou Prahu na speciální konverzační kurzy angličtiny, které vedl rodilý Angličan.

„Opravdu nechcete, aby vám sestra objednala sanitku?“ staral se Krátký. „Ne, ne, je to zbytečné.“

„Máte na ni nárok,“ podotkl bývalý účetní.

„Já vím,“ nehádal se s ním Jiří. „Ale Irena, totiž manželka, pro mě určitě přijede autem.“

„Domluvil jste se s ní?“ staral se Krátký.

„Ano,“ zalhal Jiří. Ve skutečnosti jí nechal vzkaz na záznamníku. „Počkám na ni dole v hale,“ dodal.

Jiří nechtěl, aby se Irena zase objevila v nemocničním pokoji, kde ji chlapi závistivě okukovali. Byla mladší než jeho dcera z prvního manželství.

Jiří se rychle rozloučil a odešel. Už měl dost těch řečí, že si nemoc nevybírá. Že i světoznámý uměnovědec ověnčený cenami a čestnými tituly zahraničních univerzit je na tom stejně jako obyčejný závozník, který čte jen detektivky a bulvár. Celé dva měsíce si tím chlapi z pokoje léčili své mindráky.

S lékařskou zprávou v ruce a s tlukoucím srdcem sešel dolů do světlé haly.

Rozhlédl se.

Irena tu nebyla.

Posadil se na bílou lavici a soustředěně se díval na dveře. Trochu se usmíval. V duchu viděl udýchanou Irenku, jak se na něho dívá velkýma modrýma očima, které ho před lety zaujaly víc než její pečlivě připravené a včas odevzdané školácké práce bez stopy fantazie.

Uplynula hodina.

„Mohl bych si od vás zavolat taxíka?“ požádal vrátnou v široké kukani pod velkým nápisem Informace.

„A nechcete počkat na sanitku?“ navrhla vrátná.

„Ne, ne, raději pojedu taxíkem,“ odmítl. „Měla pro mě přijet manželka. Autem. Asi se něco stalo,“ vysvětlil.

„To jo,“ souhlasila lhostejně vrátná a už vytáčela číslo.

□ □ □
Jiří chvíli poslouchal za dveřmi. V bytě se nic ani nepohnulo. Žádný Andin štěkot. Žádné škrábání na dveře.

Dlouho se nemohl strefit klíčem do zámku. Třásly se mu ruce. Buď slabosti, nebo rozčilením.

„Jé, dobrý odpoledne! To vás z nemocnice pustili na Vánoce domů?“ Sousedka si ho překvapeně prohlížela. Stála vedle něho celá ověšená taškami, z nichž čouhaly krabice ovázané mašlemi. „Katka mi včera říkala, že nepřijedete. Byla z toho chudinka celá smutná, že jedou pryč.“ Pak ji něco napadlo. „Víte co, jestli chcete, tak řeknu Vaškovi, aby na vás dole počkal. Hodili bysme vás na nádraží.“

„Proč?“ nepochopil Jiří.

„Přece pojedete za nima? Vašek měl doteďka službu, tak se k těm našim můžeme vypravit teprve teď,“ sdělila. „A pospícháme. Jinak bysme vás na tu chatu odvezli.“

„Ano, ano…,“ pokyvoval hlavou Jiří. V uších mu hučelo.

„No tak co? Máme na vás počkat?“

„Ne. Děkuju.“ Jiří konečně otevřel dveře bytu.

„Tak jo. A veselé Vánoce. A hodně zdraví,“ popřála mu sousedka a pod tíhou balíků sestupovala po schodech.

Jiří za sebou zavřel dveře a zapomněl, že sousedce měl také popřát.

Byt byl prázdný a pečlivě uklizený. To Jiřího překvapilo. Irena si příliš nepotrpěla na čistotu. Jen v dětském pokoji byl obvyklý nepořádek. Na zemi se povalovaly kostky, součásti stavebnic a panenka. Katka si asi na poslední chvíli rozmyslela ji brát s sebou na chatu doktora Jana Maňáska.

Byl to jeho bývalý posluchač a jednou Jiřímu navrhl, že mu vydá knihu.

Jiří souhlasil, přepracoval a připravil ke knižnímu vydání některá skripta, účastnil se autogramiád a besed a ani si nevšiml, jak se Maňásek z nakladatele proměnil v rodinného přítele.

A z přítele se těžko vymáhá honorář, který byl dost velký, protože jeho publikace vyšly v překladu v Německu a v USA. Doufal, že by teď mohl Ireně zajistit docela slušné živobytí a Katce dobré školy.

Jenže Maňásek s výplatou honoráře nepospíchal. A Jiřímu bylo trapné na Maňáskovi chtít těch několik desítek tisíc marek a dolarů, když Káťa hodného strýčka Honzu vlhce pusinkovala a Irena zářila vděčností.

Panenka se na Jiřího vyčítavě dívala modrýma skleněnýma očima. Taky ji zapomněli samotnou v bytě. Asi proto nezavřela oči, i když byla mrkací.

Jiří otevřel ledničku. Byla prázdná, vypnutá a čistě vymytá. Uklízet s takovou důsledností umí jen muž.

Ze všeho bylo vidět, že Irena odjela nadlouho.

Šel do obýváku a zapnul televizi. Nějaká děvčátka tenounce a sladce zpívala koledy.

Jiří otevřel ve skříni bar. Necudně se na něj zašklebily láhve pravých skotských whisek, které si přivezl ze zahraniční cesty.

Všiml si velké lahve calvadosu. Snad tu měla Irena na návštěvě otce. Byl mladší než Jiří a neměl ho rád.

Láhev calvadosu byla načatá. Asi se z ní už napili. Irena s otcem si už připili na Vánoce.

Jiří vzal láhev do ruky.

„Alkoholu aspoň dva měsíce ani kapku!“ uslyšel v duchu doktorovo kázání.

„Skoro nikdy nepiju,“ uklidnil tehdy doktora. „Ani když jsem byl zdravý.“

Ale teď se situace změnila.

Odšrouboval zátku.

A napil se rovnou z láhve.
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Anda odmítala jíst. Vyla i ve dne. Katka brečela a odmítala dokonce čokoládu.

Na Silvestra chtěla Irena jet do Prahy.

„Prosím tě, co nám tady chybí? Proč se vracet do pražské plískanice?“ logicky namítal Honza. „A pro Katku je pobyt na čerstvém vzduchu zdravější než v přetopeném bytě,“ přesvědčoval ji.

Katce vysvětlili, že Andička je nemocná. Bolí ji bříško, a proto vyje a nežere.

Katka dál litovala Andu, ale už přestala brečet a začala znovu hezky papat polívčičku a masíčko.

Andu na noc zavírali do garáže. I když už nevyla tak nahlas. Týdenním hladem byla hodně zesláblá.

□ □ □
„Katko, počkej tady a pohlídej ty tašky,“ řekla dcerce Irena.

Měla nepříjemné výčitky svědomí. Cestou zavolala z mobilu do nemocnice a doktor ji řekl, že Jiří měl být už od Vánoc doma.

Před dveřmi bytu se překvapeně zastavila. Zevnitř se linul nějaký podivný nasládlý puch.

Anda s vytím a kvílením dorážela na dveře bytu. Jako kdyby se teprve teď rozhodla vynaložit celý zbytek svých psích sil do zoufalého projevu vnitřní bolesti.

Irena otevřela dveře. Vešla do předsíně.

Udělala krok a omdlela.

Neviděla, jak si Anda lehla vedle rozkládajícího se těla svého mrtvého pána a přestala dýchat.
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Jana Brodská seděla na poradě, ale myšlenkami byla úplně jinde. Najednou zaslechla: „…a je přesvědčená, že jejího bývalého oddělala jeho mladá manželka… Stařenka by nejraději dostala tu mladou holku za mříže…“

Ta „stařenka“ se Jany dotkla. Hned se ozvala: „Mluvíte o Doležalové?“

Podle rodného čísla uvedeného v objednávce, kterou bývalá profesorova manželka podepsala dnes dopoledne, byla mladší než Jana.

„Jo, o Doležalové,“ potvrdil Petr. „Ty jsi mě neposlouchala? Tak to pro tebe zopakuju: Vašek už zjistil, že podle závěrů policejního vyšetřování zemřel profesor Doležal na otravu alkoholem.“

„Přeloženo do normální řeči, dědek se uchlastal k smrti,“ podotkl nejmladší z detektivů Honza. Byl přímo agresivní vůči všem starším mužům, kteří měli o hodně mladší manželky nebo partnerky. Po tříleté známosti ho opustila dívka a vzala si známého politika, který byl o dvacet let starší než Honza a o dvacet pět starší než ona. Dodnes se s tím nevyrovnal.

„Žádné cizí zavinění policie neobjevila,“ pokračoval Petr. „Podle ní chtěl pan profesor ty osamělé Vánoce zaspat a přehnal to s uspávacím práškem a alkoholem, který je po takové operaci přísně zakázán. Další verze je, že to byla sebevražda, ale jeho první žena chce, abychom Doležalovu smrt vyšetřovali, protože podezírá jeho mladou manželku, vlastně vdovu, Irenu Doležalovou z vraždy.“

„Stařenka jednoduše na tu mladou vdovu žárlí a chce se jí pomstít,“ spokojeně to komentoval Honza.

„Jenže vůbec není naše věc zjišťovat, z jakých důvodů chce, abychom profesorovu smrt přešetřili,“ podotkl Petr. Otočil se k Honzovi: „Honzo, tu spořitelnu máš hotovou. Teď se koukni na tenhle případ. Myslím, že den dva ti na to bude stačit. Jen pro klid duše bývalé paní Doležalové…“

„Já si to vezmu,“ přihlásila se Jana.

Všichni se na ni nechápavě podívali.

„Jano, ale vždyť ty zásadně odmítáš vyšetřovat mordy,“ připomněl jí její zeť.

„Ale pokud jsem správně pochopila, jde jen o to, aby stařenka, jak říkáte bývalé profesorově ženě, měla klid v duši,“ odpověděla mu ironicky Jana.
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Jana zaklepala na dveře a vstoupila do sesterny. „Hledám paní Říhovou…“

Ze stolu seskočila štíhlá dívenka v modrých šatičkách a bílé zástěrce.

„Co byste potřebovala?“ ptala se přívětivě.

„Potřebovala bych se vás na něco zeptat ohledně profesora Doležala,“ řekla Jana.

Vůbec se nedivila. „Pojďte na chodbu,“ vybídla Janu. „Vy vyšetřujete tu vraždu?“ zeptala se, když stály u dveří sesterny.

„Proč myslíte, že to byla vražda?“

„Protože tu byl chlap z kriminálky.“

„Vyptával se vás?“

„Mě ne. Jen pana doktora.“ Zdálo se, že ji to mrzelo. Najednou zpozorněla: „Ale nejste z televize, že ne?“

„Ne, ne. Přece jsem vám řekla, že jsem z detektivní agentury.“

„Mluvila jste s doktorem?“ chtěla vědět. „Ano. Řekl mi, že vy jste mu vyřídila ten pozměňující vzkaz.“

„Jaký vzkaz?“

„Ten druhý, podle kterého paní Doležalová žádala, aby jejího manžela na Vánoce pustili z nemocnice domů. Původně totiž s doktorem souhlasila, že bude lepší, když její manžel zůstane přes svátky v nemocnici, aby se pořádně doléčil. Přitom se mu přiznala, že by s malou dcerkou chtěla jet na hory, aby se dítě dostalo na čerstvý vzduch. Ale pak si to rozmyslela, volala do nemocnice a prosila, aby manžela přece jen pustili domů, že na něho dohlédne. Ten telefonát prý jste brala vy a na jeho základě doktor podepsal propuštění.“

„No a co má být?“ najednou byla sestřička ve střehu.

„Vás se to nedotklo, že váš pacient umřel?“

„Ne,“ odpověděla pevně. „Přece za to nikdo nemůže, že se napil. Přece věděl, že pít nesmí. Já vím, je to hrozný,“ pokračovala bez lítosti. „Podle mě mu to ta jeho manželka udělala schválně.“

„Jak to – schválně?“

„Schválně mu tam nechala ten chlast. Prý to mezi nimi už delší dobu neklapalo,“ ochotně vykládala.

„Odkud to víte?“ divila se Jana. „Profesor vám o tom něco říkal?“

„Ne, ale to se pozná. A on sám něco naznačil i pacientům na pokoji. Určitě by vám to potvrdili. Byla bych zvědavá, co nakecala policajtům…“

„A co si o tom myslíte vy?“

„Já? Mně osobně je to úplně jasný. Vždyť vám říkám, že mu to pití podstrčila jeho žena. Chtěla se ho zbavit.“

„Proč by to dělala?“

„No, hlavně kvůli prachům. Profesor teď měl na cestě velký honorář a ta jeho manželka to chtěla všechno shrábnout sama, rozumíte?“

K sestře se přišourala nějaká žena v nemocničním županu.

„Sestřičko…“

„Hned jsem u vás, paní Vránová,“ trochu netrpělivě ji odbyla sestra.

Žena poslušně odcházela chodbou.

Sestřička se výsměšně dívala na vzdalující se ženu.

„Ta ženská nás tady pořád s něčím otravuje,“ postěžovala si Janě. „Nejraději by se do sesterny nastěhovala.“

„Nezlobte se, že vás zdržuju,“ omluvila se Jana. „Ale nevzpomínáte si, s kým jste tehdy mluvila? Byla to opravdu profesorova manželka?“

„Určitě to byla Doležalová,“ řekla pevně sestřička.

„Ještě jednu otázku a už vás nebudu obtěžovat.“

„Jen se klidně ptejte.“

„Nevzpomněla byste si, kdy jste s paní Doležalovou mluvila?“

„Tak to vím přesně. Dvaadvacátého. Řekla mi, že když jí to vyjde, tak druhý den pro muže přijede. V životě by mě nenapadlo, že to na něho narafičila. Jo, a kdybyste se chtěla zeptat někoho z pacientů, tak bych vám mohla…“

„Děkuju,“ přerušila Jana ochotnou sestřičku. „Už vás nechci zdržovat.“
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Vchod do secesní budovy byl ověšen tabulkami oznamujícími, že tady je škola základní, soukromé gymnázium, jazyková škola a střediska – pedagogicko-didaktické, psychologické, výzkumné, technické, konzultační, programové, metodické a spousta dalších.

Jana uznala, že tato budova poskytuje celou řadu pracovních míst, a zmáčkla zvonek, u kterého byla skromná cedulka Sborovna gymnázia.

Okamžitě se ozvalo: „Prosím?“

Jana se představila a řekla, že hledá profesorku Irenu Doležalovou.

„Magistra Doležalová se uvolni za deset minut,“ řekl hlas a zmlkl.

Jana několikrát obešla blok a vrátila se ke vchodu.

Dveře se otevřely a z nich vycházely dvě dívky. Jedna z nich Janě přidržela dveře.

Jana vešla dovnitř. Nikdo se jí na nic neptal.

Vyšla do druhého poschodí a dostala se do dlouhé chodby. Byla prázdná. Ale podle hluku z otevřených dveří tříd se dalo usoudit, že je přestávka.

Konečně objevila dveře s nápisem Sborovna.

Zaklepala. Zevnitř někdo křikl: „Dál!“

Jana vstoupila.

Ve velké místnosti u dvou dlouhých stolů postávalo a poposedávalo asi deset žen a mužů. Jedna postarší žena si všimla Jany. „Hledáte někoho?“

„Profesorku Doležalovu.“

„Ireno,“ oslovila štíhlou třicátnici sedící u nejvzdálenějšího stolu, „to je k tobě.“

Doležalová se zvedla, usmála se a šla k Janě.

„To jsem ráda, že jste hned přišla.“

„Paní Doležalová, mohly bychom si někde v klidu promluvit?“ požádala Jana.

„Proč? Takový hrozný to s vaším klukem zase není. Aleš…“

„S někým jste si mě spletla,“ zasmála se Jana polichoceně. Pak se představila a řekla, že přišla kvůli smrti Jiřího Doležala.

Doležalová zbledla.

„Ano, pojďte na chodbu.“

Vyšly před sborovnu.

Jana jí ukázala legitimaci. Přesto se mladá vdova tiše zeptala: „Vy jste z kriminálky?“ Zkušenosti s policií určitě neměla.

„Ne, jsem ze soukromé detektivní agentury a vyšetřujeme okolnosti smrti vašeho muže,“ opakovala Jana.

„A to soukromá agentura smí?“ Mladá vdova pohlédla na Janu se směsicí strachu a ironie.

„Paní Doležalová, proč jste vlastně ze dne na den měnila svá rozhodnutí?“

„Nerozumím vám,“ vyznělo to docela upřímně.

„Napřed jste nechtěla, aby vašeho muže pustili z nemocnice, a pak jste zase žádala, aby ho na Vánoce pustili. Jeho pustili, ale vy jste…“

„Já že jsem žádala, aby ho pustili?“ zírala.

„Ano. Volala jste dvaadvacátého do nemocnice…“

„Nikam jsem nevolala… Dvaadvacátého jsem s dcerou odjela na hory. Vůbec jsem do nemocnice nevolala.“

„Mám informaci, že jste dvaadvacátého volala a požádala, aby vašeho muže pustili domů, a dokonce že pro něho přijedete,“ opakovala Jana.

„To je ale nesmysl!“

„Vy jste nemluvila se sestrou?“

„Ne!“.

„Máte tušení, kdo by to mohl být? Prý se žena představila jako Doležalová.“

„To je nějaká blbost.“

„Mohla to být profesorova první manželka?“ ptala se Jana.

„Proč by to dělala? A pak, přece ani nevěděla, že je v nemocnici. A už vůbec nevěděla, jestli jsme na Vánoce doma nebo kde,“ kroutila hlavou Doležalová.

„Doslechla jsem se, že máte… přítele.“

„Mám. No a co?“ hlas jí najednou zdrsněl.

„Mohl by to být on?“

„Vyloučeno,“ řekla pevně.

„Pani Doležalová, vzpomínáte si, co jste všechno dělala ten den, kdy jste odjížděli? Můžete mi to vylíčit?“ požádala Jana.

„Myslíte, že mám takovou sklerózu, že ani nevím, co dělám a kam telefonuju?“ urazila se.

„Nechtěla jsem se vás dotknout. Ale občas se člověku vybaví nějaká drobnost, která může být velmi důležitá,“ domlouvala jí Jana.

„Tak dobře… Ráno jsem vstala v šest, sbalila věci, nakrmila Katku. Pak přijel Honza, totiž doktor Maňásek…“

„V kolik to bylo?“

„Asi v devět. Přivezl calvados… Připili jsme si…“

„Na oslavu?“

„Ne. Jen abych ochutnala. Já jsem se trochu napila a Honza si vlastně jen přičichl, protože řídil… Pak jsme naložili věci do auta. A nastartovali. Mám vám vykládat, jak jsme jeli?“

„A to je všechno?“

„Všechno. Jo, ještě z auta jsem se vrátila, jestli jsem opravdu vypnula plyn a vodu. Honza… Doktor Maňásek je hodně opatrný a ví, že jsem dost… zapomnětlivá. Navíc na mě i ta kapka calvadosu je dost… Ne, nemyslete si, nebyla jsem opilá… Proboha, snad si nemyslíte, že si nepamatuju, že bych volala do nemocnice!“

„Tedy… Vrátila jste se do bytu a pan doktor Maňásek?“

„Zůstal v autě.“ Mladá vdova se nechápavě zadívala na Janu. „Proč se ptáte?“

„Ještě nevím,“ přiznala poctivě Jana a zeptala se: „Paní Doležalová, znáte sestru Říhovou?“

„To je ž oddělení, na kterém ležel manžel? Ani ne…“

„Zná ji doktor Maňásek?“

„Asi ano…“

„Jak dobře se s ní zná doktor Maňásek?“ řekla zamyšleně Jana.

„Nemám ponětí. Jednou se o ní zmínil, že píše básničky a že za ním několikrát byla, když chtěl vydat antologii začínajících básníků. Pak z toho sešlo, protože nedostal grant, se kterým počítal. Ale co to má s tím, co se stalo, společného?“ zase se ptala Irena Doležalová.

„Ještě nevím,“ opakovala Jana. „Promiňte, ale mám k vám ještě jednu otázku… Byla bych ráda, kdybyste na ni odpověděla popravdě. Jak blízké vztahy máte s doktorem Maňáskem?“

Sklopila hlavu. Váhala.

Pak tiše řekla: „Nemůžu vám na to odpovědět…“

„Děkuju,“ řekla Jana. „I to je odpověď.“
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„Tak co ta Doležalová?“ vítala Janu druhý den sestra Říhová. „Už ji vyšetřujou?“

„Z čeho?“ hned nepochopila Jana.

„Z vraždy. Přece nikdo jinej to udělat nemohl.“

„Aha… To víte, takové vyšetřování chvilku potrvá,“ řekla Jana vyhýbavě. „A chtěla bych ještě něco upřesnit,“ podívala se na ni skoro vesele. „Nevíte náhodou, jestli se doktor Maňásek nechystal paní Doležalovou, profesorovu vdovu, vzít za manželku?“

„Doktor Maňásek? Doležalovou? Že si ji chtěl vzít? Jak jste na to přišla?“

„Mám takovou informaci…“

„To vám musela říct Doležalová, že jo? Ta uháněla Maňáska, až z toho byl chudák celý zoufalý.“

„Vánoce ale trávili spolu…“

„Prosím vás – trávili… Ukecala ho, že její dcera potřebuje někam na vzduch. Vždyť Maňásek nevěděl, jak se jí zbavit…“

„A požádal vás, abyste řekla doktorovi, že manželka trvá na profesorově propuštění z nemocnice. Volal vám dvaadvacátého z mobilu… Za to vám slíbil, že vydá vaše básničky. Kdypak vyjde vaše sbírka?“

„Co… co…?“ zírala na Janu.

„To, že Maňásek chtěl zabít dvě mouchy jednou ranou. Zbavit se profesora, kterému dlužil honorář, a milenky, o kterou ztratil zájem. Počítal s tím, že ji budou podezírat a snad i stíhat pro vraždu. A vy jste mu při tom vlastně pomáhala.“

Najednou se sestřička nadechla a ironicky poznamenala: „No a? Stejně nikomu nic nedokážete.“ Jana jen pokrčila rameny a bez rozloučení odešla.
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„Tak ten Maňásek se ke všemu přiznal,“ hlásil Vašek Lom na poradě.

„Nemohl se nepřiznat, když mu díky Janě všechno tak detailně popsali. Jako by u toho byli. Rovnou mu řekli, že vědí, jak otevřel ten calvados a přinutil Doležalovou se napít. Pak tam nenápadně nasypal rohypnol. A ještě když už seděli v autě, poslal Doležalovou zpátky do bytu, prý aby zkontrolovala, jestli vypnula plyn. To aby i sousedi potvrdili, že před odjezdem chvíli byla v bytě sama. Byl si jistý, že Doležalovu smrt budou vyšetřovat a že obviní profesorovu manželku, která by mohla mít motiv a neměla žádné alibi. Takže chudák holka kontrolovala v bytě, jestli vypnula plyn, a Maňásek mezitím volal z mobilu do nemocnice sestře Říhové, aby lékaři nalhala, že profesorova žena chce, aby jejího manžela z nemocnice propustili. Takže nebýt naší Jany, Irenu Doležalovou mohli klidně obvinit z vraždy…“

„Hele, Petře, po tvém proslovu bych teď očekávala potlesk,“ zatvářila se znechuceně Jana.

„Bohužel ti nezatleskáme. Naši zákaznici, první profesorovu manželku, tvá zpráva, že Irena Doležalová nic zlého neudělala, hodně zklamala,“ zasmál se Petr. „Málem nám odmítla zaplatit.“

„Tak vidíš, jak to dopadá, když jednou poruším svou zásadu,“ zachmuřeně řekla Jana. „Vždycky jsem přece tvrdila, že po mordech nepátrám.“



Auto pro sebevrahy
„Tady to máš!“ Petr dal na Janin stůl štos disket a balík prospektů a fotografií.

„Co tomu řekl náš přítel?“ zeptala se Jana.

Obchodní ředitel české pobočky zahraniční automobilky už před rokem Petra požádal, aby ho ani náhodou nejmenovali. Konkurence prý nikdy nespí. Kdyby někdo z konkurenčních automobilek zaslechl jeho jméno, hned by věděl, o jakou firmu jde.

Ještě větší strach měl ředitel z novinářů. Ale nejvíc ze všech se bál svých šéfů v zahraničí. Určitě by neschválili jeho nápad požádat o pomoc malou, neznámou a navíc českou detektivní kancelář.

Dokonce ani do vily, ve které se nacházela detektivní kancelář Petr, nechtěl vkročit. Bál se jednat s Petrem a s ostatními detektivy v nějaké restauraci nebo kavárně. Co kdyby ho někdo ze známých zahlédl s nějakým cizím mužem? Může vzniknout šeptanda, že prodává nějaké tajné informace o podniku. Vedoucí manažeři automobilky byli pečlivě hlídáni a sledováni. Víc, než je kdysi hlídala estébé.

Vysvětloval to v telefonu spěšně, v náznacích a pomlkách, když mu Petr staromódně přísahal na zdraví své a svých blízkých, že se jejich telefonát nenahrává.

Petr chtěl vědět, jak jejich detektivní kancelář objevil. Určitě ji nevyhledal v telefonním seznamu.

Ředitel mu velmi mlhavě naznačil, že se o detektivní kanceláři Petr zmínil jeden jeho kolega ze Švýcarska.

Petr tedy řediteli nabídl schůzku v Janině bytě.

□ □ □
Takže malý blonďatý ředitel české pobočky přijel do Janina bytu.

Napřed se opatrně rozhlédl. Snad se snažil objevit odposlouchávací zařízení. Pak po krátkém úvodu řekl, že jde o to, aby Petrova kancelář vypátrala příčiny zvláštních nehod několika aut nového typu, která začali dodávat na trh.

Při těch nehodách zahynuli vedoucí manažeři automobilky a dokonce jeden významný bankovní úředník, který si koupil nový typ auta hned po skončení mezinárodního autosalonu. Na tom salonu slavila auta značky Gerold největší úspěch.

Auta Gerold se nevyráběla a neměla se vyrábět sériově. Byla určena jako reprezentační vozy pro vládní činitele a špičkové manažery. Měla být vizitkou jejich postavení a příjmů. Navíc byla dokonale elektronicky zabezpečena proti krádežím. Prý tak, že by se nedala ani odtáhnout, ani zvednout těžkým jeřábem, pokud by to majitel nebo řidič nepovolil.

Bulvární tisk rozvířil proti automobilce kampaň. Prý tato auta nesmějí přijít na trh, protože v nich budou jezdit mafiánští bossové. Auto dostalo přezdívku „mafiánský vůz“. Ale několik velkorysých reklamních kampaní a tiskovek na výletních lodích s bohatým pohoštěním pro novináře veřejné mínění změnilo.

Jenže několik zkušených řidičů zničehonic vjelo do protisměru a narazilo do protijedoucího auta. Dvě auta, ve kterých jeli dva špičkoví kapitáni evropské ekonomiky, skončila na střeše v příkopu. Jeden populární novinář spadl s tímto autem z mostu a zahynul.

Nehody se staly na suchých poloprázdných silnicích za jasného slunečného dne. Cizí zavinění policie nezjistila. Žádné stopy po atentátech se nenašly.

Nejlepší světoví experti technickou závadu vyloučili.

Některé bulvární noviny přišly s verzí, že to nebyly nehody, ale sebevraždy. Díky médiím dostaly vozy Gerold přezdívku „auta sebevrahů“. A pochopitelně že auto s takovou pověstí si koupí jen opravdový sebevrah nebo blázen.

Ani široké a působivé reklamní kampani se tentokrát nepodařilo smazat tuto přezdívku.

□ □ □
Malý, chlapecky vypadající ředitel to všechno Petrovi vyložil v Janině obýváku.

Jana mezitím diskrétně připravovala v kuchyni malé pohoštění.

Když servírovala talířky jednohubek, mísu s ovocem a karafu s džusem, ředitel automobilky najednou požádal: „Pane inženýre, byl bych rád, kdybyste to všechno ještě jednou zopakoval pro paní doktorku Brodskou.“

Petr vrátil na stůl tlustou složku a krabičku s disketami, kterou se zrovna chystal uklidit.

Poslušně začal:

„Všechny odborné, technické, chemické a další expertizy…“

Ředitel skočil Petrovi do řeči:

„Ale paní doktorka určitě ví z médií, že všechny znalecké komise, které jsme svolali, nezjistily nic. Ani komise, ani policie… Řidiči bez zjevných důvodů nezvládli řízení.“ Upřel na Janu modré oči a postěžoval si jí osobně: „Museli jsme pozastavit výrobu, protože zákazníci, a to jsou osoby, jejichž jména najdete denně v tisku a jejichž tváře vidíte v televizi a…“

„Krátce řečeno,“ zase převzal iniciativu Petr. Bylo na něm vidět, jak potlačuje podráždění. Způsob vyjadřování toho malého sebejistého blonďáčka v dokonale padnoucím obleku mu šel značně na nervy, ale nesměl mu to dát najevo. „Krátce řečeno, přestože k nehodám došlo na rovných úsecích silnice za hezkého počasí, musí se dokázat, že je zavinila nešťastná shoda nešťastných náhod…“

„Definoval jste to velmi správně,“ obdařil ho chlapeckým úsměvem zákazník.

„To znamená,“ ozvala se Jana, „že ten, kdo tuto záhadu bude řešit, má nějakou dobu jezdit v tomhle autě… sebevrahů?“

„A když nic neobjevíme?“ Petr chtěl zamluvit Janinu netaktnost.

„I na tuto eventualitu je v naší firmě pamatováno. V případě úspěchu…“

„Promiňte, ale když nic neobjevíme, bude to snad náš neúspěch,“ nerozuměl tomu Petr.

„Jestli jsem správně pochopila, je to právě naopak,“ zase zasáhla Jana. Bylo jí toho blonďáčka trochu líto. Kdyby mu nespravedlivá příroda neubrala těch dvacet centimetrů vzrůstu, byl by to velmi pohledný chlap. „Pro vaši firmu by to byl další důkaz, že jste nic nezanedbali.“

„Velice správně, paní doktorko,“ souhlasil.

„Ale vždyť už jste ten důkaz dostali od osvědčených odborníků,“ připomněla mu Jana. „Proč chcete, aby ještě někdo další vyšetřoval příčiny těch bouraček?“

„Paní doktorko, vy jste se nikdy nesetkala s amatéry, kteří svými vědomostmi předčili vyhlášené odborníky? Neslyšela jste o případech, kdy lidský instinkt pomohl vyřešit problémy líp než vědecké zkoumání? Například ženský instinkt je často spolehlivější než přístroje,“ lehce se uklonil Janiným směrem. Buď chtěl předvést, že to nemyslí vážně, anebo jí trochu zalichotit.

„Takže v případě, že ani ti odborníci, které si objednáme, neobjeví příčiny nehod…,“ začal Petr.

Ředitel nečekal, až dokončí myšlenku, a ujistil ho:

„…dostanete padesát procent té, promiňte za upřímnost, mimořádně velkorysé částky, kterou vám navrhujeme mimo vaše obvyklé ceny jako mimořádnou prémii. Ovšem v případě, že odhalíte důvod těchto nepochopitelných havárií, dostane vaše kancelář mimo dohodnutou částku také naše auto.“

„Než přijmu vaši nabídku, musím se poradit se svými kolegy,“ zatvářil se Petr důležitě.

Ředitel se tázavě podíval na Janu, jako by šéfkou kanceláře byla ona.

Petr si ředitelova pohledu všiml. „Zítra vám dáme vědět, jestli se do toho pátrání pustíme,“ řekl.

„Budu vám velice vděčný. Ale z hlediska konspirace bude lépe, když všechny telefonické zprávy si budeme sdělovat tady přes paní doktorku.“

„A co e-mail?“

„Tomu se radši vyhneme,“ trval na svém ředitel. „Já vám zavolám,“ slíbila mu Jana.

□ □ □
Vzhledem k nabízenému honoráři, neomezené úhradě všech výloh souvisejících s případem a hlavně za příslib, že agentuře prodá nový model auta za míň než za výrobní cenu, Petr po poradě se svými třemi podřízenými nabídce neodolal.

Všechny úkoly detektivů kanceláře Petr byly odsunuty. Všichni se soustředili na vyšetření podivných nehod nového typu auta.

Pátrání bylo hodně komplikované, protože se všechno muselo zachovat v tajnosti. Hlavně před tiskem.

Petr, Vašek, Rudolf a Honza sháněli spolehlivé odborníky, kteří s precizností klenotníků a pomocí přesných přístrojů měřili a vyšetřovali každou součást šroubek po šroubku. Dělali to zvlášť pečlivě, protože anonymní zákazník jim slíbil bohatou odměnu, kdyby objevili chybu v konstrukci nebo v kvalitě materiálu.

Nenašli nic.

Auto bylo skoro dokonalé.

Po roce vyšetřování se závěr detektivní kanceláře Petr shodoval se závěry policie a oficiálně uznávaných odborníků: Selhal lidský faktor. Snad řidiči opravdu měli sebevražedné sklony…

Vašek Lom celou zimu jezdil ve zkušebním autě. Nic se nestalo.

Koncem jara se Petr rozhodl případ definitivně uzavřít.

A právě když Vašek jel v tom autě naposledy, málem se zabil. Moc si z toho nepamatoval. Až později se mu vybavilo, že jel po suché silnici a měl radost, že po nepřetržitých deštích konečně vysvitlo slunce. A najednou pocítil ostrou bolest v očích. Stihl ještě šlápnout na brzdu a strhnout volant vpravo. Zastavil těsně u příkopu. Nevěděl, jak dlouho tam takhle seděl. Když bolest trochu odezněla, zavolal do kanceláře. Petr dopravil Vaška domů a Honza dovezl auto firmě.

Známý očař, který Vaška vyšetřoval, nic nenašel. Nařídil mu, aby několik dnů nečetl, nedíval se na žádnou obrazovku a hlavně v žádném případě neřídil auto.

□ □ □
„Náš přítel tě pozdravuje,“ řekl Petr.

„Takže neměl námitky proti tomu, že se na to ještě chci podívat,“ usoudila Jana.

„Neměl. Jen se divil. A to jsem mu pochopitelně neprozradil, že nejsi žádná odbornice, že se v autech vůbec nevyznáš a že ani nemáš řidičský průkaz.“

„Zato mám ženský instinkt,“ zašklebila se na zetě Jana. „Jen si vzpomeň, s jakou úctou se na mě obracel, když s námi jednal před rokem.“

„Jednal s tebou jako normálně vychovaný chlap jedná s paní domu,“ namítl Petr.

„Kdepak! V našich končinách takové chování není normální,“ zasmála se Jana a prudce změnila téma: „Vašek už je v pořádku?“

„Skoro ano. Oči ho už nezlobí.“

„Myslíš, že by už mohl řídit auto?“

„Vašek tvrdí, že ano. Proč se ptáš?“

„Jen tak…“

Petr ukázal na diskety.

„Nevím, co si od toho slibuješ.“

„Já taky nevím,“ přiznala Jana a zastrčila disketu do štěrbiny počítače.

Petr chvíli stál za jejími zády a pozoroval na obrazovce snímky aut. Pak pokrčil rameny a opustil Janin kumbál.

Jana přemísťovala auta na obrazovce, dávala je vedle sebe, do řady, do sloupků a zase, zmenšená, do sloupků a do řad.

Pak do jednoho sloupku seřadila auta havarovaná, a do druhého ta, která už dva roky jezdí bez nehod..

Pomocí tlačítek na klávesnici otevírala a zavírala dvířka, prohlížela si jejich vnitřky, sedadla, palubní desky, přední a zadní skla. Žádné rozdíly nenašla.

Rozložila na stole lesklé fotografie.

Zase si je zamyšleně prohlížela. Porovnávala je.

Pak na jednu hromádku dala auta, která se nabourala. Na druhou hromádku dala auta bez nehod. Jako by se chystala hrát karty.

Co mají havarovaná auta společného? Všechno.

Čím se liší od těch nehavarovaných? Ničím.

Přesto měla pocit, že jí něco uniká.

V noci se jí o autech zdálo.

Dalších několik dnů zase probírala výrobní katalogy. Znovu a znovu si prohlížela fotky a reklamní letáky.

Připadala si jako luštitelka zábavných kvizů z poslední stránky časopisů. Čtenáři měli objevit deset rozdílů na dvou obrázcích, které na první pohled vypadaly úplně stejně.

„Jano, už toho nech,“ řekl ji jednou Petr. Zastihl ji, jak na obrazovce porovnává údaje vnitřního vybavení aut. Technické údaje o sedadlech, potazích, číslech a značkách materiálů, názvech dodavatelských firem. „Připadáš mi jako zakletá princezna…“

„Spíš vědma,“ odtušila Jana.

„Obávám se, že ani zkušená vědma s nejvyšší kouzelnickou kvalifikací tady už nic neobjeví. Kde nic není…“

„Jedna věc by tu byla…“

„Tak ven s ní.“ Petr se zatvářil soucitně. Připravil se se vším souhlasit. Dostal strach o Janino zdraví.

„Podívej se na ten potah,“ ukázala na snímek. Krásná modelka se superdlouhýma nohama měla na volantu štíhlé opálené ruce.

„Krásný,“ ocenil Petr modelčin vzhled.

„Z jemné kůže.“

„Určitě,“ zasmál se Petr.

„A podívej se tady…“ Jana vyndala další fotku auta. Bez modelky. „Vidíš to?“

„Hm…“

„A tady… Vidíš? Všech šest havarovaných aut mělo stejný potah…“

„No a?“ Povzdychl si Petr. „Stejný potah mělo i auto, ve kterém jezdil Vašek.“

„Právě. Potah z jemné kůže slonovinové barvy. To je jediná věc, kterou se havarovaná auta liší od těch, která neměla bouračky. Rozumíš?“

„Rozumím. Dávám ti až do konce měsíce volno,“ odpověděl Petr.

„Proč?“

„Aby sis odpočala. Jeď někam se svým přítelem, ale letadlem nebo vlakem, a pusť z hlavy všechna auta.“ Petr mluvil naprosto vážně.

„Já bych raději jela s Vaškem do Zábranic.“

„Co tam?“ podivil se Petr.

„Je tam firma, která dodává potahy na auta.“

□ □ □
Minuli značku Zábranice a velkou tabuli Vítáme vás v Zábranicích. Náhle měli pocit, že přejeli státní hranice. Za čerstvě natřenými ploty byly upravené zahrádky a pečlivě omítnuté vilky s okny, která měla čistá skla.

„Vašku, nespletl sis náhodou světové strany?“ ptala se Jana. „Předpokládala jsem, že jedeme na sever, ale teď se mi zdá, že jsme se ocitli ve Švýcarsku nebo aspoň v Rakousku.“

„No, pokud zase nemám nějakou podivnou zrakovou poruchu, měli bychom být pořád v Čechách. A hele, tam ta pani na cizinku nevypadá,“ ukázal na babku ve vybledlé zástěře, která si to šlapala na kole.

„Nezeptáme se ji, jak se dostaneme k továrně?“

„Ne. Tamhle je šipka. A tam, vidíš, další…“

Kromě šipek ukazujících cestu k podniku tam byly šipky k restauraci, ke zdravotnickému středisku a k holičství a k různým opravnám.

Když už přijížděli k budově, zahlédli další šipku s nápisem Vchod pro návštěvy.

Ve vrátnici, která spíš připomínala recepci, za oválným pultem seděl třicátník v džínách, ale jeho svaly vzdouvající rukávy trička budily respekt.

Bez průtahů a zbytečného vyptávání, obvyklého ve většině závodních vrátnic, ten netradičně oblečený vrátný spojil Janu s vedoucí propagace a odbytu.

Příjemný ženský hlas se Janě omluvil: Vzhledem k tomu, že paní doktorka ani pan inženýr nebyli předem ohlášeni, bude je moct přijmout nejdřív za hodinu.

„Co kdybys zatím šel někam na pivo, totiž na colu, a popovídal si s domorodci?“ navrhla Vaškovi Jana. „Já bych si tu zatím jen tak přemýšlela,“ ukázala na okno, za kterým byl výhled na dvůr.

Vašek se vydal na „lov“ domorodců do snacku, který viděli cestou sem.

□ □ □
Jana viděla oknem živý plot, za kterým bylo přízemní stavení připomínající obytné buňky pro stavbaře.

„Je to ubytovna pro dělníky?“ zeptala se muže za pultem recepce.

„Nejsem oprávněn podávat informace,“ odpověděl naučeným tónem. Zřejmě byl pro tuto práci speciálně vyškolen.

Jana, se rozhodla, že půjde hledat Vaška. Přece tu nemůže být těch restaurací hodně.

Vyšla z vrátnice pro návštěvy a šla podél zdi. Zeď zahýbala, ale dál už nevedla žádná cesta, jen úzká vyšlapaná pěšina.

Jana se chvíli prodírala nějakým hustým porostem. Názvy rostlin nikdy neovládala.

Ušla asi sto kroků a vyšla na vyštěrkovanou cestu, která začínala u velkých železných vrat a táhla se až ke vzdálené silnici. Už se chystala jít tou cestou, když zaslechla kovový rámus otevíraných vrat a mužské hlasy. Rychle se vrátila na pěšinu a instinktivně se schovala za keře.

Vrata se otevřela a z nich vyjel autobus. Za okny Jana jasně viděla tváře mužů.

Přední dveře byly otevřené. Na stupátku stál zarostlý chlap v plátěných kalhotách zacákaných nějakou barvou. Autobus kousek popojel a zastavil se. Muž seskočil na zem a odběhl k vratům. S námahou je zavíral. Když už byl skoro hotový, řidič vystrčil hlavu z okénka kabiny a křikl: „Nu čevo ty tam vozišsja?“

Muž v plátěných kalhotách mu něco odpověděl. Jana mu nerozuměla.

Ze svého úkrytu viděla, jak se poklusem vrátil k autobusu a naskočil do něj skoro za jízdy. Autobus se prudce rozjel.

Když zmizel z dohledu, v Janině kabelce zazněly tóny Malé noční hudby.

„Jano, jsi v čekárně ve vrátnici?“ volal Vašek.

„Ne. A kdybys zavolal před pár minutami, měla bych hrozný průšvih! Možná i ohrožení života!“

„Heleď, teď na to není čas.“ Myslel, že si Jana dělá legraci. „Požádej tu gorilu ve vrátnici, ať tě zase spojí s obchodní ředitelkou. Omluv se jí a řekni, že přijedeme jindy a samozřejmě se jí předem ohlásíme a chvíli s ní veď nějaké ty řečičky, však to umíš… Pak jdi ven a chvíli na mě počkej…“

„Vašku, zadrž. Nejsem v čekárně, ale v lesíku…“

„Kdeže jsi? Haló! Špatně slyším!“

„V lesíku… nebo jak se tomu říká, když spousta stromů a keřů roste jen tak… Nalevo od vrátnice vede taková nenápadná pěšinka…“

„Vrať se ke vchodu do vrátnice!“ vyštěkl Vašek a přerušil spojení.

□ □ □
Za necelých patnáct minut Jana už seděla vedle Vaška v autě.

„Neměli bychom se přece jen omluvit ředitelce, že jsme na ni nepočkali?“ začala Jana.

„Zavoláš jí pak z mobilu. Všechno, co potřebujeme, už vím. Stejně by nám chemické složení neprozradila…“

„Chemické složení?“

„Jo. Chemické složení barviva. Snad nám to řekne doktor Mrožek, očař. Jedeme za ním.“

„Kam?“

„Do Liberce.“

„Co má s bouračkami společného očař?“

„Když to tu před pár lety začalo takhle vzkvétat, zařídil si tu ordinaci a obchůdek s brýlemi. Vedlo se mu tu dobře, na jeho vkus až příliš. Pacienti se k němu jen hrnuli. A skoro všichni byli z továrny. Z barvírny a ze skladu. Ti, kteří přišli do styku s kůží upravenou v barvě slonoviny. A skoro všichni měli stejné potíže. Dva barvíři dokonce skoro oslepli. Začal se o to zajímat a přišel na to, že je to kvůli jedné složce barviva. Prostě kvůli nějakému chemickému prevítu, který přidávají při barvení kůže a potahovin.“

„Upozornil na to hygieniky?“ ptala se Jana.

„Ano… Ale ti samozřejmě neudělali nic.“

„Jak to, že nic? Vždyť ta barviva ohrožují zdraví a…“

„Jano, nebuď naivní. Přece kvůli nějaké barvičce nezavřou provoz a neohrozí výrobu závodu, který tady všechny živí. Neuložili ani pokuty. Jen udělali to, že v tom rizikovém provozu nechali pracovat výhradně cizince…“

„Ukrajince?“

„Odkud to víš?“

Jana mu vyprávěla o autobusu.

„No jo, to před námi schovávali ty Ukrajince. Přece jsme ředitelce naznačili, že bychom se rádi seznámili s výrobou autopotahů. Obávala se, že bychom se chtěli podívat do provozu a zahlédli tam Ukrajince. Pracují tu bez povolení. Vůbec továrnu nesmějí opustit. Dokonce tam i bydlí. Prý pro ně ve dvoře postavili ubytovnu.“

„Viděla jsem ji,“ potvrdila Jana.

„No, a když se objeví někdo podezřelý, tak je někam schovají. Jakmile nebezpečí pomine, přivezou je zpátky. A teď je to ještě složitější, protože nejenže tu pracují načerno, ale snad i bez víz.“

„To tě tak podrobně a otevřeně informovali v hospodě?“ divila se Jana.

„Jo. Úplně klidně a bez zábran. Vždyť to tu každý ví.“

„A nikdo s tím nic nedělá?“

„Proč by s tím něco dělali? Byli by sami proti sobě. Všichni tu mají práci, obec vzkvétá.“

„Jenže tady jde o lidské zdraví!“ rozčílila se Jana.

„Heleď, když si to tak vezmeš, při jízdě v autě jde taky o zdraví. Víš, kolik je denně smrtelných bouraček? Mají snad zakázat auta?“ usadil Vašek Janu. A pokračoval: „Jo, a když do toho doktor Mrožek začal moc šťourat, tak ho odsud normálně vyštípali. Musel prodat barák a zařídit se jinde…“

□ □ □
Obchůdek Optika-Mrožek se skládal ze tří místností velikosti koupelny v paneláku. V první byla prodejna se stojany s obroučkami, v druhé čekárna se dvěma židlemi a v třetí ordinace.

„Hlavně, pane Lome, se vyhýbejte sluníčku,“ vyprovázel Vaška ze svého kumbálku doktor Mrožek. Pak se usmál na Janu: „Už jsem panu Lomovi vysvětlil, že to lehké poranění oka má ze záření, které vzniká, když intenzivní sluneční světlo dopadá na kůži obarvenou barvou obsahující…“

Mrožek sypal ze sebe názvy chemických sloučenin a prvků…

Z jeho výkladu Jana pochopila jen to, že Vašek měl štěstí. Skoro celou dobu, kdy jezdil v autě Gerold, bylo pod mrakem.

□ □ □
„Petře? Nevzbudila jsem tě?“ hulákala Jana do mobilu. Blížili se s Vaškem k Praze.

„Copak nevíš, že před půlnocí nechodím spát?“ ohradil se dotčeně.

„Už víme, co způsobilo ty bouračky!“

„Tak zavolej našemu příteli,“ poradil jí Petr. „Přece spojení máme jen přes tebe.“

„Snad ráno. Teď už je pozdě.“

„Bude mít radost a na radost není nikdy pozdě,“ zafilozofoval.

Jana vyťukala soukromé číslo obchodního ředitele české pobočky automobilky.

„Dobrý večer, tady je Brodská,“ řekla a tiše se zeptala: „Můžu mluvit?“

„Ano, paní doktorko. Jsem doma sám. Můžete mluvit bez zábran.“

„Všechno způsobilo nebezpečné barvivo. Při slunečním světle, totiž při infračerveném záření, se z povrchu potahu uvolňují částice, způsobující prudkou bolest oka a řidič na několik okamžiků ztrácí zrak… Pane řediteli, jste tam?“ znepokojila se Jana, protože ředitel nereagoval.

„Ano, poslouchám…“

„Myslím dokonce, že o škodlivosti toho barviva vedení fabriky vědělo, ale…“

„Nevědělo,“ přerušil ji.

„Jeden lékař je na to ale upozornil,“ trvala na svém Jana.

„To barvivo vyráběli podle technologie, kterou dodala… jedna zahraniční firma. Neměli právo tu technologii změnit…“ Najednou si vzpomněl: „Ale to už se vás netýká. Děkuju a dobrou noc.“

„Velkou radost z toho neměl,“ poznamenala Jana.

„Nemůže mít radost z toho, že si ty bouračky nezařídili schválně nějací sebevrazi, ale že nevinní lidi se stali oběťmi nějakých technologií,“ prohodil Vašek a o něco veseleji dodal: „Navíc nám teď musí všechno zaplatit a za odměnu nám levně prodat auto. Pokud ovšem dodrží slovo…“

□ □ □
Ředitel sice zaplatil za pátrání, ale prodat kanceláři auto se slevou odmítl. Prý tento typ, který přislíbil, už přestali vyrábět.

Takže jak je u nás zvykem, ředitel dané slovo nedodržel.
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Bylo devět ráno.

Na stolku u Janiny postele zvonil telefon, ale Jana neměla sílu zvednout ruku pro sluchátko.

Telefon zmlkl, takže bylo slyšet fičení větru za oknem.

Jana věděla, že by měla vstát, ale do hlavy se jí vloudila otázka – proč? Proč by nemohla strávit celý den v posteli? Nebo i několik dní? Nebylo by to krásné?

Její přítel doktor Ladislav Tomeš byl v těchto dnech na mezinárodním kongresu. Seděl se sluchátky na uších v tlumočnické kabině a překládal projevy bohatých finančníků. Převáděl z angličtiny do češtiny jejich objevné myšlenky, že chudým by měli bohatí pomáhat. Přitom se snažil zmírnit povýšený tón osvícených řečníků, kteří s chutí poučují středoevropské domorodce.

Jana dneska nemusela hlídat ani svou vnučku Julínku. A v detektivní kanceláři svého zetě, která se vtipně jmenuje Petr, včera prohlásila, že na ni leze chřipka. Tvrdila, že se potřebuje alespoň jeden den vyležet. Což byla skoro pravda.

Vyležet se Jana skutečně potřebovala. Ačkoliv v tom nebyla chřipka, ale strašná únava a otupělá nechuť cokoliv dělat. Celková otrávenost.

Už ji přestalo bavit dělat holku pro všechno, od uklízečky přes sekretářku až po zdatného fízla v sukních. Samozřejmě zadarmo. Přece tchyně a babička nemůže za svou pomoc a služby žádat na svých milovaných dětech honorář. Mimoto byla okurková sezona a kšefty stačily tak akorát pro Petra a jeho tři detektivy.

Takže Jana si mohla dovolit den nebo i víc strávit jako správná důchodkyně: něco si nakoupit, něco si uvařit, poklidit, podívat se nerušeně na nějaký ten miloučce slaboduchý televizní seriál. Nebo si bude cist podle časopiseckých rad, které doporučují věnovat se ve stáří nejmilovanějším koníčkům. Má rozečtený román od…

Telefon se zase rozdrnčel.

Janu napadlo, že to může být její Ladislav. Našel si chvilku, kdy ho kolega vystřídal v tlumočnické kabině, a rozhodl se jí zavolat.

„Haló,“ ozvala se opatrně. Byla odhodlaná se zapírat všem kromě Ladislava.

„Jano?“ Nebyl to její přítel Ladislav, ale šéf a majitel detektivní kanceláře a manžel její dcery Petr Jánský.

„Promiňte, to je omyl,“ řekla Jana, zavěsila a vypnula zvuk.

Za chvíli zacvakalo přepínání záznamníku a zazněl trochu zkreslený zeťův hlas.

„Jano, tady je Petr. Vím, že jsi doma. Zvedni, prosím tě, sluchátko. Máme tady naléhavý případ a kluci…“

Jana zvedla sluchátko.

„Haló,“ řekla ospalým hlasem a pro větší přesvědčivost hlasitě zívla.

„Co blbneš? Proč jsi mi řekla, že je to omyl?“ ptal se nerudně.

„Já že jsem něco řekla?“ hrála udivenou.

Ještě ve škole ji vedoucí dramatického kroužku přesvědčila, že má nebývalý herecký talent. Jana se dokonce chystala na divadelní fakultu, jenže ji její dobrá kamarádka přátelsky upozornila, že na herečku nemá ani hezkou tvář, ani žádoucí ženské tvary.

„Tys mi volal? Kdy?“

Znejistěl.

„Před chvílí. Volal jsem a nějaká ženská mi řekla, že je to omyl. Měla ale tvůj hlas. Nebo hodně podobný.“

„Dobře, Petře. Tak o co jde?“

„Máme tu problém. Přijeď, prosím tě, do kanceláře. Jestli můžeš,“ dodal, aby to neznělo jako rozkaz.

„A po telefonu to vyřešit nejde?“ dělala Jana drahoty, ačkoli se už úplně probudila a věděla, že čtení v posteli musí zase odsunout na noc.

„Moc ne. Jde totiž o jednu paní. Sedí v mé kanceláře a hrozně pláče.“

Jana pochopila, že volá z její pracovny.

„Co jste ji udělali?“

„Jano, je to vážné. Zmizela jí dcera.“

„A jéje! Někdo ji unesl a prodal do bordelu?“

„Spíš ne. Její dcera není žádná otrlá návštěvnice diskoték, ani pubertální adeptka modelingu, ale pětatřicetiletá vdaná paní a matka dvou dětí. Od léta je nezvěstná.“

„Podnikatelka? Nebo bohatá majitelka a…“

„Vůbec ne. Učí matematiku na základní škole.“

„Kantorka?“

„Jo. Ale ta její matka není k utišení a my s Vaškem jí nedokážeme vysvětlit, že…“

„Dobře, za čtyřicet minut budu v kanceláři,“ slíbila Jana. „Buď tu za dvacet. Vezmi si taxík.“
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Jana byla v kanceláři za necelou půlhodinu.

Za tři čtvrtě hodiny Petr vyprovodil nešťastnou matikářčinu maminku.

„Doufal jsem, že tu Holubovou uklidníš a vysvětlíš jí, že po její dceři nemůžeme pátrat. Ten kšeft jsem brát nechtěl,“ vyčetl Janě.

„Tos mě měl varovat,“ odsekla nevlídně Jana. Až do jedenácti dopoledne byla vždycky nerudná.

„Doufal jsem, že ti to dojde,“ nakazila svou dopolední nerudností vlastního zetě.

„Co mi mělo dojít?“

„Že ta chudák ženská nepotřebuje pomoc detektivů, ale psychiatrů.“

„Tak proč jsi mě vytáhl z postele? Měls zavolat lékařskou pohotovost.“

„Jano, ale vážně, no řekni, po kom a proč máme pátrat?“

„Po pětatřicetileté nezvěstné Karáskové.“

„Ale vždyť není nezvěstná! Točí film. Ženská měla štěstí a dostala roli v nějakém německém filmu. A Holubová, místo aby měla radost, že se z její dcery stane filmová hvězda, z toho dělá málem kriminální případ. Maminka, prosím, musí vědět, kde její dcerunka právě je. Jenže dcerunka to tají, snad schválně, právě kvůli své bláznivé matince. Aby za ní maminka nepřijela. Nebo aby ji nepřepadl její manžel. Co když je chorobně žárlivý?“ nabídl další variantu.

„Jenže nežijeme v devatenáctém století a Věra Karásková není žádná holka, aby tak náhle zničehonic utekla z domova s nějakými komedianty,“ odporovala mu Jana. „Je to vdaná žena a navíc není ani herečka.“

„No a co má být? Nebude první ani poslední takzvaná žena z ulice, která hraje hlavní roli ve filmu. Co ty víš, jestli to nezahraje tak, že nakonec dostane i Oscara! Prostě využila prázdnin a lákavé nabídky a odjela.“

„Měla přece pro celou rodinu zaplacené prázdniny v Itálii,“ připomněla mu Jana.

„Tak do té Itálie jela místo ní manželova matka.“

„Stejně se mi na tom něco nezdá.“

„Hlavně že místo sebe poslala do Itálie svou tchyni, co?“ zasmál se. „Možná že je to taky důvod, proč z dceřina filmování dělá Holubová skoro kriminální případ. Uznej, že ta Holubová není normální, když si chce ze svého důchodu najmout detektiva!“ rozpálil se.

Petrovi asi vadilo, že se místo velkých případů pojišťovacích a bankovních podvodů a ochrany bezpečnosti velkopodnikatelů musí zabývat případem, který si objednala chudá důchodkyně.

Jana se přinutila ke konejšivému tónu.

„Petře, já totiž vím, co to jsou nevysvětlitelné předtuchy a ten zdánlivě ničím nepodložený strach. Kolikrát jsem to sama zažila.“

„A hned jsi běžela do detektivní kanceláře?“

„Možná že kdybych přesně nevěděla, kde moje Hanka bydlí a pracuje…“

„Jenže ta Věra Karásková filmuje v exteriérech, manželovi posílá pohlednice, matce napsala dopis a prosila ji, aby se postarala o děti, až budou zpátky z Itálie. A pak dokonce volala domů.“

„To tvrdí Karásek.“

„Ale dopis její matce tady máš,“ poklepal na papír, ke kterému byla připnutá i obálka.

„Takový dopis by mě taky znepokojil. Není v něm o nějakém filmování ani zmínka. Jen pokyny…“

„No a? Přece i Karásek své tchyni jasně řekl, že není důvod se znepokojovat, protože si s manželkou píší a telefonují.“

„Co když jí to řekl jen tak? Jen aby od ní měl pokoj? Vypadá to, že spolu nemají nejlepší vztahy,“ usmála se Jana laskavě na Petra. To aby si uvědomil, jak vzácně dobrý vztah spolu mají oni dva.

„To se nás netýká,“ řekl Petr. Rozhodl se debatu ukončit: „Nemá cenu to rozebírat.“

„Petře, podívej se… Ta žena nás požádala o pomoc, máme úkol a zkusíme ho vyřešit. Už jsi podepsal smlouvu.“

„Ty jsi vážně…?“

„Vážně. Hned vyhledám Karáska. Promluvím si s ním a potom se uvidí, co dál.“

„Dávám ti na to den,“ uložil jí Petr jako šéf. „Jeden den?“

„Nemůžeme od důchodkyně chtít, aby nám zaplatila víc než za den pátrání.“

„Tři,“ požádala Jana.

„Ne. Jen jeden den,“ zamítl její žádost.

„Dobře. Když to nezvládnu za jeden den, další budu dělat zadarmo,“ zašklebila se. Zadarmo totiž dělala všechno a pořád.
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Jana se Karáskovi v telefonu představila jako asistentka režie, která vyhledává vhodné typy pro koprodukční film.

„Jak jste se dozvěděla o mé ženě?“ chtěl vědět.

„Od Jarušky Holubové, promiňte, od vaší tchyně. Známe se ze základní školy,“ řekla. Počítala s tím, že toho o své tchyni moc neví, takže se nebude pokoušet nachytat ji při lži.

Uvěřil jí jen napůl.

„Potkaly jste se samozřejmě jen tak náhodou, viďte?“ zeptal se ironicky.

Jana dělala, že ten ironický tón nepostřehla.

„Ano, úplně náhodou. A hned jsem si vzpomněla, že má hezkou dceru. Docela by se do našeho filmu hodila. Ale Jaruška mi řekla, že její Věra je někde pryč.“

„A stěžovala si vám, že jí nechci říct, kde je. A že když to tedy skutečně nevím, tak že se mám obrátit na policajty nebo třeba na soukromé detektivy, aby mi ji našli. Je to tak?“

„Do jisté míry ano,“ skromně potvrdila Jana.

„Jenže já na detektivy nemám peníze.“

„To chápu,“ prohodila vlídně.

„Však se Věra vrátí i bez detektivů.“

„Kdy?“

„Až dotočí nějaký film. Filmování má skončit do konce prázdnin. Teď mi psala, že se to o měsíc nebo o dva protáhne.“

„Vaše paní vám psala?“

„Samozřejmě. Proč myslíte, že jsem úplně klidný? Ta její hysterická matka…“

„Jaký film teď vaše paní točí? Víte o něm něco? Jak se jmenuje, totiž název…“

„To mi manželka neřekla.“

„A kdo ho točí? Čí je to produkce…“

„Produkce je německá. Režisér je Němec.“

„Jak se jmenuje?“

„Myslíte režisér? Říkala mu v telefonu Manfred. Příjmení neznám.“

„Znáte se s ním osobně?“

„Paní, kdybych ho znal osobně, tak bych asi taky věděl, jak se jmenuje dál,“ upozornil ji na nedostatek logiky. „A vaše manželka ho zná?“

„Asi ano, když u něho hrála v komparzu.“

„Pane Karásku, měl byste pro mě chvilku čas? Potřebuju se vás na něco zeptat. Snad se nám společně podaří zjistit, kde vaše paní právě točí. Nezdržím vás dlouho.“

„Ale milá a vážená paní, já jsem vám už řekl všechno, co vím,“ odmítl ji. O setkání s tchyninou spolužačkou viditelně nestál. „Víte co? Když se o Věru tak dojemně zajímáte, tak si najměte nějakého detektiva, ať vám ji najde,“ poradil. „Jak znám svou tchyni, tak ta s tím určitě bude souhlasit. Pro profíka asi nebude těžké vyčmuchat, kde Věra je. Už vidím, jakou bude mít radost, až ji uprostřed natáčení přepadne její bláznivá matka,“ skoro citoval Petrův výrok.

Přiznat pravdu už bylo pozdě.

Jana mu tedy honem připomněla:

„Chci vaši paní nabídnout roli ve filmu, který má velmi slušný rozpočet a má peníze na honoráře. Proto ji hledám,“ pokusila se z něho vylákat informaci. Na peníze přece většina lidí slyší.

„Ale já opravdu nevím, kde Věra filmuje,“ řekl skoro nešťastně.

Jana mu uvěřila.

„Kdy naposledy mluvila vaše paní s režisérem? Jestli jsem správně pochopila, volal vám,“ zeptala se.

„No, ten den, kdy za ním šla do hotelu,“ odpověděl ochotně. Po zmínce o honoráři se přece jen rozpovídal. „Ještě se divila, že se po deseti letech ozval.“

„Vaše paní ho znala už deset let?“

Sakra, potřebovala bych s ním mluvit osobně, zaúpěla v duchu Jana.

„Asi jo. Ten film chtěl točit před deseti lety. Věra z toho byla celá na větvi, protože jí nabídl hlavní roli. Ten režisér ji tolik chtěl, že roli nabídl dokonce i mně,“ pochlubil se. „Ale pak z toho sešlo.“

„Proč?“ Janu napadlo, že mu bude muset přislíbit taky nějakou roli, když chce předstírat, že opravdu točí film.

„Nevím. Bylo to před těmi deseti lety. No, a teprve před letošními prázdninami přijel a honem honem chtěl s Věrou filmovat…“

„To se stává. Režisér mohl deset let shánět peníze, a když je sehnal, tak začal pospíchat,“ hrála zkušenou filmařku.

„Právě. Věra se musela okamžitě rozhodnout. I když ten první večer, když jí zavolal, se zdálo, že z toho filmování zase nic nebude. Věra zadním totiž šla do hotelu, ale vrátila se hrozně naštvaná. Řekla, že žádnou roli nedostala. Ani hlavni, ani vedlejší.“

„Vysvětlila vám proč?“

„No, bylo mi to jasné i bez vysvětlení,“ zase se vrátil k ironickému tónu. „Přece není žádná herečka a navíc už je stará.“

„Do filmu neobsazují jen mladé dívky, když to není právě porno nebo…,“ začala Jana, ale honem zmlkla. Jejím úkolem nebylo šířit osvětu mezi zakomplexovanými chlapy.

Karásek o její osvětu ani nestál.

„Jenže za dva dny mi volala do práce,“ pokračoval, „že ten režisér pro ni poslal.“

„Vida,“ neudržela se Jana.

„No, asi za ty peníze nemohli sehnat nikoho lepšího,“ řekl.

Asi měl ve zvyku svou ženu shazovat.

„Manželka mě prosila, abych okamžitě jel domů, že se mnou potřebuje mluvit. Nemohl jsem, protože jsem zrovna měl obchodní jednání. Dělám v zastupitelství firmy, která dodává…“

Jana dostala strach, že se jí pokusí vnutit nějaký technický krám.

„Řekla vaše paní, o čem s vámi chtěla mluvit?“ zeptala se rychle.

„Ne. Ale když jsem se vrátil domů, byla už pryč.“

„Ani se nerozloučila?“

„Vůbec neměla čas,“ řekl, jako by to byla samozřejmost.

„Nepřipadalo vám to divné?“ zeptala se překvapeně.

„Sama jste říkala, že se to u filmu stává. Dlouho nic a pak se se vším pospíchá, všechno se dělá honem, ráz na ráz,“ značně volně interpretoval Janina slova. „Nechala mi vzkaz, že přijala nabídku filmovat, že odjíždí, že se brzy ozve, že ve škole všechno zařídila, a aby místo ní do Itálie jela moje matka. Měli jsme totiž zaplacený zájezd k moři.“

„Ozvala se?“

„Jo. Dostal jsem od ní dopis.“

„Odkud?“

„Z Německa.“

„Měl zpáteční adresu?“

„Jen poštovní schránku. Prostě Frankfurt, číslo a poštovní schránka.“

„Vysvětlila vám, kam a proč tak náhle odjela?“

„Ne. Psala mi, že je v pořádku, a různé pokyny, co s dětmi, u koho se za ni mám omluvit a různé takové maličkosti, jak se platí inkaso a Tomáškova angličtina. Tomášek je náš starší syn a máme ještě malou Martinku. Pak nám posílala pohledy.“

„Odkud? Byla na nich nějaká konkrétní místa? Nebo hotely?“

„Ne. Jen různé kytky a zvířátka. Pejskové a tak… Malá Martinka je sbírá. Promiňte, okamžik…“

Zdálo se, že přikryl sluchátko dlaní. Přesto Jana zaslechla nějaký ženský hlas.

Pak se Karásek znovu ozval: „Moje maminka se ptá, s kým se tak dlouho vybavuju. Nezlobte se, musím už končit. Maminka čeká hovor.“

„Mám ještě jednu otázku…“

„Ale já už stejně nic víc nevím. Počkejte, až se Věra vrátí, domluvíte se s ní… Nashle,“ zavěsil.

Jana se chvilku dívala na ztichlý telefon.

Uvažovala, jestli by neměla Karáskovi znovu zavolat a trvat na schůzce. Někde v kavárně, bez jeho maminky. Z očí do očí by se mu mohla přiznat, že je skutečně soukromá čmuchalka, kterou najala jeho tchyně.

Už začala vyťukávat jeho číslo, ale u poslední číslice si to rozmyslela.

Napadlo ji, že by měla jít do školy, kde Karásková učila. Jenže to už dneska nestihne. Mimoto jí došlo, že taková návštěva fízla v sukních, který pátrá po zmizelé učitelce, by mohla Karáskové uškodit. Dovedla si představit, jak by se na ni pak dívalo vedení školy a kolegové. A jaký skandál by mohli ztropit rodiče jejích žáčků, kdyby se dozvěděli, že jedna z učitelek se sebrala a ze dne na den utekla filmovat.
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Jana zavolala paní Holubové. Naštěstí byla doma.

„Paní Holubová, má vaše dcera nějaké blízké přítelkyně nebo kamarádky, kterým se mohla svěřit?“ zeptala se bez úvodu.

„Má. Marušku. Marii. Vidíte, úplně jsem na ni zapomněla. Já se ji na Věrušku zeptám. Určitě bude vědět, kde teď Věruška je. Už jako malé holky se spolu…“

Jana ji přerušila:

„Můžete mi říct, jak se paní Marie jmenuje příjmením?“

„Větrovská…“

„Je to její dívčí jméno nebo…“

„Dívčí. Takhle se jmenovala za svobodna.“

„Je vdaná?“

„No právě. Dřív se jmenovala Větrovská. A teď nevím.“

„A víte, kde bydlí? Nebo telefon? Nebo…“

„Nevím,“ odpověděla sklesle.

„Kdo by to mohl vědět?“

„Karásek. Ten by to snad mohl vědět. Já se ho zeptám,“ zase se nabídla.

„Nemusíte, paní Holubová. My si už poradíme,“ řekla jí bodrým hlasem Jana, poděkovala a zavěsila.

Na vyhledávání lidí v ústřední evidenci se u nich v kanceláři specializoval Vašek. Jako bývalý policajt měl všude kamarády.

Jana mu zavolala na mobil.

Byl v terénu, ale ze svého superdokonalého mobilu se uměl napojit na jakýkoliv zdroj informací. Za deset minut jí nadiktoval adresy, data narození a rodinné stavy několika Marií, které se za svobodna jmenovaly Větrovské. Kdyby Jana chtěla, tak by snad zjistil i jejich bankovní konta a čísla bot.

Jana se zase přesvědčila, že opravdu chráněná a nedobytná jsou snad jen osobni data agentů supertajných služeb a mezinárodních zločinců.

Ze všech dodaných Větrovských se hodily jen dvě. Jedna se jmenovala Olmerová a byla v telefonním seznamu.

Jana jí zavolala.

Kultivovaný hlas ze záznamníku jí sdělil, že nikdo není doma, že může zavolat na mobil a uvedl číslo. Vyťukala ho. Ať žijou mobily!

Lhostejný ženský hlas jí doporučil, aby nechala v hlasové schránce vzkaz a po ukončení zavěsila nebo stiskla křížek. K čertu s mobily!

Najednou pocítila únavu. Přímo vyčerpání. Takové pátrání, kdy se několik hodin nehnula ze židle, vysiluje člověka víc, než když po někom slídí, pohybuje se z místa na místo, setkává se s cizími lidmi, vyptává se a sleduje.

S opovržením se zadívala na telefonní přístroj.

Výsměšně se rozdrnčel.

Volala paní Holubová.

„Paní doktorko, vzpomněla jsem si, že mi Věruška říkala, že Maruška dělá ředitelku v soukromé škole. Ale ne v té, kde učila Věruška, ale v jiné.“

„Víte, kde ta škola je?“

„Ne. Je někde daleko od nás. Věruška říkala, že by tam také mohla jít učit, jenže ta Maruščina škola je někde v Dejvicích. Jen je smůla, že nevím, jak se teď Maruška jmenuje, viďte.“

„Díky, paní Holubová, moc jste mi pomohla,“ zaradovala se Jana. Úplně zapomněla, jak před chvílí sršela nenávistí k telefonu.

Vesele si přisunula Zlaté stránky a s chutí se pustila do hledání.

Už při třetím pokusu, že hledá paní ředitelku Marii Olmerovou, jí ženský hlas odpověděl:

„Paní ředitelka má zrovna jednání. Byla byste tak laskavá a zavolala asi za hodinu?“
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Přesně za hodinu klepala Jana na dveře ředitelny soukromé školy.

Jen sekretářce řekla své jméno, už se v otevřených dveřích objevila vysoká štíhlá žena.

„Pojďte, prosím, dál,“ vyzvala Janu. „Čaj, nebo kávu?“ zeptala se, když se posadila na pohodlnou čalouněnou židli.

„Čaj,“ bez rozmýšlení plácla Jana.

„Hned to bude,“ řekla sekretářka, která čekala na prahu. „Maruš, dáš si taky čaj?“ obrátila se na svou nadřízenou.

„Jo, buď tak hodná. Do mého kafáku,“ poprosila ji ředitelka. Zřejmě si v této škole nepotrpěli ha subordinaci.

Jana si uvědomila, že když do této budovy vstoupila, nepocítila to obvyklé napětí a vystrašenou nervozitu, kterou je načichlá většina školních budov.

Sekretářka před ni postavila vkusný šálek s podšálkem, na kterém byl sáček s čajem. Ředitelka dostala asi půllitrový kafák, ve kterém se sáček už louhoval.

„Paní Olmerová, přišla jsem kvůli paní Věře Karáskové,“ spustila Jana. „Prý jste přítelkyně.“

„Co je s Věrou?“ znepokojila se ředitelka Olmerová.

„Kdy jste ji viděla naposled?“ zeptala se Jana místo odpovědi.

„Hodně dávno. Co se jí stalo?“

„Popravdě řečeno, nevím. Odjela na natáčení, ale…“

„Věra přece jen točí?“ znepokojení se proměnilo v radost. „A co Karásek? Jakou on dostal roli?“ zeptala se ironicky. „Tak proto mi ani nezavolala. Dovedu si představit, že se od Věry ani na chvilku nehne. Snad ji ani nepustí k telefonu… Sice mi lichotí, že si ten Schwarz taky vzpomněl na mě, ale situace se přece jen změnila. Teď vás musím zklamat. Na filmování nemám čas ani o prázdninách. Jo, tehdy před deseti lety mě trošinku mrzelo, že Schwarz si ze všech holek z komparzu všiml zrovna Věry…“

„Mluvíte o režiséru Schwarzovi? Jmenuje se Manfred?“ zeptala se vyjevená Jana.

„No ano, Manfred Schwarz… Jen se divím, že se Věra tehdy večer strašně rozčilovala, že není režisér, ale podvodník.“

„Který večer?“

„Dva týdny před koncem školního roku. Když se tu po deseti letech Schwarz zase objevil. Byla u něho v hotelu a strašně se pohádali. A vida, nejenže nic neřekne a jede si točit, ale ještě za mnou pošle produkční, aby mě přemluvila…“

„Za vámi byla produkční?“ divila se Jana.

Marie Olmerová zvedla udiveně obočí.

„Počkejte, a vy nejste produkční?“

Jana jí vysvětlila, kdo je a proč přišla. Dokonce jí ukázala legitimaci detektivní kanceláře.

Ředitelka na ni nevěřícně zírala. Pak si zcela neředitelsky zanadávala.

„Doprčic. Jsem já to ale husa! Vždyť mi to mělo být hned jasné! Proč byste se jinak zajímala, kdy jsem ji naposledy viděla!“

Pro Janu to byl signál, že se může začít vyptávat. „Jestli jsem správně pochopila, režiséra Manfreda Schwarze znáte,“ zahájila výslech. „Pokud to ovšem skutečně je režisér.“

„Kdy jste se seznámili?“

„Při filmování. Víte, hrála jsem v komparzu už na gymnáziu a taky, když už jsem pak studovala na vysoké. Zvlášť o prázdninách. Když pak před těmi deseti lety hledali do komparzu nenápadnou černovlásku, přivedla jsem tam Věru. Byla ráda, že si přivydělá. Točili jsme v Tatrách, bylo nás několik desítek komparzistů. Bydleli jsme v hotelu.“

„Obyčejní komparzisté?“ divila se Jana. O filmování leccos věděla.

„Ano, i obyčejní komparzisté. Tehdy se ještě u filmu moc nešetřilo. No, a tam mě oslovili nějací dva Němci, představili se jako režisér a kameraman, a že tady jen obhlížejí exteriéry pro nějaký film. Režisér se mě ale ptal hlavně na Věru, že si jí všiml a že je přesně ten typ, který potřebuje pro svůj film. Místo abych se zdravě naštvala, nebo právě proto, ale nejspíš abych si dokázala, že nejsem nějaká žárlivá mrcha, přesvědčila jsem Věru, aby do toho šla. Hlavně aby získala nějaké zkušenosti s filmováním a s filmaři. Víte, když se chytíte v komparzu… Ale holka v tom musí umět chodit. No, bylo mi jasné, že by o žádnou hlavní roli nešlo, ale důležité je, aby o vás filmaři věděli. Pak vás budou zvát i do zahraničních filmů a může to být dobrý džob i do důchodu. A se Schwarzem to vypadalo docela nadějně. Navíc, když jsem mu řekla, že má Věra právě před svatbou a že by její nastávající mohl být proti, nabídl roli i Jirkovi. Totiž Karáskovi. V Praze se se Schwarzem Věra ještě dvakrát nebo třikrát sešla. A v tom byl právě ten zádrhel. Smůla byla, že před odjezdem měl Schwarz průšvih. Jeho asistent odjel a náhodou odvezl všechnu hotovost a platební karty a šeky. Schwarz neměl čím zaplatit hotel a vůbec pobyt. No, a Věra…“

„Její vztah k režisérovi přerostl z profesionálního v milostný?“ napadlo Janu.

Ředitelka se zasmála.

„Také by se tomu tak dalo říkat… Prostě se do Schwarze zamilovala… No, já jsem ji ten krátký úlet vlastně přála. Taková zkušenost s velkým štíhlým šedovlasým chlapem, který se umí chovat a říkat krásná slovíčka, to ženskou povzbudí a dodá jí sebevědomí, což není k zahození… Manfred totiž vůbec nevypadal jako Němec. Nehulákal, nechlastal pivo, nekrkal…“

„Takže mu vaše kamarádka vypomohla…,“ popohnala ji Jana.

„Ano, půjčila mu. Za dva měsíce přece měl do Prahy zase přijet už s konkrétní smlouvou. Byla přesvědčená, že jí ty peníze vrátí… Před těmi deseti lety to byla dost velká suma…“

„Její manžel o té půjčce věděl?“

„Kdepak. Zaprvé ještě nebyl jejím manželem a zadruhé… Ani já jsem tehdy o té půjčce nevěděla. Pořád jsem si myslela, že je to jen takový neškodný úlet jinak hodné holky.“

„Kdy jste se o té půjčce dozvěděla?“

„Věra mi o těch penězích řekla teprve před těmi několika měsíci, když se tu zase objevil a zavolal jí. Rozumíte?“

„Rozumím, ale nevím, jestli úplně správně. Před těmi deseti lety si vypůjčil od paní Karáskové peníze a slíbil, že za dva měsíce zase přijede do Prahy a vaší kamarádce dluh vrátí,“ opakovala Jana jako snaživá žačka. „Ale slib nesplnil, do Prahy nepřijel a dluh nevrátil. Do Prahy přijel teprve nedávno, před několika měsíci…“

„Přesně tak. Deset let o sobě nedal vědět a najednou se objeví. Věra se pochopitelně se svými penězi dávno rozloučila. Prostě pustila z hlavy i Manfreda, i filmování, i peníze. Vdala se, porodila dvě děti. A najednou jí Manfred zatelefonoval. Pozval ji do hotelu. Volala mi a radila se se mnou, jestli za ním má nebo nemá jít.“

„A vy jste jí poradila, aby tam šla?“

„Samozřejmě.“

„Kvůli těm penězům?“

„Ano, to byl hlavní důvod. Ale nejen kvůli nim. Taky z principu. Věra už nutně potřebovala, aby od nějakého chlapa slyšela, že je ještě mladá a hezká. Vždyť ten její zakomplexovaný podúředníček ji v jednom kuse shazoval. Pořád vedl takové ty řeči, že ženský jsou slepice, a podobně. Už kvůli těmhle jeho průpovídkám musela za Manfredem do toho hotelu jít.“

„Jak se jmenuje ten hotel?“

„Dalila… No, abych pravdu řekla, byla jsem přesvědčená, že ani tentokrát Schwarzovi nejde o nějaké filmování. Myslela jsem, že opravdu chce udělat spíš šlechetné gesto: vrátit jí peníze, které si od ní vypůjčil. Přece těch několik tisíc korun je dnes pro Němce úplný pakatel. Jsem ráda, že jsem se mýlila.“

„Jak jste se dozvěděla, že jste se mýlila?“

„Přece vy jste mi to řekla… Že šlo o filmování…“

„Ale já to vím od jejího muže. Prý mu volala.“

„Taky by mi mohla zavolat. Nebo aspoň poslat lístek. Kde vlastně točí?“

„To nikdo neví. Jejímu manželovi přišel lístek z Frankfurtu,“ řekla Jana. Ale pořád nevěděla, čeho se má chytit.

„Točí vůbec se Schwarzem?“ Jana pokrčila rameny. „Vím toho míň než vy,“ přiznala. Obě chvíli mlčely.

„Vy tedy říkáte, že se vám vaše kamarádka po odjezdu už neozvala,“ zahájila Jana druhé kolo výslechu.

„Neozvala se. Asi se na mě opravdu naštvala.“

„Kvůli čemu? Kvůli tomu, že jste jí poradila, aby do toho hotelu šla?“

„Ano, a aby si s Manfredem pěkně užila. Že už je dávno načase, aby Jirkovi zahnula. Nemyslela jsem to vážně, ale Věra nemá smysl pro humor. Je to taková správná učitelka,“ usmála se ironicky. Zřejmě si uvědomovala, že ona sama správná učitelka není.

„Takže paní Karásková šla ten večer za německým režisérem do hotelu Dalila,“ shrnula ředitelčino vyprávění Jana. „Domluvila se s ním na natáčení nějakého filmu. Víte, jak se ten film jmenuje a kdo je producent?“

„To nevím,“ zasmála se ředitelka. „Na totéž jsem se před chvílí ptala já vás. Vždyť ani nevím, jestli se tehdy opravdu domluvili na filmování. Věra mi totiž v noci volala z budky a byla vzteky bez sebe.“

„Co vám řekla?“

„Chtěla ke mně přijít. Jenže jsem zrovna… Nehodilo se mi to.“

„Mluvila jste s ní další dny?“

„Ne. Pak jsem ji sháněla v její škole, ale prý už odešla domů. Domů jsem jí volat nechtěla. V přítomnosti jejího Jirky by se jí těžko vysvětlovalo, co se vlastně stalo. Tak jsem ji sháněla příští den. Její ředitel mi řekl, že si Věra vzala neplacené volno. Nic špatného jsem na tom neviděla. Jen mě napadlo, že chce s dětmi odjet na prázdniny o dvě neděle dřív.“

„Takže od té doby jste se o kamarádku nezajímala?“

„Neměla jsem na to čas. Na konci školního roku jsem měla strašnou honičku a pak byly prázdniny. Teď na začátku roku zase nevím, kde mi hlava stojí… Víte, na konci a na začátku roku je ve všech školách nepředstavitelný blázinec. Jen toho papírování!“ s povzdechem pohlédla na stůl zavalený lejstry.

„Znáte se s ředitelem školy, kde Věra Karásková učila?“

„Proč se ptáte?“

„Kdybyste mu zavolala a domluvila mi s ním schůzku…“

„Ten sotva něco ví…“ Bylo na ní patrné, že nechce, aby se Jana se šéfem její kamarádky setkala.

„Ale možná že si někdo z jejích kolegů ten den všiml něčeho neobvyklého. Jestli byla paní Karásková nervózní a tak…,“ vymýšlela si Jana.

„Víte co? Já se zkusím poptat,“ nabídla se ředitelka.

„Nechtěla bych vás ještě zdržovat. Už i tak jste mi věnovala hodně času.“

„Zkusím to. Počkejte…“

Odjela i se židlí ke stolku s počítačem a s telefonem. Vyťukala číslo.

„Tady je ředitelka Olmerová,“ ohlásila se do sluchátka. „Potřebuju mluvit s ředitelem Sukem… Igore, ahoj. Heleď, Věra se ještě ve škole neobjevila, vid? A nevíš náhodou, kde je?… Aha, já taky ne… Neříkej, kdy? Koncem srpna? Požádala, abys jí prodloužil dovolenou o tři měsíce? Aha, přijal jsi ji na záskok? Aha… To je fakt, sehnat učitelku na záskok není problém… Igore, poslyš, nebylo ti tehdy divné, že tu dovolenou chtěla najednou ze dne na den… Fakt? A kdo to byl? Nevíš?… Byl to Čech, nebo cizinec?“ pohledem se ujistila, že jí Jana pozorně naslouchá. „Ano, Čech… Ne, nevím, proč mě napadlo, že by to mohl být nějaký cizinec. Myslíš, že to byl policajt?… Nepředstavil se ti? A Věra vypadala vyplašeně? Dokonce plakala?… Cože jsi myslel? Že je to kvůli malému Tomáškovi? Víš, že je to možný, měla s ním nějaké problémy… Ne? To ti řekl Věřin Karásek?… Kdy? Aha… No to víš, že za to filmování dostane víc než u vás ve škole… Tak se měj hezky a někdy mi zavolej,“ zavěsila a zeptala se Jany: „Takže jste to slyšela?“

„Jestli jsem to správně pochopila, tak za paní Karáskovou někdo přišel do školy…“

„Ano. Byl to nějaký třicátník a vypadal jako policajt. Mluvili spolu asi hodinu. Jejich rozhovor musel Věru šíleně rozčílit. Hned požádala ředitele o neplacené volno, i když do začátku prázdnin zbývalo jen čtrnáct dní.“

„Vysvětlila to nějak?“

„Jen tvrdila, že musí nastoupit na dovolenou o dva týdny dřív. Prý z rodinných důvodů. Ale na konci prázdnin, týden před začátkem školního roku, volala Věra řediteli zas a požádala ho o další neplacené volno.“

„Uvedla důvod?“

„Igor, totiž ředitel, se jí na důvod neptal. Věřina neplacená dovolená se mu hodila, protože na záskok vzal svou neteř. Pro každý případ se zeptal Věřina manžela, kde Věra je, a ten mu prozradil, že filmuje. Co tomu říkáte?“

„Zatím nic,“ povzdechla Jana. „Budu po ní pátrat.“

„Ve Frankfurtu?“

„Možná.“

Ředitelka se zamyslela. Najednou na ni zpříma pohlédla: „Kdo u vás objednal to pátrání? Karásek určitě ne.“

„Ne,“ potvrdila Jana. „Takže její matka?“

„Přece víte, že jméno zákazníka nesmíme prozradit.“

„Nevím, kolik se platí za takové pátrání, ale všechny náklady vám uhradím.“ Viděla, že chce Jana něco namítnout, ale nepustila ji ke slovu. „Já vím, že vás objednala Věřina matka, ale je to důchodkyně. Proto prosím, abyste vyúčtování za své služby poslali mně. Věřina maminka, paní Holubová, o tom nemusí vědět.“

„Platí,“ souhlasila Jana.

Ta mladá žena jí byla čím dál tím sympatičtější, ačkoliv k většině kantorů nemívala nejlepší vztah. Před odchodem ji Jana požádala o telefonní seznam. Vyhledala adresu hotelu Dalila.
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Hotel Dalila zvenku vypadal jako banka nebo pojišťovna. Zdi z betonu a skla rozhodně nevyvolávaly pocit přívětivé útulnosti.

Velký recepční pult z černého mramoru a mladý svalovec v dobře ušitém šedém obleku u vchodu, asi vrátný, ochranka a detektiv zároveň, ještě umocňovali důstojnost oficiálního a přísně chráněného úřadu.

Další svalovec ve stejném obleku seděl v křesle poblíž točitých schodů vedoucích někam dolů do sklepa, nad kterými byl nápadný nápis BAR RESTAURANT.

Jana šla rovnou k recepcí.

„Přejete si?“ Půvabná blondýna v šedém kostýmku si ji prohlížela s chladným odstupem. Postarší domorodé ženy se tady zřejmě příliš často neobjevují.

„Váš hotel se jmenuje Dalila, kde máte Samsona?“ usmála se na ni Jana.

„U Frankfurtu,“ odpověděla blondýna bez dlouhého přemýšlení.

„Výborně. Tam se náš štáb chystá taky.“

„Jaký štáb?“ zpozorněla.

„Filmový. Víte, jsem více méně na průzkumu,“ Jana se ležérně opřela o pult. „Našemu filmovému štábu doporučili váš hotel. Potřebovali bychom rezervovat několik pokojů,“ chrlila energicky a okatě si připravila papír. „Chceme čtyři jednolůžkové, tři dvoulůžkové…“

„Jistě, hned to bude,“ zarazila ji spěšně recepční. Rychle se posadila k počítači. „Na kdy a na jak dlouho?“ V jejím úsměvu se objevila jakási servilnost. Zřejmě trpěli nedostatkem hostů.

„Přesně ještě nevím. Až natočíme exteriéry v Alpách,“ vymýšlela si Jana. „Všechno záleží na počasí. Mohlo by to být tak asi dvacátého.“

„Na jak dlouho?“

„Na… dva až tři týdny. Máte v tom termínu volno?“

Jana nevěděla, jak má stočit rozhovor na hosty. Potřebovala se zeptat na Manfreda.

„Takže to bude od dvacátého až do třetího?“ ptala se blondýna s očima na obrazovce počítače.

„Tak nějak,“ potvrdila Jana. „Jeden kolega, který u vás byl ubytován, váš hotel tak vychvaloval, že členové našeho štábu jinam ani nechtějí.“

Jana doufala, že se recepční zeptá na jeho jméno. Nezeptala se.

Proto ještě dodala: „Moc se mu u vás líbilo.“

„To je od něho milé,“ poznamenala bez zájmu recepční a zručně ťukala do klávesnice.

Najednou se zarazila a omluvně na Janu pohlédla.

„Ale nevím, jestli je vám známo, že při delších pobytech vyžadujeme, aby se ubytování vyrovnalo předem?“

Jana se zatvářila chápavě.

„Kvůli krádežím?“ prohodila skoro vesele.

„Bohužel…“

„Takže jakou budeme muset složit zálohu? Jen orientačně…“

Recepční jí podala lesklý leták s velmi lichotivou fotografií budovy hotelu, apartmá, jednolůžkového pokoje a stolků v baru. Pod tím byl drobnými písmenky uveden ceník.

Jana měla co dělat, aby si recepční nevšimla, jak se jí protáčejí panenky. Jedna noc stála víc než celostátní průměrná měsíční mzda.

Ale zároveň si uvědomila, že v přepočtu na marky nebo dolary to zase nedělá tak moc.

Chtěla vrátit letáček, ale recepční se usmála:

„Můžete si ho nechat.“

„Vidíte, ten režisér, který vás doporučil, nám vůbec neřekl, že musíme platit předem.“

„Zavedli jsme to nedávno,“ řekla recepční omluvným tónem.

„Náš kolega režisér u vás bydlel na začátku léta. Manfred Schwarz…“

Něco v ženině tváři se pohnulo. Mrkla ke vchodu.

Jana nic neviděla, ale vycítila za svými zády nějaký pohyb. Svalnatec v šedém obleku se přemístil blíž k recepčnímu pultu. Jeho kolega hlídající vchod do baru se zvedl z křesla.

Recepční se zase otočila k počítači. „Takže kolem dvacátého na čtrnáct dnů,“ stiskla nějaké tlačítko. „Víte, paní…“

„Brodská. Doktorka Brodská…“

„Víte, paní doktorko, já nesmím najednou rezervovat tolik pokojů, když nevíme přesně termín. To musí rozhodnout jen ředitel.“

To se Janě hodilo.

„A kde ho najdu? Ráda bych se s ním domluvila.“

„Dobře. Když budete tak laskavá a počkáte tady,“ kývla směrem ke křeslům. „Hned vám ho zavolám.“

Jana vykročila a náhle si vzpomněla, že dneska ještě nejedla. Ráno pospíchala do kanceláře a pak už na jídlo ani nepomyslela.

„Počkám na pana ředitele dole v restauraci,“ oznámila recepční.

Restaurace byla téměř prázdná.

Jana si vybrala stůl v rohu. Číšník jí okamžitě přinesl jídelní lístek.

„Děkuju, nebudu jíst. Prosila bych preso s mlékem a hodně cukru,“ požádala. Viděla, že číšník váhá. Snad tu kávu podávali jen po jídle. Dodala tedy: „Čekám tu na vašeho pana ředitele.“

S úklonou odkráčel.

Jana nahlédla do jídelního lístku. Zhrozila se: Preso tu stálo skoro stovku. Za nejlevnější jídlo by musela zaplatit čtvrtinu svého důchodu. Proboha, kdo si to u nás může dovolit? Ale popíjející a pojídající hosté u několika stolků byli důkazem, že takoví lidé existují. Jana se na ně dívala tak trochu jako na zhmotnělé postavy z televizního seriálu o milionářích.

Číšník před ni postavil vkusný miniaturní hrneček s kávou.

Jana musela uznat, že na rozdíl od běžné černé tekutiny, kterou vám naservírují ve většině podniků, tahle opravdu lahodně voní. Dokonce jí bylo líto do ní přidat mléko. Ale potřebovala do sebe přece jen něco dostat. Ladislav ji naučil, že káva s mlékem a cukrem dovede výborně nahradit oběd a přitom netlačí v žaludku. Vyzná se v tom. Často musí šestnáct až dvacet hodin tlumočit bez přestávky a sotva najde chvilku, aby si mohl odskočit na toaletu.

Jana upila několik doušků a cítila, jak se do ní vrací energie a elán.

Právě v tu chvíli se vedle jejího stolku zastavil menší rozložitý muž. Bezvadně ušité sako mu rafinovaně schovávalo vystouplé bříško a jeho tloušťku tak proměňovalo v přednost.

Vypadal solidně a důvěryhodně.

Vedle něj stál svalovec v šedém obleku. Jestli to byl nějaký další bodyguard, anebo tentýž vrátný, který byl u vchodu, Jana nepoznala. Všichni byli stejní jako jednovaječná trojčata.

„Paní doktorka Brodská?“ přerušil její úvahy elegantní tlouštík a představil se: „Sokolovský, ředitel.“ Posadil se na protější židli.

Svalnatec se bez představování posadil taky. Ale židli si předtím o půl metru odsunul.

„Náš hotel vám prý doporučil pan Manfred Schwarz,“ začal ředitel bez úvodu.

Jana mlčky přikývla.

„Mohla byste nám prozradit, kde je teď?“

„To jsem se právě chtěla zeptat…,“ polkla a spolkla slovo „vás“. Dokončila větu úplně jinak: „…jestli je možné ve vašem hotelu rezervovat několik pokojů, ale zatím nezávazně…“

„Teoreticky to možné je.“ Upřel na ni zamyšlený pohled.

„Náš štáb ale pokoje potřebuje prakticky,“ pokusila se nadlehčit vážný tón rozhovoru. Jako by ji neslyšel.

„Znáte se s panem Manfredem Schwarzem osobně?“ zeptal se a nespouštěl z ní oči.

Svalnatec si ji lhostejně prohlížel.

Dopila svou kávu. Až do poslední husté kapky, se všemi zbytky nerozpuštěného cukru.

To jejich zkoumavé mlčení bylo k nevydržení.

„Ne, neznám ho osobně,“ řekla. „O režisérovi Manfredu Schwarzovi vím od svého šéfa.“

„A to je kdo?“

„Petr Jánský. Producent,“ dodala důvěrně. Viděla, že jí nevěří.

„Takže vy tvrdíte, že náš hotel vám doporučil pan Manfred Schwarz, kterému říkáte režisér,“ pokračoval o poznání vlídněji hotelový ředitel.

„Pokud vím, pane řediteli, režisér není Schwarzova přezdívka, ale jeho skutečné povolání,“ upozornila ho. „A byla bych ráda, kdybyste mi vysvětlil, proč vás jeho jméno tak znepokojilo. Co provedl?“

Ředitel chvíli uvažoval a pak řekl:

„Pan Schwarz se pokusil zmizet z hotelu bez placení.“

„Není to nějaké nedorozumění?“

„Ne. Bydlel tady, obědval v restaurantu, večeřel v baru, hostil nějaké přátele a útratu nechával zapsat na účet svého pokoje. A jednoho dne se chtěl z hotelu vytratit bez placení,“ vysvětloval s lítostí v hlase. Jako když lékaři vykládají příbuzným o nečekaném zhoršení stavu pacienta.

„Možná že šel jen na chvíli ven,“ namítla Jana, i když cítila, že to asi nebude pravda.

„Kdepak. Když jsme ho zadrželi, vysvětlil nám, že ho uspala a okradla žena, kterou pozval do svého pokoje. Tím vlastně porušil další zásadu pobytu v našem hotelu. Náš hotel patří do sítě hotelů, které jsou snad ve všech hlavních městech Evropy. Zajišťujeme dokonalé služby. Splníme jakékoliv hostovo přání včetně přání strávit příjemné chvíle v dámské nebo i pánské společnosti,“ pousmál se omluvně, „kterou ovšem zajišťujeme z vlastních zdrojů. Osoby určené k tomu, aby trávily intimní chvíle s našimi hosty, jsou naprosto spolehlivé. Tak se snažíme vyhnout jakýmkoliv nepříjemnostem a předejít podobným skandálům. Ta žena mu sebrala veškerou hotovost, šeky a karty. Ještě štěstí, že mu nechala pas.“

„No jo,“ reagovala Jana. Pořád nechápala, proč jí o tom vykládá. „Pro hosta to muselo být dost nepříjemné. Přesto si pan Schwarz nemohl váš hotel vynachválit.“

„Nepřekvapuje mě to. Jednali jsme s ním ohleduplně a slušně.“

„Chytli jste tu ženu?“ zeptala se Jana.

„Ano,“ přikývl. „I když se nedá mluvit o chycení. Pan Schwarz nám řekl, kde ji pravděpodobně najdeme.“

„Režisér Schwarz ji znal?“

„Jistě. Hned jsme ji vyhledali.“

„Předali jste ji policii?“

„Ne.“

„Stejně byste jí nemohli žádný zločin dokázat, viďte?“ projevila Jana pochopení pro bezmocnost spravedlnosti a zákonů.

„Žádný zločin jsme nikomu nechtěli dokazovat. Víte, paní doktorko, máme ve zvyku vyřizovat podobné případy v tichosti a bez publicity. Buď dotyčný všechno vrátí, ať už se jedná o ukradené předměty nebo o peníze, a veškerou způsobenou škodu uhradí, anebo použijeme proti osobě, která takto pochybila, přísné sankce.“

„Jinak řečeno, zločince trestáte sami.“

„Nikdy nepoužíváme termíny zločinec nebo zloděj či pachatel,“ upozornil ji.

„A jak trestáte toho zlo… pardon, osobu, která pochybila?“ skutečně ji to zajímalo.

„Nemá-li tato osoba dost finančních prostředků, aby chybu napravila, dáváme jí možnost škody odpracovat.“

„Co znamená – odpracovat?“

„To znamená, že vykonává různé práce v síti našich hotelů. Práce je v hotelech vždycky dost,“ vykládal trpělivě ředitel.

„Vy ho vlastně odsoudíte k nuceným pracím?“ nechtěla tomu věřit.

„Říkejte tomu, jak chcete. Ale pochopte, madam, naším cílem není někoho stíhat a trestat. Naším cílem je zajistit bezporuchové a bezpečné fungování našich hotelů.“

„Co když ta osoba odmítne pracovat?“

„Stalo se to od té doby, co jsme v našich hotelích toto pravidlo zavedli, jen jednou. Dotyčného jsme potrestali tím, že jsme ho občansky a společensky znemožnili. Ztratil zaměstnání a následně i rodinu. Už se z toho nikdy nevzpamatoval,“ sdělil jí ředitel spokojeně.

Janu zamrazilo v zádech.

„Pane řediteli, je to úžasně zajímavé, ale pořád nemůžu pochopit, proč mi to vlastně vykládáte?“ zeptala se.

„Protože jste se odvolala na Schwarze,“ odpověděl jí klidně a jednoznačně.

„Ale pan Schwarz se nám o nepříjemnosti, která se mu stala, ani nezmínil. Ujišťuju vás, že členové našeho filmového štábu jsou velmi opatrní a žádné dámy…“

„Paní doktorko, vy jste mě špatně poslouchala. Schwarz, místo aby nám ihned ohlásil, co se mu stalo, se nás pokusil obelhat. Mimoto jsme později náhodou zjistili, že se mu to nestalo poprvé, že jaksi měl ve zvyku bydlet v nejluxusnějších hotelech a mizet bez placení.“

„Takže je možné, že žádná zlodějka neexistovala?“ bránila se tomu, co už začínala tušit.

„Je to možné,“ připustil. „Ačkoliv ta dáma u něj v pokoji skutečně byla. Ale opakuju: Nikdy nic nevyšetřujeme.“

„Vy nepátráte po pravdě?“

„Ne. Víc než pravda nás zajímá úhrada škod a dobré jméno hotelu. Nikomu nic nehlásíme. Žádní právníci, soudci, pojišťováci, svědkové, zápisy do rejstříků… Nic takového. Ale jeho pobyt v našem hotelu, strava a služby musely být uhrazeny. Určitě jste si všimla, že u nás nejsou lidové ceny.“

Jana už začínala tušit, že tou údajnou zlodějkou byla Věra Karásková. Bála se, že její podezření ředitel potvrdí. Raději mlčela.

Její mlčení si ředitel vysvětlil jako projev nedůvěry.

„Chcete vědět, kdo byla ta žena, která okradla vašeho známého režiséra?“ Z nějakých důvodů mu záleželo, aby mu Jana důvěřovala.

„Takových dam je jistě v podobných hotelích spousta,“ prohodila první, co ji napadlo.

„Právě že to nebyla taková nějaká dáma, ale…,“ udělal dramatickou pauzu, „…učitelka!“

S efektem byl spokojen.

„To není možné,“ vydechla Jana.

„Taky jsme tomu napřed nemohli uvěřit,“ pokračoval se zadostiučiněním. „Asi si ze škol neodnesl ty nejlepší vzpomínky. Ostatně jako většina lidí jeho generace. Ale když uvážíte, jaké teď jsou učitelské platy, tak si dovedu představit, že…“

„A vy jste ji tedy přinutili pracovat?“ Jana nedovedla ovládnout své zděšení.

„K ničemu jsme ji nenutili. Jen jsme jí navrhli, aby si vybrala ze dvou možností: Buď odpracuje…“

„Proboha, kde?“ nadskočila Jana.

„Daleko,“ uklidnil ji skoro soucitně ředitel. Zřejmě v podstatě nebyl zlý.

„V hotelu Samson?“ vyletělo z ní.

„Jak to víte?“

„Když je tady Dalila… Jednou… zahlédla jsem někde asi reklamu. Ve Frankfurtu.“

Jana se snažila ovládnout. Teď nesmí udělat žádnou chybu. Co kdyby ji taky odvlekli někam na nějakou podřadnou práci?

„Promiňte, musím se poradit se svým šéfem.“

„Jistě,“ přikývl ředitel.

Jana okázale vyťukala na mobilu Vaškovo číslo.

„Pane Lome? Volám z hotelu Dalila… To je ten, který našemu štábu doporučil pan režisér Schwarz. A ředitel hotelu Dalila, pan Sokolovský, byl tak laskav, že mě informoval o podmínkách. Vzhledem k našemu omezenému rozpočtu předpokládám, že bychom se o tom měli poradit. Ráda bych jela za panem Jánským. Mohl byste pro mě poslat řidiče? Ať mě vyzvedne v hotelu Dalila… Výborně. Za dvacet minut…“

Vypnula mobil a podívala se svalovce. Snad ji za těch dvacet minut neunesou…

Ředitel si její pohled vysvětlil po svém.

„Dokdy nám dáte vědět, jestli vám ty pokoje máme rezervovat?“ zeptal se.

„Snad do pozítří,“ přijala jeho obchodnický tón.

„Takže pozítří do dvanácti hodin nám oznámíte…“

„Ano. Možná i dřív…,“ ujistila ho Jana.

„Vidím, paní doktorko, že jsem udělal chybu a zřejmě jsem vás odradil. Ale věřte mi, že velmi rádi ubytujeme celý váš filmový štáb,“ změnil najednou taktiku. Že by ho o Janině věrohodnosti přesvědčil ten telefonát?

Jana už měla na jazyku, že jestli takhle jedná se všemi potenciálními zákazníky, tak ať se nediví, že má tak málo hostů.

Ale nebylo by poctivější mu blahopřát, že jeho nedůvěra k ní byla oprávněná a že správně vycítil, že na něj všechno jen hraje?

„Jsem ráda, že jste mě varoval,“ řekla proto suše.

Ředitel se zvedl, prohodil, že ho těšilo, popřál jí hodně úspěchů a odkráčel.

Za ním se odvalil svalovec.

„Platit,“ zamávala na číšníka. Nevěděla přesně, jestli ředitel tu její kávu neuhradil.

Neuhradil. Asi zapomněl. Nebo šetřil reprezentační fondy.

Janin mobil se ozval právě ve chvíli, když před ni číšník položil talířek s účtenkou, hotelovou reklamní vizitkou a s trochou vrácených drobných.

„Jsem před hotelem,“ hlásil se Vašek. Stihl to za deset minut. „Mám jít dovnitř?“

„Ne. Jdu ven,“ odpověděla Jana. Zjistila, že nikdo není v doslechu, a dodala: „Připrav se na noční jízdu. Jedeme pro Karáskovou do Německa.“

„Hned teď?“

„Hned teď. Nemůžeme čekat, až se Dalila domluví se Samsonem.“
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„Jano, tak spusť,“ vybídl ji Petr.

Seděli na pravidelné pracovní poradě. Každý z nich jednou týdně otevřeně vyprávěl ostatním, na čem, kde a jak pracoval. Radili se o postupech, metodách a rozebírali případné chyby, omyly a různé nešikovnosti, které nechtěně při pátrání udělali.

Jana se podívala na Vaška.

Usmíval se tajemně jako Mona Lisa. V autě, když Věru Karáskovou vezli do Prahy, se domluvili, že zpráva o jejím pátrání bude mít několik variant. Jana teď začala tou nejdelší.

Otevřeně vyprávěla, jak se před deseti lety mladá komparzistka a čerstvě promovaná pedagožka zamilovala do Manfreda Schwarze. Jak mu tehdy půjčila peníze, všechny své úspory, protože tvrdil, že ho někdo okradl a neměl, čím by zaplatil za hotel. Pak Karásková sice začala tušit, že mu naletěla, přesto byla šťastná, když se po deseti letech zase ozval.

Šla za ním do hotelu s přesvědčením, že jí vrátí svůj dluh. Místo toho ji zase požádal o půjčku. Několikanásobně vyšší než před těmi deseti lety. Hned mu řekla, co si o něm myslí, a z hotelu utekla. Její splašený úprk viděla hotelová ochranka a jiní zaměstnanci…

Za dva dny po setkání se Schwarzem ji ve škole vyhledal chlap z hotelové ochranky. Tvrdil, že jejich hosta Manfreda Schwarze obrala o všechny peníze, které měl připravené na zaplacení hotelového účtu. Ten účet jí ukázal. Byla to částka přesahující její roční plat. Řekl, že když ho uhradí, nikdo se nic nedozví. Pohrozila mu, že ho udá za vydírání. Řekl jí, že má svědky jejího zločinu. Namítla, že to dá k soudu. Vysmál se jí, že prý celá ta léta, než dojde k soudu a rozsudku, si na ni bude každý ukazovat prstem, že je zlodějka. Řekl jí, že je zvědavý, jak se na to bude dívat vedení školy, její manžel, děti, sousedi. Řekl jí, že když tu částku nemůže hotelu zaplatit, vedení hotelu jí velkoryse nabízí možnost ty peníze odpracovat. Ale měla by nastoupit hned ten den odpoledne. A tak se Věra Karásková radši rozhodla riskovat život než čest…

Honza, nejmladší z Janiných kolegů, se rozesmál.

„No ne, ve kterém století se to odehrálo?“ zeptal se vesele.

„Honzíku, zkus se vžít do situace obyčejné učitelky se dvěma malými dětmi, která žije ve věčném strachu, že přijde o práci, že ji opustí manžel, že děti…“

„Jano, zkrať to,“ přerušil ji Petr.

„Dobře, tak krátce. Karáskovou odvezli do Německa, kde dvanáct i víc hodin denně dřela na stavbě hotelu. Bez jediné marky. 1 ty pohledy, které posílala domů, jí dávala její šéfka, vlastně bachařka. Bylo to horší než vězení…“

„Přesto jste ji s Vaškem odtamtud dostali za jediný den,“ zapochyboval zase Honza.

„To díky Vaškovi, který umí přísně zavelet, vážně pohrozit a přátelsky se domluvit. Tak zavelel, aby nám vydali Karáskovou. Pohrozil, že ohlásí, kolik Čechů, Poláků a Rumunů tam dělá bez pracovního povolení a kolik tam je otroků podobných Karáskové. A nakonec se s majitelem a ředitelem u piva přátelsky domluvil, že se o nic jiného než jen a jen o šťastný návrat Karáskové nebudeme zajímat. Jo, a tuto ústní smlouvu ještě zpečetili tím, že Karáskové přece jen vyplatili pár stovek v markách. Takže doma může klidně tvrdit, že v Německu opravdu točila film. Toť vše,“ uzavřela Jana.

„A ve škole se zvýšila její prestiž. Vždyť půl roku filmovala v samotném Německu!“ neudržel se Vašek. Byla to hláška jaksi mimo program.

„Jano, ale nic jsi nám nevyprávěla o průběhu pátrání,“ vyčetl jí Petr.

„Řekl jsi, že to mám zkrátit,“ usmála se Jana na svého zetě.

Najednou cítila, jak se jí klíží oči. Uvědomila si, že tři noci nespala.
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